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சாமி 


பேரறிஞர்‌ 
ங்கட 


ய்‌ 
மயிலை சீனி வே 


ச்சிப்‌ 


ரா 


இத்‌ நாடக நூல்‌ 
இ தன்‌ ஆசிசியர்‌ 
செந்தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ 
சினி கோவிந்தராசனரின்‌ 
இளவலும்‌ 
அவர்களிடமே இள மையில்‌ 
பாடங்‌ கேட்டவரும்‌ 
திறித்தவமும்‌ தமிழும்‌, பெளத்தமும்‌ தமிழும்‌, சமணரும்‌ தமிரும்‌, 
மகேந்திரவர்மன்‌, நரசிம்மவர்மன்‌, எழுவகைத்‌ தாண்டவம்‌, 
19 ஆம்‌ நூற்றுண்டு இலக்கியங்கள்‌ 
மூதலிய ஆய்வு நூல்களை எழுதியவரும்‌ 
தமிழ்நாடு வரலா ற்றுக்குழு உறுப்பினரும்‌ 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ பாராட்டுதலைப்‌ பெற்றவருமாகிய 
ஆய்வாளர்‌ 
சீனி வேங்கடசாமி 


அவர்கட்கு உரிமையாக்கப்‌ படுகின்றது. 


பதப்புளா 


திருக்குறளில்‌ அறத்துப்பா லும்‌ பொருட்பாலும்‌ ஆகியவை 
செய்வனவும்‌ தவிர்வனவுமாக வாழ்வியல்‌ இலக்கண முறையில்‌ 
அமைந்திருக்கின்றன. ஆனால்‌; இன்பத்துப்‌ பாலோ அவ்வாறு 
இலக்கண முறையாய்‌ அமையாமல்‌ தம்‌ செந்தமிழ்‌ மொழிக்கே 
சிறப்புரிமை வாய்ந்த அகப்பொருள்‌ இலக்கணந்‌ தழுவிய 
இலக்கிய முறையில்‌ அமைத்துள்ளது. 


உரையாசிரியர்களும்‌ பிறரும்‌ இலக்கிய மாந்தர்‌ கூற்று 
களையும்‌ நிகழிடம்‌ ம தவியவற்றையும்‌ விளக்கி வரைந்துள்ளன 
ராயினும்‌, தமிழ்‌ இலக்கண இலக்கியங்களில்‌ முறையான 
புலமை நிரம்பியவருக்கன்றி ஏனைப்‌ பொது அறிவினார்‌ எளிதில்‌ 
உணர்ந்துகொள்ள முடியாத நுட்பமும்‌ அருமைப்பாடும்‌ 
வாய்ந்து விளங்குவது இக்‌ காமத்துப்பால்‌. 


இத்தகு விழுப்பம்‌ வாய்ந்த திருக்குறள்‌ இன்பப்பகு தியை 
யாவரும்‌ நன்குணர்ந்து களிக்கும்‌ வண்ணம்‌ செவ்விய 
நாடகமாக யாத்துள்ளார்‌ திரு மாபில சீனி கோவிந்தராசதச்‌ 
அவர்கள்‌. இத்‌ நாடகநூல்‌ தனக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
வேறு எவராலும்‌ இம்‌ முறையில்‌ எழுதப்படாத தனிச்‌ 
சிறப்புடையது. இவ்‌ வாசிரியர்‌ தொல்காப்பியம்‌, இறையறர்‌ 
களவியல்‌, நிருர்சிற்றம்பலக்கேரவையார்‌ முதலிய விழுமிய பெரு 
நூல்களிலும்‌ அவற்றின்‌ உரை விளக்கங்களிலும்‌ காணப்‌ 
பெறும்‌ நுண்பொருள்களையும்‌, உவமைகள்‌ சொற்ொடர்கள்‌ 
மூதவியவற்றையும்‌ பெரிதும்‌ வியக்கத்தக்க வண்ணம்‌ .இத் 
நூலில்‌ ஆங்காங்குப்‌ பொருத்தமுறப்‌ பொதித்து இழைத்‌ 
துள்ளார்‌. 

மறைத்திரு மறைமலையடிகளார்‌ முதலிய பேரறிஞர்கள்‌ 


பலராலும்‌ பாராட்டப்பெற்ற திருவாளர்‌ சீனி கோவித்தராசனார்‌ 
அவர்கள்‌ இந்‌ நாடகநூல்‌ வெளியிடப்‌ பெறுமுன்னரே 


* திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


இறையடி சேர்த்துவிட்டனர்‌. இது தமிழ்நாட்டின்‌ போகூழே 
யாகும்‌, இவர்கள்‌ “மயிலை நான்மணிமாலை' என்னும்‌ செய்யுள்‌ 
நூலும்‌, கலா சிந்தாமணியில்‌ சிறந்த ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரை 
களும்‌ எழுதியுள்ளனர்‌. அவற்றில்‌ ஐந்து கட்டுரைகளும்‌ 
இரு பாமாலைகளும்‌ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வியின்‌ 2, 9, 4, ஆம்‌ 
சிலம்புகளில்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளன. இளமையிலேமே 
பெரும்புலமை வாய்த்த இப்‌ பெகுமகளார்‌ நீடு வாழ்ந்திருப்பின்‌ 
எத்தனையோ விழுமிய செய்யுள்‌ நூல்களும்‌ கட்டுரைகளும்‌. 
வெளிவத்்‌ திருக்கும்‌. 


பேராசிரியர்‌ கர. நமச்சிவாய முதலியார்‌ அவர்களும்‌, இத்‌ 
நூலாசிரியரும்‌ திருமயிலை வீத்துவான்‌ சண்முகம்‌ பிள்ளை அவர்க 
ளிடம்‌ பாடங்கேட்ட ஒருசாலை மாணாக்கர்களாவர்‌. இவர்தம்‌' 
இளவல்‌ மயிலை சீனி வேங்கடசாமி அவர்களை அறியாதார்‌ இவர்‌, 
அவர்கள்‌ கழக நூலாசிரியர்களில்‌ ஒருவர்‌. 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌' முதற்பதிப்பு 1929-ல்‌ ஆசிரியர்‌: 
மயிலை சீனி கோவிந்தரானார்‌ அவர்களின்‌ மாணவர்‌ மயிலை 
ம. மாணிக்கவேல்‌ முதலியார்‌ அவர்களால்‌ *சிவகாமி விலாசம்‌” 
அச்சுக்‌ கூடத்தில்‌ அச்சிட்டு வெளியிடப்பெற்றது. அப்‌ 
போது கழகம்‌ சென்னை இலிங்கிச்‌ செட்டித்தெரு, 800 ஆம்‌ 
எண்‌ கட்டிடத்தின்‌ மாடியிலும்‌ சிவகாமி விலாச அச்சுக்கூடம்‌. 
கீழ்வீட்டிலும்‌ இருந்தன. திரு சிமு நடேச முதலியாரும்‌ 
அவர்தம்பி திரு சி மு கோவிந்தராச முதலியாரும்‌ அச்சுக்கூட 
உரிமையாளர்கள்‌ ஆவர்‌. அவர்களுடைய மைத்துனரே 
திருக்குறள்‌ தாடகப்‌ பதிப்பா சீரியர்‌. 


.... கழகம்‌ தொடங்கிய 'செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி' என்னும்‌ 
இலக்கியத்‌ திங்கள்‌ இதழ்‌ 1929 சனவரியில்‌ மறைத்திரு 
மறைமலையடிகளார்‌ அவர்களின்‌ மாணவர்‌ மணி திரு நாவுக்கரசு 
முதலியார்‌ அவர்களை இதழாசிரியராகக்கொண்டு துவக்கப்‌ 
பெற்றது. அதன்‌ ஆறாவது இதழில்‌ இத்‌ :திருக்குறள்‌ 
நாடகம்‌” பற்றிய மதிப்புரை வெளிவத்துள்ளது. 
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இந்‌ நாடகத்திற்குக்‌ கழக ஆட்சியாளர்‌ தாமரைத்‌ 
திரு வ சுப்பையா பிள்ளை அவாகளின்‌ முயற்சியினால்‌ மறைத்‌ 
திகு மழைமலை௰டிகளார்‌, பேராசிரியர்‌ கா சுப்பிரமணியபீள்ளை.. 
நாவலர்‌ வேங்கடசாமி நாட்டார்‌, மணி திருநாவுக்கரசு 
முதலியார்‌, தணிகைமணி செங்கல்வராய பிள்ளை, பேராசிரியர்‌ 
அன வரத விநாயகம்‌ பீள்ளை, க ப மகிழ்நன்‌ (சந்தோஷம்‌), 
பேராசிரியர்‌ முசி பூணலிங்கம்‌ பீள்ளே கோவை சிவக்கவி 
மணி சுப்பிரமணிய முதலியார்‌, பாப்ளிதுரை ஆகியோரிடம்‌ 
டி.திட்புரை வாங்கப்பெற்றது குறிப்பிட த்தக்கது. 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ இரண்டாம்‌ பதிப்பும்‌ சிவகாமி 
விலாச அச்சுக்‌ கூடத்திலேயே 1927 ஆம்‌ ஆண்டு அச்சிடப்‌ 
பெற்றது. அதன்‌ 9, 4 ஆம்‌ பதிப்புகள்‌ 1955, 1967 ஆம்‌ 
ஆண்டுகளில்‌ திருவல்லிக்கேணி [ஸ்டார்‌ பிரசுரத்‌' தாரால்‌ 
வெளியிடப்‌ பெற்றன. இப்போது இந்நூல்‌ விற்பனைக்குக்‌ 
கிடைக்கப்‌ பெறவில்லை யாதலால்‌ இசனை வெளியிடும்‌ வாய்ப்பூ: 
91 ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ கழகத்திற்குக்‌ கிடைத்துள்ளது. 


கழகத்தின்வழி அச்சிடுதற்கு இந்தாடத்தின்‌ முன்பதிப்டி 
களைச்‌ சரிபார்த்தபோது காமத்துப்‌ பாலிலுள்ள 250 குறட்‌ 
பாக்களில்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ வீடுபட்டிருப்பது தெரிந்து அஃது 
உரிய இடத்தில்‌ எழுத்ச்‌ சேர்க்கப்பட்டது. குறட்பாக்களிலும்‌ 
உரைநடையிலும்‌ காணப்பட்ட அச்சுப்‌ பிழைகள்‌ பல 
திருத்தப்பட்டன. 

களவியலில்‌ முதல்‌. நாள்‌ - இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி, இரண்‌ 
டாம்‌ நாள்‌ - பாங்கற்‌ கூட்டம்‌, மூன்றாம்‌ நாள்‌ - மதியுடம்பாடு, 
ஏழாம்‌ நாள்‌ - மடற்றிறம்‌ என்று வரையப்‌ பெற்றிருந்தது. 
அவ்‌ வியலின்‌ பிற்பகு திகளில்‌ வறிதே - நாள்‌ என்று மட்டும்‌. 
குறிக்கப்பட்டிருந்தது. இற்‌ நாள்வரையறை முழுமையாக 
இல்லாமையானும்‌ இடையிடையே சனிப்‌ பகுதிகள்‌ சில: 
இருந்தமையானும்‌, திறைவு செய்தற்கு ஏற்ற இயைபும்‌ 
காணப்படாமையானும்‌, நாடக அமைப்பை நோக்கியும்‌ காட்சி 
களாக முறையே அமைக்கப்பெற்றுள்‌ ளன. 
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களவியல்‌ கற்பியல்‌ ஆகியனவும்‌, இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி 
ஆறப்பிரிவு முதலியனவுமாகிய அகப்பொருட்‌ குறியீடுகள்‌ 
இத்‌ நாடகத்தின்‌ பகுப்புகளாக அமைந்துள்ளமையினால்‌ 
அவைதமக்கு விளக்கம்‌ இருப்பின்‌ நன்றாம்‌ எனக்‌ கருதி 
அவற்றுக்குரிய விளக்கமும்‌ எழுதிச்‌ சேர்க்கப்‌ பெற்றிருக்கிறது. 
திருக்குறள்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பு அகரவரிசையும்‌ இணைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. 

தமிழ்‌ கற்ளார்‌ யாவரும்‌ படித்து இன்புறத்தக்க வண்ணக்‌ 
இந்நூலை அழகுற அச்சிட்டு வெளிக்கொணர வேண்டும்‌ 
என்று 1933இல்‌ தோன்றிய கருத்து இப்போது தமிழ்க்‌ 
கடவுள்‌ முருகன்‌ திருவருளால்‌ நிறைவேறியுள்ளது. 


இத்‌ தாடகநூலைப்‌ பயில்பவர்க்குத்‌ தவத்திரு அழகரடிக 
ளரல்‌ எழு தப்பெற்றுக்‌ கழகவழி வெளிவந்த (பண்டைத்‌ தமிழர்‌ 
இன்பியல்‌ வாழ்க்கை' என்னும்‌ நூல்‌ கலைபயில்‌ தெளிவும்‌ 
கழிபேரின்பழம்‌ தரும்‌ என்பது அறிதற்பாலது. 

ஒப்புயர்வற்ற திருக்குறளின்‌ இன்பப்‌ பகுதியை அகப்‌ 
பொருள்‌ இலக்கிய நாடகமாக நன்‌ முறையில்‌ எழுதியளித்த 
இத்‌ நூலாசிரியருக்குத்‌ தமிழ்கூறு நல்லுலகம்‌ என்றும்‌ நன்றி 
செலுத்தக்‌ கடமைப்பட்டுள்ள து. 


கழகப்‌ புலவர்‌ திர இறைக்ருரவலரைக்‌ கொண்டு அகப்‌” 
பொருள்‌ குறியீடுகட்கு விளக்கம்‌ எழுதியும்‌ மற்றும்‌ பல 
திருத்தங்கள்‌ செய்தும்‌ இக்‌ கழகப்‌ பதிப்பு பொலிவுடன்‌ 
வெளிப்படுத்தப்படுகின்ற து. 


அழியாச்‌ செல்வமாகிய இந்‌ நூல்‌ பள்ளி கல்லூரி நூலகங்‌ 
களிலும்‌, பொது நூலகங்களிலும்‌ இடம்பெறவும்‌ மக்க 
விடையே பரவிப்‌ பயன்‌ தரவும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
முயல்வார்களாக | 


திருக்குறள்‌ இன்பம்‌ பெறுக இவ்வையகம்‌ | 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


அணிந்துரை 
[தவத்திரு அழகரடிகள்‌] 


மயிலை திரு. சீனி. கோவிந்தராசர்‌ இயற்றிய *திருக்குறன்‌ 
தாடகம்‌' என்னும்‌ கழகத்தின்‌ 9-ம்‌ பதிப்பு நூல்‌, பார்வைக்கு 
வத்தது; 

திகுக்குறன்‌ இன்பப்பாலை இது நாடகமாக விளக்குகிறது. 
அறத்துப்பால்‌ பொருட்பாலை விட, இண்பப்பால்‌, நாடகமாய்‌ 
அமைவதற்கு மிகவும்‌ பொருந்தும்‌. 


பிறவியில்‌ அறிய வேண்டிய கருத்துக்களை (அகப்பொருள்‌ 
பூறப்பொருள்‌' என்று தமிழ்ச்‌ சான்றோர்‌ பகுத்துக்கொண்ட 
னர்‌. அகக்‌ கருத்துக்களே புறக்கருத்துக்களைவிட, இருமை 
விலும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌. புறக்‌ கருத்துக்களைப்‌ 'பொகுள்‌' 
என்றும்‌ அகக்‌ கருத்துக்களை 'இன்பம்‌' என்றும்‌ முன்னோர்‌ 
குறித்தனர்‌. இரண்டையும்‌ அறத்தின்‌ வழியே இவ்வுலகத்‌ 
தில்‌ முறையாக நடத்தினால்‌, வீடுபேறு விளையும்‌ என்பது 
கருத்து. அற்வொழுக்கம்‌ புறத்திலிருந்தே அரும்பவேண்டி 
யிருத்தலின்‌, அதையும்‌ :புறம்‌' எனவே கொண்டனர்‌, 


புதம்‌! *அகம்‌' என்னும்‌ இரு வகைகளில்‌, அகத்துக்‌ 
காகவே புறம்‌ உள்ளது. இவ்வாற்றால்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ 
என்னும்‌ முப்பால்‌ உறுதிப்‌ பொருள்களில்‌, *இன்பம்‌* 
என்னும்‌ பகுதியே முக்கியமும்‌ முதன்மையும்‌ ஆகின்றது. 
அதனால்‌, தொல்காப்பியர்‌. இன்பமும்‌ பொருளும்‌ அறனும்‌ 
என்றாங்கு என்று கூறி, இன்பத்தை முதலில்‌ வைத்து 
வரிசைப்படுத்தினார்‌. சங்க நூல்களெல்லாம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
அகப்பொருள்மேல்‌ வருவனவாகவே உள்ளன. புறம்‌ விரி 
வாக வந்து, அகத்திற்சுருங்குதல்‌ இயல்பு. திருக்குறள்‌ மறையி 
தும்‌ இன்பப்‌ பால்‌ இருபத்தைந?த அதிகாரங்களிற்‌ சுருக்க 
மாய்‌ வெளிவத்தன; என்ராலும்‌ முப்பாலிலும்‌ அது முக்கிய 
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மானது என்பதை, நூலின்‌.முடிவில்‌ வைக்கப்பட்டதிலிரு ந்தே 
அறிந்துகொள்ளலாம்‌. 

அத்தகைய அகப்பொருள்‌, காதலன்பாற்‌ பெருகுவ 
தாகும்‌. :அன்பொடு புணர்ந்த ஐந்திணை' என்று தொல்‌ 
காப்பியரும்‌ கூறினார்‌. 'பாடல்‌ சான்ற புலதெறி வழக்கமாக 
இயற்கையில்‌, இஃது அமைந்தது. ஒவ்வொருவரும்‌ இதன்‌ 
அடிப்படையில்‌ உண்மையாக நடந்து, அவ்வுண்மையால்‌. 
தூய்மையாகி, முன்னேற வேண்டியிருக்கிறது. ஏனைய உலக. 
தலங்களைல்லாம்‌ இந்நிலையில்‌ அடங்கிவிடும்‌. 

இக்‌ காதல்‌ அன்பு, உண்மையாகவும்‌ ஒழுக்கமாகவும்‌ 
பயன்படுத்தி வந்தால்மட்டும்‌ உயர்ந்த முன்னேற்றத்தைத்‌ 
தருவதாயிருத்தலின்‌, ஞான சன்மார்க்க மாகவும்‌ நாடு 
உணர்ந்து பயன்படுத்தி வந்தது. மாணிக்கவாசகர்‌ அருளிச்‌ 
செய்த திருககோவையார்‌ இத்தகைய கருத்தமைந்தது. 

அதோடு, இக்‌ காதல்‌ அன்புக்கு ஆண்மையும்‌ பெண்மை 
யும்‌ பெரிய ஆக்கத்தைத்‌ தருதலின்‌ உயிர்களிலேயே ஆண்‌ 
உயிர்‌ பெண்‌ உயிர்‌ என்னும்‌ வேறுபாடு இருத்தல்‌, இதற்கு 
இன்றியமையா ததாயிருக்கிறது. உடலில்‌ காணும்‌ ஆண்‌ பெண்‌: 
வேறுபாடு நிலையற்றது. ஆண்‌ உயிரில்‌ ஆண்மைப்‌ பண்பு 
களும்‌ பெண்‌ உயிரில்‌ பெண்மைப்‌ பண்புகளும்‌ அமைத்‌ 
திருக்கும்‌. பண்புகள்‌ உடலில்‌ அமைவன அல்ல) உயிருணர்‌ 
வில்‌ அமைவன ! இரண்டு உயிர்களும்‌ இவ்வாது உயிர்ப்‌ 
பண்‌ புகள்‌ நிறைந்து அவற்றின்‌ சேர்க்கையாய்‌ அன்பு செய்து 
வந்தால்மட்டுமே, அது மாட்சிமைப்படும்‌. 

குறிஞ்சி, பாலை, முல்லை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என்னும்‌ 
ஐந்து இடங்களில்‌, கூடல்‌, பிரிதல்‌, இல்லிருத்தல்‌, ஊடல்‌, 
இரங்கல்‌ என்னும்‌ ஐவகை ஏஒழுக்கங்களாக அது நிகழும்‌. 
இந்த ஐந்திணையையும்‌ நினைத்துதான்‌, 'ஐ.ந்திணை மருங்கின்‌ 
காமக்‌ கூட்டம்‌” என்று முன்னோர்‌ இதனை வழங்கினர்‌. 


உயிரின்‌ இயல்பு அன்பு; அன்பை வளர்த்துக்கொண்டு, 
மூன்னேறுதலே பிறவியின்‌ இயல்பு, அன்பு வளரும்போது, 
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இந்த ஐந்திணைக்‌ காமக்‌ கூட்டம்‌, இல்லதமாக மலர்கிறது. 
முடிவில்‌, ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலுமாக ஒருமையுற்ற 
உயிர்கள்‌, அந்த அன்பின்‌ மாட்சியினால்‌, வீடுபேறும்‌ 
ஒருங்கே எய்‌ துகின்‌ றன. 

இயற்கையில்‌ தத்தமக்கே உரிய ஆண்‌ பெண்‌ உயிர்கள்‌ 
காதலாற்‌ சிறந்து பிறவிதோறும்‌ இல்லறம்‌ நடத்தி, 
இறைவன்‌ திருவடி அடைந்து இவ்வாறு மாட்சிமைப்பட 
வேண்டியிருத்தலின்‌, இந்த இயற்கை அமைப்பை யாரும்‌ 
மீறுவதற்கில்லை இதனால்‌, இது. தலைவன்‌, தலைவி, பாங்கள்‌, 
தோழி, நற்றய்‌, உறவினர்‌, ஊரவர்‌, பெரியோர்‌ முதவிய 
கூத்தராற்‌, சுவையான செய்திகளுடன்‌, தாடகப்‌ பாங்காக 
அமைந்து வருதல்‌ இயல்பாயிருக்கிறது. 'தாடக வழக்கினும்‌ 
உலகியல்‌ வழக்கினும்‌' முதன்மையும்‌ பெற்றது. 


அகம்‌ என்னும்‌ உயிர்த்திறமாகிய இந்த அன்பு முறை 
மையைத்‌ தமிழகம்‌ நன்கு உணர்ந்திருந்தது) அகத்தை 
உணர்த்தவே தமிழ்‌ அமைந்தது. இக்‌ காரணததால்‌, “தமிழ்‌! 
என்றாலே ( அகம்‌' என்றும்‌, இனிமை” என்றும்‌ பொருளாகித்‌ 
தமிழ்மொழி முத்தமிழாகவும்‌ பாகுபட்டது. இயல்‌ இசை 
தாடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழில்‌, மூன்றும்‌ கூடியது நாடக 
வழக்காகும்‌. இயலும்‌ இசையும்‌ கூடி உரையாடலோடு நடிப்‌ 
பும்‌ சேர்ந்து ஒரு கதை தழுவி தாடகமாகின்றது. நாடகம்‌ 
என்பதே 'முத்தமிழ்‌' எனவும்‌ விளங்கியது. 


சமயத்‌ துறையில்‌, ஆடற்‌ பெருமான்‌ என்னும்‌ முழுமுதற்‌ 
கடவுள்‌, இயல்பில்‌ திருவுள்ளத்தால்‌ அசைவோனாவான்‌. 
அதனால்‌, உலகமெல்லாம்‌ செயலுறுகின்றன. முத்தமிழ்‌ 
வித்தகனாக இறைவன்‌ போற்றப்பட்டான்‌. 


உயிரின்‌ அன்பு நாடகமும்‌ இறைவன்‌ அசைவினால்‌, முத்‌ 
தமிழ்‌ தாடகமாய்த்‌, *தமிழ்‌' எனப்பட்டது. நாடக வழக்கில்‌ 
உள்ள இத்தமிழே, உலகியல்‌ வழக்கிலும்‌ பயின்று, ஆண்‌ 
பெண்‌ உயிர்களோடு நிகழ்வதாயிற்று. 
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ஒவ்வோர்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ ஆண்மை பெண்மைகளை 
இங்ஙனம்‌ இறைவன்‌ அருளசைவாக நுகர்தற்குரியர்‌; நுகர்ந்து 
அவை கடந்த அம்மை அம்பலவாணரின்‌ இணக்கம்‌ உணரும்‌ 
ஞானம்‌ அடைந்து, வீடுபேறும்‌ எய்துதற்குரியர்‌. மற்றவர்‌ 
முயற்சிகளெல்லாம்‌ இவ்வியல்புக்கு ஒத்துழைப்புத்‌ தந்து 
உலகியல்‌ நிகழ்தல்‌ வழக்கம்‌, ஆடற்‌ பெருமானது நாடக 
அசைவினா£லையே இவ்வாறு எல்லாம்‌ நிகழ்கின்றன. ஆதலால்‌, 
அகப்பொருள்‌ என்னும்‌ இன்பப்பாலை விளக்குவதற்கு நாடக 
முறைமையே சிறந்ததாயிற்று, 


தெய்வத்‌ திருவள்ளுவர்‌ தமது மறைநூலில்‌ இன்பப்‌ 
பாலை நாடக முறைமையிலேயே விளக்கியிருக்கின்றார்‌. கவிச்‌ 
சுவையும்‌ நாடகத்‌ திறத்தில்‌ மிகும்‌. ஆதலின்‌, இன்பப்‌ 
பாலின்‌ திருக்குறள்களெல்லாம்‌ கவிச்‌ சுவையிலும்‌ சிறத்‌ 
தனவா யிருக்கின்றன? கற்பனைத்‌ திறத்துடனும்‌ இலக்கியச்‌ 
சுவைகளுடனும்‌ பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கங்‌ கொண்டு 
மிளிர்கின்றன. 


இத்‌ நுட்பங்களையெல்லாம்‌ நன்குணர்ந்து, திருக்குறள்‌ 
தாடகம்‌' எனப்‌ பெயரமைத்து, இன்பப்‌ பாலையே எடுத்து, 
இத்‌ நூலாசிரியர்‌ விளக்கியிருக்கின்றார்‌; இஃதெதொன்றி 
னலேயே இவர்‌ புலமைத்‌ திறன்‌ நன்கு தெரிகின்றது. 


காதல்‌ கொண்ட ஈருயிகும்‌, களவு காலத்திலும்‌ கற்புக்‌ 
காலத்திலும்‌ எவ்வெவ்வா ரெல்லாம்‌ நடந்துகொள்வார்களோ 
அந்த நெறிகளுக்கேற்றபடி, இந்‌ நாடகநூலின்‌ தலைப்புகள்‌, 
திருக்கோவையாரிற்போல அமைந்திருக்கின்‌ றன. திருக்குறள்‌ 
அதிகாரத்‌ தலைப்புகளும்‌ குறட்‌ பாக்களும்‌ அத்‌ தலைப்புக்களின்‌ 
வழியில்‌ அடங்கும்‌ முறைமைகளும்‌ இதிலிருந்து வெளிப்‌ 
படுகின்றன. 


தலைப்புகளுக்கேற்றபடி *களம்‌' (காலம்‌ *நடமாடுவோர்‌' 
எல்லாம்‌ ஆசிரியர்‌ குறித்திருக்கின்றார்‌. இன்பப்பால்‌ திருக்‌ 
குறள்களையும்‌ நூலில்‌ இடையிடையே சேர்த்திருக்கிறார்‌. 


அணிந்துரை 1% 
ஒவ்வொரு பாட்டுக்கும்‌ ஏற்ற உரைநடைகள்‌, நாடக முறை. 
யின்‌ இன்யபறிறந்து தன்கு அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றன. 
களம்‌” *காலம்‌' (தடமாடுவோர்‌' என்னும்‌ பிரிவுகளைப்‌ படைத்‌. 
தமைக்கு ஏற்றவாறும்‌, திருக்குறள்‌ கருத்துகளுக்கு ஏற்ற. 
மூறையிலும்‌ அங்கங்கும்‌ இயைபுரைகளும்‌ சேச்க்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. இவை தெளிவுக்கு உரியவை 1 அகப்பொருள்‌ 
என்னும்‌ அன்பு தெறிகள்‌, இந்‌ நாடக உரைகளில்‌ விளக்க 
மாய்‌ வருகின்‌ றன. உரையாசிரியர்கள்‌ கருத்துக்களோடு. 
திருக்குறட்‌ பாச்களின்‌ கருத்துக்களையும்‌ இனிது அறிவதற்கு 
இத்‌ தாடகநூல்‌ பெரிதும்‌ உதவும்‌, 

மேடையில்‌ நடிக்கும்‌ வகையில்‌ ஒரு நூல்‌ அமைவதும்‌ 
திருக்குறள்‌ மறைக்குத்‌ தேவை. அந்திலையில்‌, பொது 
மக்களுக்கு ஏற்ற மிக எளிய தடையும்‌, சுவை குன்றாமல்‌ 
அமைந்து வரும்‌ எல்லாருடைய வாழ்க்கைக்கும்‌, தமிழ்‌. 
மொழி வளர்ச்சிக்கும்‌, அது தல்லது. 

தல்ல தமிழ்‌ நடையில்‌, தனித்‌ தமிழில்‌, புலமைத்‌ திறமாய்‌, 
இந்‌ நூல்‌ இயன்திருக்கிறது. உரையாடல்கள்‌, நாடகப்‌ 
பாங்கிற்கேற்பச்‌ சுவை தருகின்றன. 

தல்ல தாளில்‌, அழகிய கட்டுக்கோப்பில்‌, கழக வெளி 
வீடாக இத்‌ நூல்‌ ஷெளிவத்திருப்பது மாட்சி; கழக வெளி 
ீடாக வெளிவருவன எவையும்‌, போற்றத்தக்கவாய்‌ 
விளங்கும்‌ என்பதற்கு இதுவும்‌ சான்று. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌ 


சூளை அப்பன்‌ செட்டியாரவர்கள்‌ மாளணுக்கரும்‌, 
மருத்‌ துவாசிரியரும்‌ தமிழ்ப்‌ புலவருமான 
திருவாளர்‌ மா. வடிவேலு முதலியாரவர்கள்‌ 
இயற்றியது 


திருவளர்‌ கயிலைச்‌ வெளருள்‌ பெறீஇப்‌ 
பெருவளங்‌ கற்பார்‌ பெறமருந்‌ இனுமுயர்‌ 
சால்பிற்‌ ராகத்‌ தந்தனர்‌ குறள்‌ தால்‌ 
பால்மூன்‌ றெனவே பகுத்தனர்‌ பண்டைக்‌ , 
தமிழர்‌ அவைதாம்‌ தனியறம்‌ பொருளோ(டு) 
அமாகா மத்துப்‌ பாலென அமைவன 
இம்ரூூன்‌ றினிலே இறுஇப்‌ பாலும்‌ 

மம்மர்‌ மண்ணில்‌ வாழ்விருப்‌ பினர்க்கும்‌ 
அதுவென்‌ சட்டை அறநீத்‌ தவர்க்கும்‌ 
பொதுவாத்‌ தோன்றினும்‌ பொருட்பின்‌ ஸீருத்தலின்‌ 
வீட்டின்‌ முன்னர்‌ விளங்க யிருத்தலின்‌ 
அதனை யடைவான்‌ அணித்தாம்‌ கெறியெனக்‌ 
கூதலை மொழிமலைக்‌ சகோன்மகள்‌ பங்கர்‌ 
அருளா லறிவரீ யாவையும்‌ அவனருள்‌ 
புரிவா லாச்தாம்‌ புரிசதாழில்‌ ஒன்‌ விலை 
சனியே யெனுமுறை தம்மும்‌ ஓர்ந்தோசீ 
இப்பா லெப்பால்‌ இயங்கும்‌ புலவருநீ 
தப்பா நெறியிற்‌ சாற்றுவர்‌ நாடகத்‌ 
தமிழென அதனைத்‌ தமிழ்மறை யாளரீ 
அரியல்‌ இசைத்தமி மவைதுணை யாக 
என்பைப்‌ பெண்ணா இயற்றிய அருளொடு 
அன்பைப்‌ பெருக்கி அம்மயில்‌ போக்.றும்‌ 
கண்பைப்‌ பெற்ற ஈன்னக ருள்ளான்‌ 
சண்பை யடிகள்‌ தணியடி வணங்கும்‌ 


கிஜப்புப்பாலிசம்‌ 


கண்பெச்‌ றிலங்கு கர்த்சா மிக்கோன்‌ 
மைர்தளாவான்‌ மாணிக்க வேலெளுபச்‌ 
பைர்தார்‌ வேளாண்‌ பழமைச்‌ குலத்தின்‌ 
தனக்குஅ தமிழை சர்தருள்‌ தன்மையன்‌ 
கனம்பயில்‌ பொழினிழை சட்டம கு௮்‌.2 
மயிலைச்‌ சனி வாசசா யகணீன்‌ 

பயிலற மகனாய்ப்‌ பார்மிசை யுதித்தோள்‌ 
திருமயி லாப்பூர்‌ இகழ்தச வரச 

சண்மூகம்‌ பிள்ளைத்‌ தகுமா ணாக்கன்‌ 
ஐந்திலக்‌ கணமும்‌ அவையமை சங்க.நாக்‌ 
தந்திர மூடையில்‌ தவிரா துணர்ச்தோன்‌ 
கோவிந்த ராச குரவன்‌ பால்‌சசன்‌(.று) 
அக்குறள்‌ அங்கக்‌ அமர்மாப்‌ பெரியோன்‌ 
அருள்வண்‌ மையனெனும்‌ அக்குதி தேசன்‌ தத்‌ 
இருவள்‌ ஞூவனெனச்‌ செப்பிடுச்‌ தூயோன்‌ 
செய்த தாகமுன்‌ செப்பப்‌ பாலை 

காடக முறையின்‌ ஈவின்‌.8ீ கென்ன 

அன்னான்‌ பெரிதுளம்‌ அன்றே மூழ்ச்சு 
பன்னள்‌ பயின்றும்‌ பான்மையின்‌ அமையாப்‌ 
பொருளிலக்‌ சணத்தாச்‌ பொருத்து மிகவே 
விருப்புடன்‌ எவரும்‌ மீக்கொளு மா.க்ருல்‌ 
காலமுங்‌ களமும்‌ கூ.த்தரு மெனவிச்‌ 

தாலத்‌ துறுகர்‌ கண்டு மழ 

வெள்ளிய சடையில்‌ விளக்கிக்‌ 

சிசாள்ளெனம்‌ தர்தனன்‌ குவலய மீதோ, 

மா. வடிவேலு முதலியாரவர்கள்‌ மாணவரும்‌ 
சிறுமணவூர்‌ முனிசாமி முதலியாரவர்கள்‌ மைத்தகுமான 
திருவாளர்‌ சிறு. முனி. நடேச முதலியார்‌ 
இயற்றியது 

உலக முவப்ப ஒருகான்‌ மூனிவர்க்‌(கு) 

அல நிழ.த்ழ்‌ அதகான்‌ சந்து 


மயர்வற சந்தி மாமுனி தனக்கும்‌ 
2 


திருக்குறள்‌ நாட்சும்‌ 


உயர்சவ கெறிமறை உய்யுமா தருளியும்‌ 
இருள்சனை மேனாள்‌ இரீஇய இறைவனே 
பொருதிசை யுடுத்த இருகீல வரைப்பில்‌ 
தொல்லையின்‌ மக்கள்‌ தோன்றித்‌ திகழும்‌ 
எல்லையின்‌ மஹை3ெறி எழிலுற்‌ மேங்கும்‌ 
வியனுல கெங்கும்‌ மேயதாய்த்‌ துணைதரும்‌ 
உயாதனித்‌ தமிழ்மொழி இருந்தொளிர்ச்‌ இலங்கும்‌: 
ஒழுக்கமூஞ்‌ €ர்மையும்‌ ஓங்கிய தெரிப்பான்‌ 
எழுதொல்‌ காப்பிய தொகைகணக்‌ கெண்ணீல 
பல்கிப்‌ பிறங்கு பல்வளத்‌ தமிழகத்‌( து) 
இல்லடை வான்புக்‌ இனத்தினர்‌ பல்லோர்‌ 
மேவா திழிமையின்‌ மிளிர்தம்‌ முறையினைத்‌ 
தசவாத்‌ துன்புகூர்ரதாமூறு நெறியினைப்‌ 
பன்னாள்‌ உறவால்‌ பதிவுறக்‌ காண்டலின்‌ 
மூன்னாள்‌ அருகெறி முற்றும்‌ இழிக்தே 
அஊழிவாய்த்‌ துயர்புக்‌ குழத்‌.துபு மக்களைப்‌ 
பசழிவாய்‌ மீட்டுப்‌ பழிச்சு தல்‌ புரிதரச்‌ 
௪கலர்க்‌ கருன்கூர்‌ சரல்புறு வழக்கான்‌ 

அகலத்‌ தருமருள்‌ அக௰்.றுதல்‌ செய்வான்‌ 
இருவள்‌ ரூவனெனும்‌ திருத்தகு பெயர்கொண்‌்(ட) 
ஒருமா முனிவன்‌ உறுவி வேற்றிங்கு 
அறம்பொருள்‌ இன்பம்‌ அடைத்கு வீடெனத்‌ 
இறம்பெறு காற்பொருள்‌ தெள்ளிதித்‌ றொகுத்து 
கான்மறை இதனை காடுமி னென்னத்‌ 
தேன்றரு பேரருள்‌ தீதகல்‌ பே.றினுள்‌ 
ஒளிசுவை ஊ.றுடன்‌ ஓசை காற்றமென்‌(று) 
அளிதரு பெற்றி ஐம்புலன்‌ களஞுமூழ்‌ 
இருத்தல்‌ பிரிதல்‌ இரங்கல்‌ ௪௭டுதல்‌ 
ஒகுவா(.து), இணை தலென்‌ (று) ஒளிருங்‌ காகப்‌ 
பாலீனி௰ல்‌ பிறங்குவ பாங்குறத்‌ தெரிக்கவும்‌ 
பொலிதரும்‌ இன்பப்‌ பு.தவக்‌ இறக்கவும்‌ 
விழூமியோர்‌ களிக்க விளக்கித்‌ தருகெனப்‌ 
பரிதி வானவன்‌ பாக்குறத்‌ தோன்தும்‌ 
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வீரிகட லெழுதிரை விசும்புற4்‌ காதும்‌ 
புன்னை யன்‌ காளம்‌ புறமெலாக்‌ தனிர்தரும்‌ 
தென்னஞ்‌ சோலைகள்‌ இங்காய்‌ கொழிக்கும்‌ 
ட.மருகொ ஸிறைவன்‌ இடங்கொள்‌ மலைமகள்‌ 
இருமுலை சரக்கும்‌ இன்னருட்‌ கம்பால்‌ 
இன்பவாய்‌ மணக்கும்‌ இருபறைக்‌ குற்னீ 
என்பு பெண்ணாக்க இனிதெழுர்‌ தருளும்‌ 
அயில்விழி இறைவீ மயில்வடி வேற்று, நீஇ 
எயிலெரி இறைவனை ஏத்துபு கோற்குர்‌ 
துன்னீய பெருமான்‌ தோஜழ்‌.றருள்‌ கொழிக்கும்‌ 
கன்னர்‌ வளமனீ மயிலைகள்‌ னாட்டுல்‌ 
மல்லிகைப்‌ பெருமான்‌ மலரடி. பரவி 
எல்லையின்‌ அரும்பணி என்‌.றும்‌ புரிவோன்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி வாய்ப்பப்‌ போற்றி 
உள்ளுவோ ரொண்க[ழல்‌ உயரிய தன்மையன்‌ 
பெரியார்ப்‌ பேணிப்‌ பேரறம்‌ இய்‌.நுவோள்‌ 
அரியபல்‌ கலைகள்‌ அரில்தப உணர்ந்தோன்‌ 
கலைபல கொழிக்கும்‌ 'கலாசிர்‌ தாமணி” 
நிலைபல தெரீக்கு கிகழ்கன்‌ லூல்பல 

௪வரு மோதி இருமையும்‌ பெறுவான்‌ 
சவைதீர்ர்‌ தொழுசப்‌ பதித்து ஈல்குவோன்‌ 
உழுவித்‌ துண்ணும்‌ இருங்குடி. வேளாண்‌ 
கெழுதகை யான்.ற கேள்வியின்‌ மிச்கான்‌ 
கந்த சாமிகற்‌ காரா என்செய்‌ 

நந்தலில்‌ வேள்வியான்‌ ஈண்ணிய வரும்பெறல்‌ 
என்பா லன்பன்‌ தன்பா லெனியன்‌ 

போன்மக ளின்புகொள்‌ பொற்பு.று வாழ்வினன்‌ 
மாணிக்க வேலெனும்‌ மாட்சிமை யாளன்‌ 
பணிமொழி யுடனே பாங்கு, ற விழைந்தால்‌[(கு) 
அவனிருள்‌ களைவான்‌ அமர்ந்தருள்‌ குரவன்‌ 
சைவசித்‌ தார்தத்‌ தருங்கணி யுண்டோன்‌ 
இலக்கெய இலக்கண இருங்கடத்‌ திளைந்தோன்‌ 
பல்கலை யாவும்‌ பயன்பெற வாய்ந்தோன்‌ 


திரூக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


உரைகடை இயற்றும்‌ ஓப்பில்‌ வழக்கினோன்‌ 
-சொற்பொருட்‌ சுவைமீகத்‌ துகளற யாப்போன்‌ 
தத்பவை கற்றுக்‌ கற்றவா ரறொழுகஷோன்‌ 
சயிலைச்‌ சண்முக மாண்பினன்‌ மாணவன்‌ 
மயிலைவாழ்‌ இறைவன்‌ மன்கழல்‌ சூடுவோன்‌ 
கோவிந்த ராச காயகன்‌ கோதிலான்‌ 
“பேய காமப்‌ பாலினைப்‌ பெழ்றிங்(கு) 

ஆ? லீன்புகூர்‌ அகப்பொரு வியையக்‌ 
காலங்‌ களனே தலைவன்‌ தலைவி 

“தோழன்‌ தோழி சார்ந்தா ரீன்றார்‌ 

என்றித்‌ தகையா வேற்ற பெற்றியாள்‌ 
ஆன்றோர்‌ வகுத்த ஆட்சி யானே 

இன்பு மிச்குற இனியன்‌ னடையான்‌ 
இசைச்தனன்‌ திருக்குறள்‌ காடகமெனவே 
அதனை, 

முதுமொழிக்‌ குரவன்‌ மொழிபிற மாமல்‌ 
கதுமெனக்‌ கழற்ஜேர்‌ களிப்பு உ மாரு 
கிலைபெற வச்சில்‌ கிகழ்த்தினன்‌ 

கலையீ கெனக்கேள்‌ கலைவல்‌ லவனே. 


மதுப்புரை 
மறைத்தி௫. மறைமலையடிகளார்‌ 


இது திருவாளர்‌ மயிலை. சீனி கோவித்தராசர்‌ என்னும்‌ 
தமிழறிஞரால்‌ இயற்றப்பட்டதொரு தமிழ்‌ உரை நூலாகும்‌; 
தம்‌ ஆசிரியராகிய இதன்‌ ஆக்கியோர்பாற்‌ பேரன்பு பூண்ட 
திருவாளர்‌ மயிலை. ௧. மாணிக்கவேல்‌ முதவியாராற்‌ பதிப்பித்து 
வெளியிடப்பட்ட து. தெய்வப்‌ புலமைத்‌ திருவள்ளுவ நாயனார்‌ 
அருளிச்செய்த திருக்குறள்‌” என்னுந்‌ தெய்வத்‌ தமிழ்‌ மத. 
எல்லாச்‌ சமயத்தவரும்‌ எல்லாச்‌ சாதியினரும்‌ எல்லா மக்கட்‌ 
பிரிவினரும்‌ (இஃது எமக்குரிய வேதம்‌, இஃது எமக்குரிய மெய்ம்‌ 
மறை' எனத்‌ தத்தத்‌ தலைமற்கொண்டு போற்றும்‌ விழுப்பக்‌ 
வாய்த்‌ ததென்பதும்‌, அஃது அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும்‌ 
முப்பொருள்‌ உண்மைகளை விரித்து விளக்குவதென்பதும்‌ அறிய௱ 
தாரில்லை. இவ்‌ வரும்பெரு நூலின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியாக 
“இன்பத்துப்பால்‌' செந்தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ சிறப்பாய்‌ உரிய அகப்‌ 
பொருள்‌ நாடக வழக்குப்பற்றிச்‌ செய்யப்பட்ட தொன்ருகலின்‌, 
அது, தொல்காப்பியப்‌ பொருளிலக்கணம்‌, நக்கீரனார்‌ அருளிச்‌ 
செங்க (இறையனாரகப்‌ பொருளுரை' மாணிக்கவாசகப்‌ பெருமான்‌: 
அருளிச்செய்த :திருச்சிற்றம்பலக்‌ கோவையார்‌' முதலான நூன்‌ 
களைப்‌ பயின்றார்க்கன்றி ஏனையோர்க்கு எளிதில்‌ பொருள்‌ 
விளங்குவதன்று. பரிமேலழகியார்‌ அதற்கெழுதியிருக்கும்‌ உரையுஞ்‌ 
சுருக்கமாகவே யிருத்தலால்‌ அவ்வுரை கொண்டும்‌ அதன்‌ பொருளை 
எல்லாரும்‌ விளங்கல்‌ ஏலாது. இவ்வாறாக எல்லாரும்‌ அ நிதற்கு 
அ௮ரிதாய்க்‌ கிடக்கும்‌ அவ்வின்பத்துப்பாலை எல்லாரும்‌ அறித்து 
கொள்ளுதற்கு எளிதாகும்படி வைத்து விளக்குதலே இந்‌ நூலாசிரி 
யரின்‌ நன்னோக்கமாகும்‌. அற்நோக்கம்‌ ஈடேறுதற் பொருட்டு 
இவர்‌ கைக்கொண்ட முறையாவது: இஞ்ஞான்று ஒரு நாடக. 
அரங்கின்மேல்‌ ஒரு தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ அவர்தம்‌ பாங்கண்‌ 
பாங்கிமாரும்‌ தேர்‌ நேர்‌ நின்று உரையாடி ஒரு நிகழ்ச்சியினை த்‌ 


அகி திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


தொடர்புபடுத்திக்‌ காட்டுமாறுபோற்‌ காட்டுவதேயாம்‌. இவ்வாறு 
காட்டும்‌ முறையில்‌ இந்நூலாசிரியர்‌ நன்கு தேர்ச்சி பெற்றவரா 
யிருக்கின்றார்‌. இன்பத்துப்பாலிலுள்ள ஒவ்வொரு திருக்குறட்‌ 
பாட்டின்‌ பொருளையும்‌ நாடகம்‌ இயற்றுவோர்‌ பேசும்‌ முறையில்‌ 
உரை நடைப்‌ படுத்துகையில்‌, அவ்வுரைநடையை அழகிய இனிய 
தெனி தமிழில்‌ எழுதியிருக்கின்றார்‌. அதனோடு திருக்குறட்‌ 
பாக்களையும்‌ விடாமற்‌ காட்டிச்‌ செல்கின்றார்‌. ' அத்‌ திருக்குறட்‌ 
பாவின்‌ கருத்துக்களை. வரையும்‌ இடங்களிற்‌ பரிமேலழகியார்‌ தம்‌ 
உரைக்‌ குறிப்புக்களையுஞ்‌ சொற்களையும்‌ ஆங்காங்கு இனிதாகப்‌' 
பிணைத்திருக்கின்றார்‌. சுருங்கச்‌ சொல்லுங்கால்‌ இந்நூல்‌ :திகுக்‌ 
குறள்‌' கற்பார்க்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுவதொன்றாம்‌. இதனை 
ஆக்கிய நுட்ப அறிவினர்‌ தமது இளமைக்காலத்திற்றானே இம்‌ 
மண்ணுலக வாழ்வு நீத்தமை தமிழ்மக்கள்‌ மிக வருந்துதற்கு 
இடமாயிற்று. அவர்‌ . இவ்வுலக வாழ்வு துறந்தாற்போல அவ 
ரியற்றிய இவ்வரிய *திருக்குறள்‌ நாடக'மும்‌ இறந்துபடாமல்‌; 
இதனைப்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்ட மாணிக்கவேல்‌ முதலியாரின்‌ 
தற்செயல்‌ மிகவும்‌ பாராட்டற்பால தொளன்றாகும்‌. 


பேரரசிரியர்‌ கர. சுப்பிரமணிய பிள்ளை எம்‌. ஏ., எம்‌ எல்‌. 


திருமயிலை சீனி - கோவி ந்தராசன்‌ என்பார்‌ இயநிறிய 
**திருக்குறள்‌ தாடக'' நூலானது திருக்குறட்‌ காமத்துப்பாலினைக்‌ 
கதைத்‌ தொடர்புடைய ஒரு இனிய நாடக நூலாக அமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இது தெள்ளிய செந்தமிழ்‌ தடையில்‌ யாவர்க்கும்‌ 
இனிது விளங்கும்படி இயற்றப்பட்டுள்ளது. தனித்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொற்களே பெரும்பாலும்‌ இதன்கண்‌ பயிலக்‌ காண்கின்றேம்‌. 
இதனைக்‌ கற்பார்‌ யாவரும்‌ பண்டைத்‌ தமிழ மக்களது உயரிய 
இன்ப வாழ்க்கையின்‌ சிறப்பையும்‌ திருக்குறட்‌ காமத்துப்பாலின்‌ 
ஒப்பற்ற பா நயங்களையும்‌, உண்மைக்‌ காதலின்‌ இயற்கையையும்‌ 
செவ்விய முறையில்‌ உணர்த்து மகிழ்வார்கள்‌ என்பது திண்ணம்‌. 
ஆதலான்‌ தமிழ்‌ மாணவர்‌ யாவரும்‌ இதனைக்‌ கற்றுப்‌ பயன்‌ 
துய்ப்பாராக. ப ப 
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௰ைகாமசோபா தியாய ' 
டாக்டர்‌. உ. 6வ. சாமிநாதையர்‌ 


மயிலை சீனி. கோவிந்தராசன்‌ என்பவ ரியற்றிய :*திருக்குறன்‌ 
*சடகம்‌''என்னும்‌ நூலைப்‌ படித்துப்‌ பார்த்தேன்‌. பெரும்பான்மை 
யோர்க்கு விளங்காத திருக்குறட்‌ காமத்துப்பாற்‌ பகுதியை இக்‌ 
காலத்தார்‌ எளிதிலறிந்துகொள்ளும்படி நல்ல கருவிகளைச்‌ சார்த்தி 
அழகிய நடையில்‌ இயற்றப்பட்டிருக்கும்‌ இதன்‌ அருமை மிகப்‌ 
பாராட்டற்பாலது. புதிதாக ஒன்றனை இயற்றுவதைவீடப்‌ பழைய 
நூல்களின்‌ கருத்தை தன்கு விளக்கும்படி ஒரு நூலியற்றுவது 
சிற த்த புண்ணியமென்பது யசவரும்‌ அறிந்ததே. கல்விமான்கள்‌ 
இப்‌ புத்தகத்தை வாங்கிப்‌ படிப்பார்களாயின்‌, திருக்குறளின்‌ 
பெருமையை அறித்துகொள்வதுடன்‌ இதனைப்‌ பதிப்பித் தவர்க்கும்‌ 
மெத்த அனுகூலஜ்‌ செய்ததாகும்‌ என்பது எனது கருத்து: 


திரு. டூ. இராகவையங்கார்‌ 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌'' என்ற நூலின்‌ பிரதியொன்று அதன்‌ 
பதிப்பாசிரியரால்‌ அன்புடன்‌ எனக்கு அனுப்பப்‌ பெற்றதைப்‌ 
படிக்கலானேன்‌. திருவள்ளுவர்‌ முப்பால்களுள்ளே காமப்‌ 
பகுதியைக்‌ காலங்‌ களங்களும்‌ பாத்திரங்களும்‌ வ குத்துப்‌ பலவியல்க 
ளாக்கி இத்நூலாசிரியர்‌ எழுதியுள்ளார்‌. அத்‌ தமிழ்மறையின்‌ 
அறத்துப்பால்‌ பொருட்பால்களை அவாவுடன்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கற்கு 
மனவு காமத்துப்பால்‌ கற்கப்படுவதில்லை, “*நாடக வழக்கினும்‌ 
உலகியல்‌ வழக்கினும்‌, பாடல்சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌” என்று 
கூறப்படும்‌ அப்‌ பகுதி அகப்பொருள்‌ இலக்கணங்களை நன்கறித்த 
வர்க்கே இன்பம்‌ பெரிதும்‌ பயப்பதாகும்‌. இதனுண்மை யறிந்து, 
அப்‌ பகுதியையும்‌ தமிழ்மக்களெல்லாம்‌ எளிதின்‌ அதித்து மகிழ்தத்‌ 
கேற்ற வகையால்‌, பலவியல்பட வகுத்து ஒரு கதைபோலாக்கி 
இனிய எளிய வசன. நடையில்‌ அமைத்துதவிய இந்‌ நூலாசிரியரிஸ்‌ 
மனப்பாங்கும்‌ மதிநுட்பமும்‌ அறிஞர்‌ மிகவும்‌ பாராட்டற்குரியன. 
காமத்துப்பால்‌ 250 குறள்களும்‌ பரிமேலழகரது உரை நுட்பங்‌ 
களுடன்‌ தலைவன்‌ தலைவியர்‌ கூற்றுக்களில்‌ வைத்து மிகத்தெளிவாக 
அிளக்கப்பட்டுள்ளன. இம்மாதிரியான நூல்களுள்‌ இதுவே 
முதன்மை பெற்றது என்று சொல்லலாம்‌, இதஞாசிரியர்‌, காலஞ்‌ 


3 திருக்குதள்‌ ந௭டகம்‌ 


சென்ற மயிலை சீனி, கோவித்தராசனார்‌ என்பார்‌. இத்நாற்‌ பிரதி 
வொன்றை என்‌ பார்வைக்கு அன்புடன்‌ உதவிய இந்‌ நூலாசிரியர்‌ 
மாணவரும்‌, இந்‌ நூற்‌ பதிப்பாளருமாகிய திரு. மயிலை ௧. மாணிக்க 
வேல்‌ முதலியார்‌ அவர்கட்குப்‌ பெரிதும்‌ தன்றியநிதற்‌ கடம்‌ 
பாடுடையேன்‌. 
பேராசிரியர்‌ கர. நமச்சிவாய முதலியசச்‌ 

திருக்குறள்‌ என்னுந்‌ தெய்வத்‌ தமிழ்‌ மறை நூல்‌ ஆறக்‌ 
பொருள்‌ காமம்‌ என்னும்‌ முப்பருதியினை உணர்த்துவதோடு 
அீட்டைப்பற்றியும்‌ இலைமறைகாய்போல்‌ விளக்குவதாகும்‌. 
இந்நூல்‌ தமிழ்‌ மக்களேயன்றி மற்றையோரும்‌ நன்கு உணர்தந்‌ 
பொருட்டுப்‌ பல்வேறு மொழிகளிற்‌ பெயர்க்கப்பட்டிருக்கின்‌ ஐது. 
இஃது ஒவ்வொரு வகுப்பினர்க்கு ஒவ்வொருவிதமாகக்‌ கூறும்‌ 
அற நூல்களைப்போல்‌ அமையாது எவர்க்கும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ அவ்‌. 
வறங்களைத்‌ திண்ணிதின்‌ விளக்கவல்லது. ஆதலின்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
இந்‌ நூலைப்‌ பலவகையானும்‌ போற்றக்‌ கடவர்‌. 


என்‌ நண்பர்‌ திருமயிலைக்‌ கோவிந்தராசனார்‌, திருக்குறள்‌ 
தாடகம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ புனைந்து, காமத்துப்பாலுட்காணும்‌ கள வியல்‌ 
கற்பியல்‌ என்னும்‌ இரண்டையும்‌ படிப்பார்‌ உள்ளத்துப்‌ பதியும்‌ 
வண்ணம்‌ தெள்ளிதின்‌ வரைந்துள்ளார்‌. இடையிடையே அக்‌ 
குறட்பாக்கள்‌ விரவிவரத்‌ தொடுத்திருக்கும்‌ திறம்‌ மிகப்‌ பாராட்டத்‌ 
பாலதாம்‌. நாடகம்‌ என்னும்‌ பெயருக்கேற்பக்‌ களமும்‌ காலமும்‌ 
கூத்தரும்‌ இயைபுபடக்‌ கோத்திருக்கும்‌ அழகு மிகவும்‌ இனிமை 
யைத்‌ தருகின்றது. தமிழ்நடை செவ்விதின்‌ நடந்து சென்‌ 
கின்றது. இவருக்குச்‌ செய்யுளியற்றும்‌ திறனும்‌ உண்டென்பது: 
இவரியற்றியுள்ள யில்‌ நான்மணிமாலை என்னுஞ்‌ சிறுநூல்‌ நன்கு. 
புலப்படுத்தும்‌. 

இவரிடத்துக்‌ கல்வி கற்றவரும்‌, கள்ரிந்தாமணி என்னும்‌ 
பத்திரிகையின்‌ பதிப்பாசிரியரும்‌ ஆகிய மயிலை ௧. மாணிக்கவேல்‌ 
முதலியார்‌. என்பார்‌ இந்‌ நூலை அச்சிட்டு வெளியிட்டனர்‌. 
ஆசிரியர்பால்‌ தாம்‌ கொண்டுள்ள ஆர்வத்திற்குச்‌ செய்யற்பர்ல 
அபெருதன்றி இஃதே யன்றோ ! முதலியார்‌ அவர்கள்‌, தம்‌ ஆசிரியர்‌ 
சிறுவயதிலேயே காலமானது கண்டு அவர்க்குச்‌ செய்யுந்‌ 


மதிப்புரை ட்‌ 


தாண்டு இஃதேயாம்‌ எனக்‌ கொண்டு செய்துள்ள தோக்கம்‌ 
பாராட்டற்பாலதாம்‌. இவர்‌ இத்நூலின்‌ மூகப்பிற்‌ கூறுமாறே 
சோவிற்தராசனார்‌ செய்துள்ள ஆராய்ச்சிகளை யெல்லாம்‌. வெளி 
'தி௫ுமாறு எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன்‌ அருள்‌. புரிவானாக. 


பண்டித நாவலர்‌ ந. ௫. வேங்கடசாமி நாட்டார்‌ 


தன்மக்களால்‌ எய்தற்பாலவாய உறுதிப்பொருள்‌ நான்கனுள்‌ 
ஒன்றாகும்‌. இவ்வின்பிற்குச்‌ சிறந்த காரணமாகிய அன்பு காதல்‌ 
என்றுங்‌ கூறப்படும்‌. காதலானது மக்கட்கு உள்ளத்தின்‌ சுருளை 
மெல்ல நெகிழ்த்து மலர்விப்பது; எப்பொழுதும்‌ தேன்போல்‌ 
இனிப்பது ; எவ்வகை மாசுகளையும்‌ துடைப்பது ; செய்வினைத்‌ 
திறங்களில்‌ உஊஎக்கத்தை யெழுப்புவது ; இம்மை யின்பமே யன்நி' 
மறுமை யின்பமும்‌ பயப்பது. ம றமலியுலகமாகிய வன்கொடும்‌ 
பாலையில்‌ உழன்று திரியும்‌ மாந்தர்கள்‌ பருகியும்‌ திளைத்தும்‌ 
வெம்புத லொழியும்‌ இன்ப வூநிறாவது இக்‌ காதலே யாமென்க, 
இதனை “ஆக்கி அளித்து அழிக்கும்‌ கத்தழியின்‌ பேருருவே' 
என்றும்‌ ஆன்றோர்‌ கூறுப. பண்டைத்‌ தண்டமிழ்‌ வாணர்‌ பலரும்‌ 
இக்‌ காதலின்பமாகிய அகப்பொருளைப்‌ பாரித்துரைத்துப்‌ போத்‌. 
ததும்‌ பேரின்பக்‌ கடலிற்‌ றிளைத்த மாணிக்கவாசகப்‌ பெருமான்‌ 
முதலாயினார்‌ அகப்பொருட்‌ கோவை முதலியன பாடியருளினதும்‌, 
தெய்வப்‌ புலமைத்‌ திருவள்ளுவனார்‌ தமது தமிழ்மறையின்‌ 
இரு நூற்றைம்பது கு றள்‌ வெண்பாக்களால்‌ இதனை விரித்துரைத்‌. 
தமைத்ததும்‌ முதலாயின நுனித்துணர்வார்க்கு இதன்‌ சிறப்பு 
நன்கு புலனாகும்‌. “நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 
பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌' ஆகிய இவவகப்பொருள்‌ 
இற்றை நாளிலே பிற சில மொழிகளிற்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்பெறும்‌ 
நாடகங்களின்‌ சுவையினையும்‌ பயக்கவல்லதாகும்‌. திருக்குறள்‌ 
தாடகம்‌ என்னும்‌ உரைநூல்‌ இவ்வுண்மையை நன்கு விளக்குவ. 
தொன்றாயுள து. திருக்குறளின்‌ காமத்துப்பாலிலுள்ள பாக்களின்‌ 
பொருளைத்‌ தொடர்புபட இடையிடை ஏற்பன பெய்துவிரித்‌ 
துரைத்து, களம்‌, காலம்‌, கூத்தர்‌ என்னும்‌ உறுப்புகளுடன்‌ கூடிய 
நாடகமாகச்‌ செய்யப்பெற்றிருக்கும்‌ இற்‌ நூலிலிருத்து இதச்‌ 


0௦ திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


ஆசிரியராகிய சீனி. கோவிந்தராசனார்‌ அவர்களின்‌ . நுண்மா 
ணுழைபுலனும்‌, படைத்துரை யாற்றலும்‌, உரை நடை யெழுதுத்‌ 
திறனும்‌ நன்சூ புலனாகின்றன. தமிழ்மக்களனைவர்க்கும்‌ இந்நூல்‌ 
ஒரு தல்விருந்தாகி இன்பமூட்டி நிலவற்பாலது என்பது என்‌ 


அஉடள்ளக்கிடை. 


பேராசிரியர்‌ மணி. திருநாவுக்கரசு முதலியார்‌ 


இலக்கணக்‌ கடலைக்‌ குடித்துச்‌ செந்தமிழ்ப்‌ புலமை நிறைந்து 
பாவலராகத்‌ திகழ்ந்திருந்த திரு மயிலை சண்முகம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
மாணவருள்‌ ஒருவராகிய தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ மயிலை சீனி கோமிந்தராசன்‌ 
என்னும்‌ அறிஞர்‌ எழுதிய திநந்தறள்‌ நாடகம்‌ எனப்‌ பெயரிய அரிய 
நூலைக்‌ கண்ணுற்றேன்‌. அது தெய்வப்‌ புலமைத்‌ திருவள்ளுவ 
நாயனார்‌ அருளிச்‌ செய்த காமத்துப்பாலை நாடகவுறுப்புக்களோடு 
இனிது விளக்குவதைக்‌ காண்போர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இன்ப மகிழ்ச்சி 
எய்துவர்‌ என்பது ஒரு தலை ; திருக்குறளிலே அமைந்திருக்கும்‌ 
அதிகார அடைவும்‌ செய்யுட்களின்‌ வைப்பு முறையும்‌ இவ்வாசிரியர்‌ 
உரைகளால்‌ நன்கு தெளியப்படும்‌ ; பரிமேலழகர்‌ உரை நுட்பங்கள்‌ 
ஆங்காங்குப்‌ புலப்படும்‌ வண்ணம்‌ திருத்தத்துடன்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ளது ; நடை சொற்‌ சுவையிலும்‌ ஓட்டத்திலும்‌ இன்னிசையி 
லும்‌ சிறந்து நிற்கின்றது. கோவை நாடகத்‌ தமிழ்‌ எனக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ உண்மை இத்‌ நூலின்௧ண்‌ கண்கூடாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள து 
அகத்தமிழ்‌ இன்னதென அறியாது மயங்குவார்க்கு இஃதொரு 
கலங்கரை விளக்கமாகக்‌ கரையேற்ற வல்லது; கோவைத்‌ துறைகள்‌ 
நாடக வழக்கிலே அமைத்திருத்தலால்‌ இந்நூல்‌ ஊறிச்சுவைக்கும்‌ 
இன்பத்தை ஊட்டிப்‌ பல உயர்ந்த கருத்துக்களையும்‌ மனோபாவனை 
களையும்‌ பண்டைத்‌ தண்டமிழ்மக்கள்‌ ஒழுகலா ற்றினையும்‌ புலங்கொள 
,விரித்துரைத்தலால்‌ இதனை வாங்கிக்‌ கற்றுப்‌ பயனடைவார்களாக; 
புலமைத்‌ தெளிவும்‌ அறிவு நுட்பமும்‌ வாய்ந்த இந்‌ நூலாசிரியர்‌ 
இளம்‌ பருவத்திலேயே இம்‌ மண்ணுலக வாழ்வைவிட்டு விண்‌ 
ணுலகை அடைந்தது தமிழ்மக்கள்‌ தவக்குறைவே யாகும்‌. இவரால்‌ 
எழுதப்பட்ட வேறு நூல்கள்‌ உடனே வெளிவந்து செந்தமிழ்‌ நன்‌ 
மக்கட்கு விருந்து செய்கவென விழைகின்றேன்‌. 


மதிப்புரை ர்‌ 
பேராசிரியர்‌ மு. சி. பூரணலிங்கம்‌ 'பின்ளை 


தாங்கள்‌ அன்பார்த்‌ தனித்த திருக்குறல்‌ நாடகத்தைப்‌ பெற்றுப்‌ 
வடித்துக்‌ களித்தேன்‌. கடைசிப்‌ பாலாகிய காமத்துப்பால்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ முதற்பாலாதலின்‌ அதனைத்‌ திருக்கோவையாரைப்‌ 
பின்பற்றிப்‌ பற்பல தலைப்பின்‌ கீழ்‌ களவியல்‌ கற்பிய லிரண்டையும்‌ 
நாடகப்‌ பரங்கில்‌ காலம்‌, களம்‌, தலைவன்‌, தலைவி, தோழன்‌, தோழி, 
தற்ராய்‌, செவிலி முதலானோர்‌ கூத்தர்களாக விளங்க, குறள்களின்‌ 
புதைபொருள்கள்‌ வெளிப்படையாகத்‌ துலங்கச்‌ செஞ்சொலால்‌ 
தனித்தமிழ்‌ உரைதடையில்‌ சிறுவர்‌ சிறுமியர்க்‌ கேற்ப அமைத்‌ 
துதவிய திருவாளர்‌ மய சீனி. ககோளிந்தாசருக்குத்‌ தமிழுலகம்‌ 
தன்றி பாராட்டுமென்பதில்‌ ஐயமில்லை யென்றே கூறுவல்‌. அன்னார்‌ 
உரையிற்‌ சிறந்த குரவர்‌ புகழை நிலைபெறச்‌ செய்வான்‌ பொருட்டு 
அமிழ்தினு மினிய குறள்‌ நாடகத்தை உலகினர்க்கு ஆக்கி ஈந்தனர்‌ 
இபாலும்‌. இவ்வருமருந்தன்ன நூற்பகுதியைச்‌ சிறார்‌ தீண்டத்‌ 
தகாததென்று தொல்லைத்‌ தெள்ளறிஞர்‌ கொண்ட எண்ணத்தை 
காற்றும்‌ வண்ணம்‌ பெருமை வாய்ந்த இந்நாடகத்தை மயிலை 
திருவாளர்‌ 5. மீரணிக்கம்வல்‌ முதலீயா ரவர்கள்‌ நல்ல கடிதத்தில்‌ 
பிழையறப்‌ பதிப்பித்திருக்கின்றனர்‌. சிறார்‌, பெரியாரென்ற பாகுபா 
டின்றியும்‌, ஆடவர்‌, பெண்டிரென்ற வேறுபாடின்றியும்‌ எவரும்‌ 
படித்துய்யத்‌ தக்க ௦ நறியைச்‌ சுவைபொருந்தக்‌ காட்டு மித்‌ 
நூலென்பது திண்ணம்‌. 


சிவக்‌ கவிமணி சி. கே. சுப்பிரமணிய முநலியரர்‌ 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ என்னும்‌ நூலைப்‌ பெற்று மகிழ்த்தேன்‌. 
ஆர்வ மிகுதியால்‌ முழுதும்‌ உடனே படித்தேன்‌. திருக்குறட்‌ 
காமத்துப்பால்‌ அறிவதற்கு இது மிகவும்‌ பயன்படுமென்பது 
ஒரு தலை, இதுகாறும்‌ எழுதப்பெருத புதிய முறையில்‌ காலம்‌ களம்‌ 
கூத்தர்‌ என்பனவாதி நாடக உறுப்புக்களை தலன்பெற அமைத்து 
இத்தூல்‌ நன்கு எழுதப்பெற்றிருக்கின்றது காண வியற்து பாராட்‌ 
டினேன்‌. அகப்பொருட்டுறைகளையும்‌ அவற்றை உள்ளுறையாகக்‌ 
-இதாண்ட திருக்கு றட்பரக்களையும்‌ மாணாக்கர்‌ எனிதின்‌ அறித்தூ 
'கோடற்கு இஃது ஒரு பெருத்துணையாய்‌ நிற்கும்‌. 
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கோவிந்த ராசர்‌ குறள்டா டக நூலை 

மரவிந்தை யாக வரைக்துள)தை--மேவுற்தன்‌ 

பத்தி விளங்கப்‌ பஇுப்பித்‌ ததவினர்சாண்‌ 

வித்தைசெறி மாணிக்க வேல்‌. 

அன்பர்‌ திருவாளர்‌ மயிலை, ௧. மாணிக்கவேல்‌ முதலியா 
சவர்கள்‌ பதிப்பித்த “-நீருக்குறசி நாடகம்‌'' என்னும்‌ அருமைவாய்த்த. 
நூலைக்‌ கண்ணுற்றேன்‌. “'திருக்குறள்‌ தாடகம்‌'' என்னும்‌ பெயண” 
யான்‌ முதலிற்‌ கேட்டபோது, இஃ்தென்ன புதுமை! திருக்‌ 
குறளுக்கும்‌ நாடகத்துக்கும்‌ யாது சார்பு! என்னும்‌ ஐயம்‌ 
நிகழ்ந்தது. ஆதலின்‌, இத்நூல்‌ கிடைத்தவுடன்‌ நிரம்ப ஆவ 
லுடன்‌ படித்தேன்‌. படிக்கும்போதே தூலாசிரியரின்‌ புலமையுத்‌ 
திறமையும்‌ நன்கு புலப்பட்டன. திருக்குறள்‌ காமத்துப்பாலில்‌ 
உள்ள குறட்பா ஒவ்வொன்றையும்‌ அதன்‌ பொருள்‌ எவ்வழியில்‌ 
எத்நிலையில்‌ அமைத்தால்‌ தெள்ளிதில்‌ விளங்குமோ அவ்வழியில்‌ 
அத்நிலையிற்‌ பொருத்தி விளக்கிய நுட்பம்‌ மிகவும்‌ பாராட்டத்‌ 
பாலதாயிருக்கின்றது. அதுபற்றி, இத்‌ நூல்‌ திருக்குறள்‌ காமத்துப்‌ 
பாலைப்‌ பொருளுணர்ந்து படிக்க அவாவுவோருக்கு ஒரு சிறந்த 
சளக்கம்‌ ; திருக்குறள்‌ என்னும்‌ ஊற்றின்‌ பெருக்கத்தை உலகுக்கு 
ஊட்டும்‌ ஓர்‌ ஏற்றம்‌; பரிமேலழக ருரைப்பொருள்‌ நுணுக்கங்களை 
விரித்துத்‌ தெள்ளிதிற்‌ காட்டும்‌ ஓர்‌ ஆடி. பொருட்‌ சிறப்பு இங்வன 
மிருக்க நூலின்‌ நடையழகுஞ்‌ சாலச்சிறந்து, கற்றோர்‌ வியக்கவும்‌ 
மற்றோர்‌ நயக்கவும்‌, பொன்‌ மலர்‌ நாற்றம்‌ உடைத்தெனப்‌ பொலி 
கின்றது. இத்தகைய அரிய நூலை அச்சிட்டுத்‌ தமிழ்‌ உலகுக்‌. 
குதவிய அன்பர்‌ மாணிக்கவேலருக்கு நாம்‌ பெரிதும்‌ கடமைப்பட்‌ 
இள்ளோம்‌. **யாரே அழகுக்‌ கழகு செய்வார்‌'' என ஆன்றோர்கள்‌: 
கூறியவாறு இத்‌நூலுக்கு மதிப்புரை வரைதல்‌ மிகையாமென்க ! 
திரு. க. பட (சந்தோஷம்‌) மகிழ்நன்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ பெற்ற செல்வத்துட்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ திருக்குறள்‌. 

இத்திருக்குறளைத்‌ தமிமுலகமேயன்றிப்‌ பிறவுலகும்‌ பரவித்‌ 
கொண்டது யாதுபற்றி எனின்‌, இதில்‌ எல்லோரும்‌, எக்காலத்தும்‌. 
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அறிந்து கைப்பற்ற வேண்டிய அரிய உண்மைகளை, ஒளிமின்‌ 
கற்களைப்‌ பைம்பொனிற்‌ பதித்தது போல்‌, தேர்ந்தெடுத்த நற்‌ 
- சொற்களில்‌ பொதிந்து வைத்திருக்கிறது. திரும்பத்‌ திரும்ப 
ஒருவனை த்‌ தன்னிடம்‌ இழுக்கும்‌ நூல்‌ எதுவோ அஃது உயர்‌ 
'தரலாகுமென்றுமேனாட்டு ஆசிரியர்‌ விளம்புகின்‌ ஐனர்‌. இக்கரு த்தை 
5: நவில்‌ தொறு நூல்நயம்‌ போலும்‌' என்ற சொற்றொடரில்‌ 
திருவள்ளுவர்‌ அழகா யமைத்தது காண்க. திருக்குறளில்‌ நயனும்‌ 
பயனும்‌ பயிலப்‌ பயில மேன்‌ மேலும்‌ பொலிவு பெ த்று விளங்கும்‌. 
இப்பெற்றியுடைய நூல்களே உலகம்‌ போற்றுதற்குரியன) பித 
தூல்கள்‌ சின்னாளிருந்து மறைவன. இவ்வரிய நூலைப்‌ பலர்‌ 
செவ்வனே கற்றுத்‌ தெளிவதற்கு அதன்‌ சொன்னடை ஓர்‌ 
இடையூரு யுளதென்று சொல்லக்‌ கேட்டதுண்டு. தல்ல பொருளுக்கு 
நல்லவிலை கொடுக்க வேண்டும்‌. திருவள்ளுவர்‌ எனும்‌ புலவர்‌ 
தலைவரது நட்பைப்‌ பெறுதற்கு, அவர்‌ மொழிகளை வழங்கும்‌ 
முறையை வரு ந்திக்‌ கற்பது பேரூழிய மாகிவிடுமோ ? 


அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என்ற திருக்குறளின்‌ முப்பகு திகளுள்‌, 
இறுதியதாகிய இன்பம்‌ களவு, கற்பு என இருவகைப்படும்‌. இவை 
தொன்னாள்‌ முதல்‌ தமிழர்‌ பழகிவந்த வழக்கங்கள்‌, காதலனுக்கும்‌ 
காதலிக்கும்‌ உள்ள இத்தொடர்புகளை நுணுகிப்‌ பார்த்துச்‌ சுவை 
பெற மொழிவதில்‌ முன்னாட்‌ புலவர்‌ சால முதிர்ச்சி பெற்றுத்‌ திகழ்த்‌ 
தனர்‌. கலித்தொகை, பத்துப்பாட்டு முதலிய ஆன்றோர்‌ செய்யுளில்‌ 
காதவியின்‌ கூடல்‌, ஊடல்‌, பிரிதல்‌, இருத்தல்‌, இரங்கல்‌ என்த 
ஐவகை நிலைமைகளை த்‌ தக்க இய ற்கைக்‌ காட்சியுடன்‌ புணர்த்திப்‌ 
வள்ள த்துவழி வெள்ளம்போல்‌” ௨.ள்ளம்‌ புரண்டோட வரைத்து 
காட்டியிருக்கிறது. இவற்றைக்‌ கற்பதால்‌ வருமின்பம்‌ இத்தன்மைத்‌ 
தென்று கூறொணாது. இவ்வின்பவியலை விரிக்கப்புசூத்‌ த புலவர்‌ 
பெருமானாகிய வள்ளுவர்‌ ச பெருகிய பொருளைக்‌ குறுகிய மொழி 
கனிலடைத்து வைத்திருப்பதால்‌, அகத்திணைப்‌ பாடல்களிற்‌ பயிற்சி 
யுடையவர்‌ மாத்திரம்‌ அதை ஏ ற்றவாறு நுகர்ந்து மகிழக்கூடும்‌. 
பலருமதை யறித்து பயன்‌ பெறுதற்பொருட்டு விளக்கவுசைகளுடன்‌ 
இந்நூல்‌ எழுதப்பட்டது. இதைக்‌ கருத்துடன்‌ பார்ப்பவர்‌ பழத்‌ 
தமிழரின்‌ பெரு த்‌ தன்மையையும்‌ தவில்தற்கரிய உள நுட்பத்தைவள்‌ 
கண்டு 'யாம்‌ பெற்ற இன்பம்‌" பெறுவாராக, 


40 திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


நரா 5, கரி கங்கா த்‌ சிரிபிரிக்கொட ரப்‌ மே கர்‌ 


(8%- பே க்கோக ௦0 நாகக்‌ மிட்ட க ர. தாயாக ௦ 
சேடி 011105 4] 


116 ர்ச்‌ ற்ற 9 நரா, 37, 5. 01102728௨7 
18 ஹு ர்ர்றோற$்‌ 10 நமர்‌ (6 (11ம்‌ 90110௩ ௦8116 பகர 
12. இகர பறறக1 11 ராகாாக110 10ரஐ. 80 88 (0 மந 
1046112106 4௦ 116 1788868 40 ஏற்௦ர (618 நவாரர்ப18ர 8₹015ர௬ 
7680008102 3 $ற0116026 07 16 ஐ0111 றகர்‌ ௦7 106 18ம்‌] 
ஜூகறாாகா 636015 80116 ப11011. அஇரிய்ரத்‌ட (06 கரா 
188 ர6877க0 தம்‌ 16 767868 40 8ம1( 149 ௦93 றமாற080, (16 
௫0016 901 மாகு 06 88/4 (0 66 & 1014 6-1008110 ௦1 (4 
860110 ௦01 16 சர்மா] ஈரம்‌ ஈற்ர்ஸ்‌ ர்‌ 0819, 7௪ றா02௪ 
96181005 07 (16 ர்ச்‌ ஏர்ர்ம்‌ ] ரா 04 நகலாக 
011((60 11/9 560110 89௦௦ நற்‌ ஹீறா ௬௨8 (0 நார்‌ 000%8. 
$01(80156 402 600௦௦] ஐம்‌ 6011686 086. 7116 7ரஈம்ர்பாளி 
4/சர்ச்ணாட 19 1106761070, & 61௦006 ௨30140. 


௬௭. 8, 200 
(ட 5ப்மோ௮கயரா 10௩ 60பாொர மாறக எ. ந &.] 


1 4876 1௦010 (1ர௦யதஸ்‌ 9௦02 11106 ௦௦% ௦ சர்பிபெசமம்‌ 
ஈரம்‌ 18 ௧௨ சேறமல/(10ற ௦ரீ 16 ம்ம்‌ றகர்‌ ௦ரீ பராம்‌, 
இ1க1(பறற 21, 19. (06 100. ௦4 181௦65 6௭66௩ (1௦ 30002 
1080 ஜம்‌ றகரம்‌ (16 றுஹ்ஷேம்‌ 8ம்‌ ஈ176 800 666ர௦0. (6 
ஈங்6 கற்‌ பா மவம்‌. 3௦ ற்காக எனி] மரமஜ்ம்‌ ஐம்‌ 6 
சமோர்றத 07 146 ௫01% 10 ம ஏஷ ஊம்‌ 1 மற ரர்‌ டி 
& 98037 கறற (றத (௦ 0876 111 பற01 றர (16 406வ்‌ 
எலு 07 4௦102 1115, 


நர ஜூ தி; நச ஈஸ்‌௦18 01%: ரர ரசி ஹீ 
816809) 3048 10 75 ஈங்வூற। 88 611 8810 118 நர்பு0கறர 84 
ட 14 ப ர 


மதிப்புரை 59%. 

7 ௦1ம்‌ 0௦% றாரகேறற8 (0 15166 196 ர] 80916 

றம்‌ 1 சக்க 10௪ 88 நசர்ரத 5௦00 81001௪ ஹரி ஈ1௪ஹ2₹ர்‌. 

நந உரு] 8 றர்ர்ம்‌ற 40௦ 61888108] ௨01 48 4( 400 6011700 4௦ 
100% 2௦02 65106 16 000015 6613 ௦7 ₹16 ௦21021. 


106 6௦௦ 15 ஏலி] நாற்‌ (6ம்‌ கோம்‌ நக ஜர்‌ மற, 
] ஹூ ரர ஜிம்‌ ர்ரம2₹ம்‌ 60 164 $0ய 296 1115 11406: 
800166141109) ௦07 3௦07 ௭௦711. 


(செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி) சிலம்பு--௪ 


திருக்குறள்‌ தாடகம்‌'' காலஞ்சென்ற தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ மயிலை: 
சீனி கோவிந்தராசன்‌ அவர்களால்‌ இயற்றப்‌ பெற்றது. * திருக்‌. 
குறளின்‌ காமத்துப்பால்‌ பொருட்‌ பகுதிகளை நாடகமாக அமைத்‌ 
தெழுதிய' இத்‌ நூலாசிரியர்‌ மதித்திறன்‌ வியக்கற்பாலது, அகப்‌. 
பொருள்‌ இலக்கண நுட்பம்‌ இந்‌ தூலால்‌ வெள்ளென அறியப்படும்‌. 
ஒவ்வொரு திருக்குறளின்‌ பொருளையும்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்ப்‌ 
பொருந்துமாறு அவற்றின்‌ பொருளைக்‌ கோவைப்‌ படுத்திய நம்‌ 
புலவர்‌ தமிழகத்துக்குப்‌ பின்னுஞ்‌ சின்னாளிருப்பின்‌ பெருதலம்‌ 
விளை த்திருப்பார்‌ என்னும்‌ கவலை இதனைப்‌ படித்தேற்குப்‌ பெரிதா. 
யிற்று, இதனை யாவரும்‌ வாங்கிப்படித்து தன்மை பெறுக. 

மணி. திதுநாவுக்கரச முதமியரர்‌ 


நாடக உறுப்புகள்‌ 
1. கூத்தர்‌ 
1. தமைகன்‌: அறிவு திறை ஒர்ப்பு கடைய்பிடி 
என்னும்‌ ஆண்‌ குணம்‌ தான்கும்‌ அமைந்த ஆடவன்‌. 
2. நஸைகள்‌ : நாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு 
என்னும்‌ பெண்‌ குணம்‌ நான்கும்‌ பெற்ற மடவரல்‌. 
இவ்‌ விருவரும்‌ பிணி மூப்பு இறப்பு முதலிய 
துன்பங்கள்‌ இல்லாமல்‌ எத்த நாளும்‌ ஒரு தன்மையராய்‌ 


உருவும்‌ பருவமும்‌ குலமும்‌ குணமும்‌ அன்பும்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ தம்முன்‌ ஒப்புமை உடையவர்‌. 


௮. பாங்கன்‌; தலைமகனுக்கு உயீர்த்‌ தோழன்‌. 
4. தோழி : தலைமகளுக்கு உயிர்ப்பாங்கி. 
2. _ கனம்‌ 
கூட்டம்‌ குறிஞ்சியிலும்‌; பிரிதல்‌ பாலையிலும்‌; 
இல்லிருத்தல்‌ முல்லையிலும்‌; இரங்கல்‌ தெய்தலிலும்‌; 
ஊடியும்‌ கூடியும்‌ இன்பம்‌ உண்ணல்‌ மருதத்திலும்‌ 
திகழ்கின்றன. 
2. காலம்‌ 
கூதிர்‌, கார்‌, முன்பனி, பின்பனி, இள வேனில்‌, முது 
வேனில்‌ என்னும்‌ ஆறுவகைப்‌ பெரும்‌ பொழுதும்‌; 
பாமம்‌, விடியல்‌, காலை, தண்பகல்‌, மாலை என்னும்‌ 
ஐவகைச்‌ சிறுபொழுதும்‌ விரவிய காலம்‌. 


மண்்கல்குவவில அயகம20 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
(காமத்துப்பால்‌) 


க. களவியல்‌ 
க. இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி 
கரட்சி: 1 


ஏர்‌ :--குதிஞ்சியில்‌ ஒரு பொழில்‌ 
காரம்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு யாமம்‌, 
ஒத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகன்‌. 

- தன்னில்ல,த்தை விட்டுப்‌ பொழிலிடம்‌ புகுந்தாள்‌. அக்சே, 
பொழில்‌ விர்£மாட்டு விருப்பினால்‌, தோழியர்‌ எல்லாம்‌ 85௫ 
சென்றார்‌. செல்லவே, ௮,தனிட 57, கனியே சிற்ன்றுள்‌ 
தலைமசள்‌. ,தலைமகனும்‌ தன்னைப்‌ பற்பல 6 தாழரும்‌ சூழ்ட்‌து 
வர, குறிஞ்சியில்‌ வேட்டையாட வந்தான்‌. அவ்கே வேட்டை 

விருப்பினால்‌ தோழர்‌ எல்லாம்‌ 8கடச்‌ சென்றனர்‌. செல்லவே, 
துலைமகனும்‌ தனியனாய்‌ அ௮வ்விட 7 கீ வ து, தினியளாய்‌ 
கின்ற தலைமககக்கண்ணுறுனெருன்‌. கண்ணுற்று, அவள்‌ 
வனபபு தன்னை வருத்துகன,ற வகையை வருத்துச்‌ சொல்லு 
கஇனருன. ] 

தைகள்‌ : (அவள்‌ உருவு மு.துலியன முன்‌ கண்டநியாத 
இறப்புடையனவாகக்‌ காணப்படுகன்‌ றபடியால்‌, அவக 


2 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 

ஐயுற்று) ஆ! இக்கனவியகுழையை யுடையாள்‌ யாரோ?£ 
இவள்‌ எமூதலாகா உருவம்‌ என்னை வருத்துன்றதே! 
இவள்‌,--இவள்‌ இச்‌ சோக்யில்‌ வ௫க்ன்ற ஒரு தெய்வ 
மகளோ? அல்லது இக்காவில்‌ நி திறலாலும்‌, மயிவஃபோலும்‌ 
சாயல்‌ உடைமையாலும்‌ ஓரு மயில்தானோ? அல்லது) 
பெண்‌ மக்களுள்‌ ஒருத்தியோ ॥ இவக யாரெனத்‌ துணி 
யாமல்‌, ஆ! என்‌ மனம்‌ மயங்குன்றதே!--இல்லை. இவள்‌ 
ஒரு பெண்மகளே ஆதல்‌ வேண்டும்‌. அல்லளாயின்‌, என்‌ 
உள்ளம்‌ அங்கே ஒடுபோ? அவளும்‌ எதிர்கோக்குவாளோ? 


அணங்குகொல்‌ ஆய்மயில்‌ சொல்லோ கனங்குழை 
மரதர்கெரல்‌ மாலும்‌ என்‌ நெஞ்சு. 1081 


(பெண்மகளே எனத்‌ தெனிந்து அவள்‌ சோக்இனால்‌ 
வருத) ஆ! என்ன அழகு ! இவ்வகையான அழகனை 
உடையாள்‌, தன்னுடைய அழகால்‌ என்னை வருத்துவதே 
போதாதா?மேலும்‌, கு றிட்பு கோக்காலும்‌ வருத்து இன்றாளே/ 
இதுவும்‌ வேண்டுமா? அந்தோ! இவள்‌ என்‌ கோக்கதீதிற்கு 
எதிர்‌ நோக்குதல்‌, தானே தாக்க வருத்துவதோர்‌ அணங்கு, 
தாக்குவதற்குப்‌ படையையும்‌ கொண்டு வந்தாத்போல 
அன்றோ உள்ள இதற்கு என்‌ செய்வேன்‌ | 


்‌.. நோக்கிறள்‌ நோக்கதீர்‌ நோக்குதல்‌ தாக்குசிணங்கு 
தானைக்கொண் டன்னது உடைத்து. 1062 


்‌ ஆமரம்‌/ இவள்‌ தன்னுடைய அழகாலும்‌ குணத்தாலும்‌ 
. என்க்கு இன்பமும்‌ விக£ரக்கன்றாள்‌ | அந்த இன்பத்தைக்‌ 
காட்டினும்‌ மிகுதியாகத்‌ துன்பமும்‌ வீளைக்கிள்றாள்‌. இதனால்‌ 
இவள்‌ நாூலோர்‌ சொல்லும்‌ கூற்றமோ?--கூற்றத்தை முன்‌ 
னெல்லாம்‌ கேட்டே ௮றிர்தேன்‌. அதைக்‌ கண்டறியேன்‌. இத 


௧. இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி 2 


பொழுது அதைக்‌ கண்டும்‌ அறிந்தேன்‌! ஆம்‌; ௮து நாணம்‌, 
மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பு என்னும்‌ நா.ற்குணங்களுடனே பெரீ 
யவுர்‌ போர்‌ செய்தலுமுடைய கண்கக£ உடையதாய்‌ அதோ? 
நிற்கின்றது. 
பண்டுஅறியேன்‌ கூற்றேன்‌ பதனை இனியநிந்தேன்‌ 
பெண்தகையரல்‌ பேர்‌அமர்க்‌ கட்டு. 1068 
ஆ !/ இவள்‌ எவ்வளவு பெண்தகை உடையாள்‌! எவ்‌ 
வளவு பேதைமை உடையாள்‌/ ஆயினும்‌ இவள்‌ கண்கள்‌ 
மட்டும்‌ இவ்வளவு கொடியனவாக இருக்கின்றன! ஏனோ 
ஆ! இவள்‌ குணங்களுக்கும்‌ அழகிய்கும்‌--பேதைமைக்கும்‌ 
இக்கண்கள்‌ தகுமா? இவை, தம்மைக்‌ கண்டாரது உயிரை 
உண்ணும்‌ தோற்றத்‌ துடனே கூடி இவளுக்கு மாறுபடுகின்ற 
னவே! 
கண்டார்‌ உயிருண்ணும்‌ தோற்றத்தால்‌ பெண்தகைப்‌ 
பேதைக்‌ கமர்த்தன கண்‌. 1064 
என்னே / இந்த மடக்தையின்‌ கண்கள்‌ / இன்பமும்‌ 
துன்பமும்‌ இரண்‌ டையும்‌ செய்கன்‌ றன!-- என்னை வருத்து 
தல்‌ உடைமையால்‌ கூ. ற்றமோ? என்மேல்‌ ஓடுதல்‌ உடைமை 
யால்‌ கண்தானோ? இயல்பாக வெருவுதல்‌ உடைமையால்‌ 
பெண்மானோ அறிகிலேன்‌. இவள்‌ கண்களின்‌ சோக்கம்‌ 
இந்த மூன்று தன்மையும்‌ மு திர்க்துடையன கண்டாய்‌/ 
கூற்றமோ கண்ணே பிணையோ மட்வரம்‌ 
நோக்கம்‌இம்‌ மூன்றும்‌ உடைத்து. 108 
அந்தக்‌ கொடும்‌ புருவங்கள்‌ விலக்கின வாயின்‌, அவற்‌ 
றைக்‌ கடந்து, இவள்‌ கண்கள்‌ எனக்குத்‌ துயரைச்‌ 
செய்யுமோ?---மான்‌ நடுங்குவதற்கு ஏதுவாகிய துயரைச்‌ 
செய்யுமோ £ செய்யமாட்டா. இவள்‌ கண்களுக்குப்‌ பிரியர்‌ 


4 திருக்குறள்‌ நாடசம்‌ 


கட்பா யீருப்பன அப்‌ புருவங்களே /! இருக்தும்‌ பயன்‌ என்ன£ 
இயல்பாகவே கோடுதலுடைய புருவங்கள்‌ !--செம்மைக்‌ 
குணம்‌ இல்லாத புருவங்கள்‌--அவையோ இக்‌ கண்களைத்‌ 
இருத்தமுடியும்‌? தமது கண்பரைக்‌ குற்றத்திலிருந்து இருத்த 
விரும்புவார்‌, தாமும்‌ குற்றமில்லாத குணமுடையராய்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டாமா? தாமே குற்றமுடையரானால்‌, 
பிறரை எப்படித்‌ திருத்த முடியும்‌? 

0கொடும்புருலம்‌ கோடா மறைப்பின்‌ நடுங்குஅர்‌ 

ரெய்யல மன்‌இவள்‌ கண்‌. 1086 


(அவள்‌ தோள்‌ வனப்பினால்‌ வருந்தி) ஐயோ! இம்‌ 
மாதருடைய தோள்களின்‌ வெம்மையும்‌ பெருமையும்‌, 
எத்தனை! அவற்றின்‌ ஆற்றல்‌ எத்தனை! சரயாத்‌ தோள்‌ கள்‌/ 
அவற்றின்மேல்‌ இட்ட துகிலே அவை என்னைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ காக்கின்றது. சண்ணை பமைத்துத்‌ தடுக்‌ 
இன்றது. அதுவே கொல்வதாகிய மதயானையின்மேல்‌ இட்ட 
முகபடாத்தினை ஓத்திருக்கின்றது! அத்து சிறிது மறைக்கா 
விட்டால்‌, தோள்கள்‌ என்னைக்‌ கொன்றே வீடாவோ / 

கடா௮க்‌ கவிற்றின்மேல்‌ கட்படாம்‌ மாதர்‌ 
படாஅ முலைமேல்‌ துகில்‌. 1087 

(அவள்‌ நெற்றி வனப்பினால்‌ வருந்து) அது இடக்‌ 
கட்டும்‌. என்‌ பெருவலீயெல்லாம்‌ இவள்‌ சிநு நுததுக்சே 
தோற்றதே! ஓ! என்ன வியப்பு/ எனக்கு நேராத பகைவரும்‌ 
போர்க்களத்தே வந்தபின்‌, என்வவீயை நேர்ந்தார்‌ வாயிலே 
கேட்டு அஞ்சுவாரே! அப்படி அஞ்சுதற்கு ஏதுவாகிய என்‌ 
மன வலியும்‌ காய வலியும்‌ எல்லாம்‌ 'இவள்‌ ஒள்ளிய நெற்றி 
ஒன்றிற்கே உடைந்தனவே! முழுதும்‌ அழிர்துவீட்டதே! இது 
என்ன வியப்பு ! 


௧. இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி 4 


ஒன்நுதற்‌ கோடி உடைந்ததே ஞாட்பினுள்‌ 
நண்ணுரும்‌ உட்ருமென்‌ பீடு. 1086 
(அவள்‌ அணிவனப்பினால்‌ வருதி) ஐயோ / இவளுக்கு 

ஏனோ இந்தப்‌ பூணையெல்லாம்‌ வீணே பூட்டினார்‌? வெளியே, 
இவள்‌ பெண்மானைப்‌ போன்ற மடகோக்களை---மருண்ட 
கநோக்னை--உடையாள்‌. உள்ளே, மாணம்‌ என்னும்‌ 
கற்குணத்தையும்‌ உடையாள்‌. இந்த நாணமும்‌ கோக்குமே 
இவளூக்ரு, ஓத்றுமையுடையஅணிகளாக அமைந்துள்ளன 3வ/ 
இன்னும்‌ பொன்னாலும்‌ மணியாலும்‌ இவளுக்குப்‌ பூண்‌ 
கப்‌ படைத்தணிதல்‌ என்ன பயன்‌ உமடத்தோ?-- அவை 
யெல்லா ம்‌ இவளுக்குப்‌ பாரம்‌ ஆயின ; எனக்குத்‌ துயரம்‌ 
அயீன; அணிந்தார்‌ அறிவிலர்‌ ஆயினர்‌! அவ்வளவே/ 
வேறென்ன £ 

பிணையேர்‌ மட்நோக்கும்‌ நாணும்‌ உடையாட்‌( ரூ) 

அணிஎளறே ஏதில்‌ தந்து, 1089 

(இவ்வாறு இதுவரையும்‌ தலைமகளுடைய அவயவத்தின்‌ 

அழடனால்‌ வருந்திய தலைமகன்‌, இப்பொழுது அவள்‌ குறிப்‌ 
பினை அ௮றியத்தொடங்கதி) ஆ! காமம்‌ போலச்‌ சிறந்ததும்‌ 
உணடா? இது காய்ச்சப்படும்‌ நறவலைக்‌ காட்டினும்‌ 
சிறந்ததே ஆம்‌! காய்ச்சப்படும்‌ கறவோ, தன்னை உண்டவ 
ரிடத்தே மிகவும்‌ ம௫ழ்ச்சியைச்‌ செய்யும்‌. இக்காமம்போலக்‌ 
கண்டவரிடத்‌.துங்‌ கூட மகழ்ச்சியைச்‌ செய்யுமா! செய்யா தே! 
தாமம்‌ இவ்வளவு சிறந்ததாயினும்‌ இதுவரையும்‌ இவள்‌ 
குறிப்பை நான்‌ ஆராய்ந்து அறியாதபடு.யால்‌ அக்காமத்தா 
லாயெ பூழ்ச்சியயப்‌ பெற்றிலேன்‌. இப்பொழுதே பெறு 
கின்றேன்‌. 

உண்டார்கண்‌ அல்லது அடுநருக்‌ காழம்போல்‌ 

கண்டார்‌ மகிழ்செய்தல்‌ இன்று. 1090 


6 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


(அவள்‌ உள்ளக்‌ குறிப்பினை அவள்‌ ளேக்கனொல்‌ அறிந்து) 
அம்மா/ என்‌ வருத்தம்‌ தீர ஒரு வாயிலும்‌ பெற்றேன்‌. 
இனிப்‌ பிழைத்தேன்‌. இதோ ! இவள்‌ மையுண்ட கண்‌ 
ணிடத்து உண்டாகிய மோக்கம்‌ இது பொழுது என்மேல்‌ 
இரண்டாகன்றது. பார்‌!--ஒரு கோக்கு இவள்‌ மனத்தில்‌ 
உண்டாகிய சாமக்‌ குறிப்பினை வெளிப்படுத்தகின்றது ; 
வெளிப்படுத்தி, என்னீடத்து கோய்‌ செட்கன்றது. மற்றொரு 
'நோக்கு இவளுக்கு என்மேல்‌ நிகழ்்ற அன்பினை வெளிப்‌ 
படுத்துகின்றது! இதுவே என்‌ நோய்க்கு மருந்தாடின்‌ ஐது. 


இருநோக்கு இவளுண்கண்‌ உள்ளது ஒருநோக்கு 
நோய்நோக்கொள்று அந்நோய்‌ மருந்து. 1091 


ஆ/ ௮/ இணி இவா எய்தலாம்‌! அடையத்‌ தடையே 
இல்லை! நான்‌ பார்க்சன்றபோது சாணித்‌ தலைதாழ்சன்றாள்‌. 
கான்‌ பாராதபோது என்னை உற்றுகோக்குகன்றாள்‌! இப்படி. 
இவள்‌ கண்கள்‌ என்னைக்‌ களவு கொள்கின்றன! இர்தச்‌ று 
கோக்கம்‌--கான்‌ காணாமல்‌ என்மேல்‌ சோக்குன்ற இ%$த 
அழகிய நோக்கம்‌, இவளுக்கு என்மேல்‌ உள்ளம்‌ இடலா 
விட்டால்‌ உண்டாகுமா? இந்த கோக்கம்‌ காமத்தில்‌ 
.சேம்பாகம்‌ அன்று--மெய்யுறு புணர்ச்சியின்‌ ஓத்த பாதி 
அளவும்‌ அ௮ன்று!-- அதனினும்‌ மிகும்‌. 


கண்களவு கொள்ளும்‌ சிறுநோக்கம்‌ காமத்தில்‌ 
செம்பாகம்‌ அன்று பெரிது. 1992 


(கோக்கினாலும்‌ நாணினாலும்‌ ௮றிக்து) என்னே கான்‌ 
கோக்கா அளவில்‌ என்னை அன்போடு நோக்கினாள்‌. நேக்கி, 
ஏதோ ஒன்றை எண்ணி.மாணங்கொண்டு இறைஞ்சினாள்‌. 
(இந்த சோக்கமும்‌ நாணமும்‌ ௮! என்ன குறிப்பு/---இந்தக்‌ 


௪. இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி ர 


குறிப்பு எங்கள்‌ இருவரிடத்தும்‌ தோன்றிய அள்பாயெ பயிர்‌ 
வளர அதனிடத்து இவள்‌ வார்க்னெ.ழ நீரே ௮ன்ோ£ 
நோக்கிறள்‌ நோக்கி இறைஞ்சிறுள்‌ அஃதவ்ள்‌ 
யாப்பினுள்‌ அட்டிய நீர்‌. 1094 
(காணினாலும்‌ மடழ்ச்சியினஸலும்‌ அறிந்து) ஆம்‌ 
ஐயமே இல்லை! நான்‌ இவளை கோக்குங்கால்‌, தான்‌ என்னை 
எதிர்கோக்காமல்‌ தலை இறைஞ்சி நிலத்தை கோக்குகின்றாள்‌/ 
அதை அறிந்து நான்‌ சோக்காக்கால்‌, தான்‌ என்னை கோக்டு 
வெளிப்படாமல்‌ மெல்ல ஈகைக்கின்ழுள்‌---தன்‌ னுள்ளே மூழ்‌ 
கின்றாள்‌! இவள்‌ உள்ளக்‌ கருத்தை இஃது உணர்த்த 
வில்லையா? 
பாஜேக்குங்‌ காச நிலன்நோக்கும்‌ நோக்காக்கால்‌ 
தான்நோக்கி மெல்ல நரும்‌. 1094 
இன்னொன்று பார்‌! நேரே குறித்துக்கொண்டு என்னை 
சோக்குின்றதே இல்லை! இல்லையாயினும்‌ ஒரு கண்ணைச்‌ 
திறக்கணித்துட சுருங்க கோக்குகன்றாளே 1 இப்படி ஓரக்‌ 
கண்ணால்‌ தான்‌ நோக்குவதும்‌ கான்‌ அறியாதபடி. மறைத்துச்‌ 
செய்கன்றாளே ! வெளிப்படாமல்‌ புறக்கண்ணால்‌ என்னை 
ரோக்‌ சோக்க:] பின்‌ தன்னுள்‌ ளை மகிழ்கின்றா3ள! இஃசதல்‌ 
லாம்‌ இவள்‌ உள்ளக்‌ குறிப்பினை உரைக்க இல்லையா £ இணி 
இவளை அடைதல்‌ அரிதன்‌.று ! 
குறிக்கொண்டு நோக்காமை அல்லால்‌ ஒருகண்‌ 
சிறக்கணித்தான்‌ போல்‌ நரும்‌. 169 
[்‌.இவவாத தலைமகள்‌ உள்ளக்‌ குறிப்‌ ளைப்‌ பலவா ற்ற 
னும்‌ அறிக்க த்லமசகன அவளைச்‌ சார்செருன ) சர்ர்க்து 
அவள்‌ கோள்‌ நீண்ட. கோய்ெருன 6 கோயர்‌ தபின்‌, 
மூயக்கத்கின ம௫ழ்த்து மொழினனெரான்‌. ] 


ச திருக்குதள்‌ நாடகம்‌ 
ஓ! இந்த இன்பம்‌ எங்கே உண்டு? சண்ணால்‌ கண்டும்‌, 


காதால்‌ கேட்டும்‌, நாவால்‌ கண்டும்‌, மூக்கால்‌ மோர்தும்‌, 
மெய்யால்‌ தோண்டியும்‌ ஐம்புலனாலும்‌ -- நுகரப்படும்‌ 
இன்பங்கள்‌ எத்தனையோ உண்டு. அவையெல்லாம்‌ ஓரே 
காலத்தில்‌ ஒர்‌ இடத்தில்‌ உள்ளன ஆகுமா? வேறு வேறு 
காலவ்களில்‌ வேறு வேது பொருள்களால்‌ அடையப்படுவன 
அல்லவோ ? அவ்வாறே ஆயினும்‌, அந்த எல்லா இன்பத்தை 
யும்‌, இதோ--இன்றே--இவளிட த்தே--ஒருங்கே--உண்டு 
வீட்டேனே! ஆ! இவ்வகை இன்பம்‌ வேறு எவ்விடத்தே 
உள்ளது? எங்கும்‌ இல்லை! எங்கும்‌ இல்லை! 


கண்டுகட்டு உண்டுஉயிர்த்து உற்றறியும்‌ ஐம்புலனும்‌ 
ஓண்தொடி கண்ணே உள. 1101 


(தன்‌ ஈயப்பு உணர்த்த வேண்டி) ஆ! என்ன 
என்பேன்‌? இந்தப்‌ பணிமொழியீன்‌ மணிவாயீல்‌ ஊறிய 
தேறலை என்ன என்பேன்‌! பால்‌ என்பேனேோ£? தேன்‌ 
என்பேனே? டாலும்‌ தேனும்‌ கலந்த கலவை என்டேனோ £ 
ஆம்‌! பாலும்‌ தேனும்‌ கலந்த கலவைதான்‌!--பாலின்‌ சுவை 
ஓன்று! தேனின்‌ சுவை ஓன்‌.று/ ஆயினும்‌ இந்த இரண்டும்‌ 
கலந்த கலவை இன்னதென்று அறியலாகாத இன்சுவை 
உடையது அன்றோ? இவள்‌ எயிறாறிய நீரும்‌ இன்ன 
தென்று அறியலாகாத இன்சுவை உடையது அல்லவோ 7 
அதனால்‌ இது கலவையே ஆகும்‌. 


பாலொடு தேன்கலந்‌ தற்றே பணிமொழி ப 
வரெயிறு ஊறிய நீர்‌. 1121 
(அவள்‌ நலம்‌ புனைந்து உரைக்கவேண்டி, அருஇருந்த 
அனிச்சப்பூவை நோக்க) அனிச்சட்பூவே/! மென்பையால்‌ 


௧. இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி ஓ 


யே மெலானய்‌! உன்னுடைய மென்மைத்‌ தன்மை ஒரு. 
பூவிற்ரும்‌ இல்லை! கான்‌ அதை நன்றாய்‌ அறிவேன்‌. ஆயினும்‌, 
என்னால்‌ விரும்பப்பட்ட இவள்‌ இயற்கை இன்னதென்று 
அறிவாயா? நின்னைக்‌ காட்டினும்‌ மெல்லியல்‌! ஆம்‌/ 
மெல்லியல்‌ என்பதை இப்பொழுதே நான்‌ ண்டி. 
அறிந்தேன்‌! ஆகையால்‌ பூவே! நீ இனி உலகத்தில்‌ நானே 
மெல்லியல்‌' என்னும்‌ தருக்கினை ஒழிவாயாக. 


நன்னீரை வாழ்‌ அனிச்சமே நின்ஸிலும்‌ 
மென்னீரள்‌ யாம்வீழ்‌ பவள்‌. 1111 


[இவ்வாறு ,தனனுடைய நலத்தைத்‌ தலைமகன்‌ 
பனைச்து உரைக்கக்‌ கேட்டு--நிகழ்ச்‌ தது ரிதம்வப்புணாச்ச 
யர்ககயால்‌ இதுவரையும்‌ தலைமகள உணச்ச்சி அழிந்‌ இருக்‌ 
தர்ள- முன்னைய உணர்ச்சி வரப்பெத்றுள்‌. பெழற்௮, 
“இவன்‌ ஈம்மிடதீதே அழிமா த அன்புடைவ்€னா 7 கம்மைப 
பிரிவானோ? பிசிந்தாலும்‌ பின்னும்‌ தலைப்பெங்வானோ?” 
என்று பலவாறு எண்ணினாள்‌. எண்ணி முகம்‌ வேறுபட்டு 
வாடூனெறாள . அவ்வாட்டம்‌ அதிக்‌ கலைமகன்‌ அவளைத்‌ 
கெளிவிக்கவேண்டி, தான்‌ அவளைப்‌ பிரிம அறாசுள தாயே 
பிரிவச்௪ம்‌ பெசுனெரான்‌. ] 


ஆ! இந்த மடந்தையொடு ஈட்புகளை என்ன சொன்‌ 
வேன்‌ 2? ' இவளோடு என்னிடத்து உளவாகிய ஈட்புகள்‌ 
சஉடம்போடு சயிரிடத்து உளவாயெ நட்புகள்‌ தாமே? 
ஆமாம்‌! அவையே ஆகும்‌! உடம்பும்‌ உபிருமாகிய இரண்டும்‌ 
தொன்றுதொட்டு வேற்றுமையின்றிக்‌ கலந்து வருகின்றன. 
இன்பதுன்பங்களா இரண்டும்‌ ஒக்க அனுபவிக்கின்றன. 
ஒன்றை ஒன்று இன்‌ நியமையாதாகின்‌ றது! ௮. தபோலவே, 
இவளும்‌ என்னோடு பல பிறப்பினும்‌ பயீன்‌ று வருகின்றான்‌ £ 


50 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
இன்பதுன்பங்களை ஓக்க நுகர்கன்றாள்‌ ; நாங்கள்‌ ஒருவரை 
ஓருவர்‌ இன்நியமையாதவராகின்றோம்‌!--ஆ தலால்‌ இவளை 
சான்‌ பிரியவும்‌ பிரியேன்‌! பிரிந்தாலும்‌ மெடுங்காலழ்‌ 
*ரியவும்‌ தரியேன்‌ / 


உட்ம்பொடு உயிரிடை என்னமற்‌ றன்ன 
மட்ந்தையொடு எம்மிடை, நட்பு. 1195 


[என்பது கேட்டு, தலைமகள்‌ முகம்‌ மலர்்றாள்‌, பிள்ளர்‌ 


௨. பாங்கன்‌ கூட்டம்‌ 
காட்சி: 8 
காம்‌ :- தலைமகள்‌ இல்லைச்‌ சார்ந்த இடம்‌, 
காமர்‌ :--கூதிர்க்சாலத்திம்‌ ஒரு காலைப்பொழுது, 
உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, பாங்கன்‌, 

[| இமற்கைப்‌ புணர்ச்சி புணர்ந்து பிரிர்த தலைமகன்‌, 
4டன்னைப்‌ பிரியேன்‌, பிரிமினும்‌ ஆற்றேன்‌, எனது சொல்‌ 
அப்‌ பிரிச்ேேதன. ஏன்னைச்‌ சரணாமல்‌ எர்படி, வருந்து 
னெரறாளோ அவள்‌! எனத்‌ தலைமகள்‌ நிலைமைமைத்‌ தன 
னுள்ளே நினைந்து முகம்‌ வே௮பட்டு வாடி. யிருந்‌ தான்‌. 
இருந்‌ தானை, மறுசாள்‌ (இிற்றஸ்‌ சிறுகால வற்.து' அவன 
உயிர்ப்பாங்கன எ.இர்ப்பட்டான்‌. பட்டு, தீலைம்சனை அடி 
மூ,சல்‌ மூடிகாறும்‌ நேரக்னொன்‌. கோக்க, அவன வே 
பாட்டு வாட்டத்தை வினவுூன்றான்‌. ] 

பங்கள்‌ : (தலைமகன்‌ அருகே கின்று, ௮திக ஆராமை 
யோடு) ஏட! உனக்கு உற்றது என்ன? என்னே! தோனும்‌ 
இப்படி மெலிந்தாய்‌! முகமும்‌ புலர்க்தாய்‌! அன்ப! உள்ளம்‌ 
வாட வருத்துவது என்ன! எனக்கு உரைக்க ஒண்ணா தீர 

நஜமைகன்‌ : (முகம்ரிறிதுமலர்ர்து) உனக்கு ஒளிப்பதும்‌ 
ஓன்று உண்டா? தோழ! தேற்று-ஒன்று-ஈட£தது. அது-- 
சிற்றிடைச்‌ சிறுமான்‌ விழிச்சியார்‌ ஒ௫வரைக்‌ கண்டேன்‌. 
கண்3டேனுக்கு, என்னுடைய உள்ளம்‌, பள்ளத்துப்‌ பாயும்‌ 
௫வள்ளம்போல ஒடி. இவ்வகை ஆயிற்று ! 

பாங்கன்‌: (ககைத்து) ஆபிற்று? பெரு$தகாய்‌! உன்‌ 
பெருமை . என்ன-.-ஆ ! உன்‌ குணங்கள்‌ எங்கே குடி, 


34 திருக்குதள்‌ நாடகம்‌ 


போயின ?--செங்கண்மால்‌ உலகத்துப்‌ ேபரின்பத்திற்கு 8 
உரியவன்‌ அல்லையோ? ஐயோ ! இந்தச்‌ சிற்றின்பத்திற்கு 
இவ்வாறு ஆதல்‌ ஆகுமோ...? 

தைகள்‌: (பெருமூச்சு எறிந்து) ஏல! என்ன 
சொன்னாய்‌? அந்தச்‌ செங்கண்மால்‌ உலகம்‌- பேரின்பம்‌; 
வருந்தாமல்‌ பெறலாமோ ? நமக்கு அது படைக்குமா? 
காமோ, ஐம்புலன்களையும்‌ அடங்கலும்‌ நுகர்வோர்‌. 
விரும்பும்‌ மகளிர்‌ மெல்லிய தோளின்மேல்‌ மென்துயில்‌ 
கொள்வோர்‌. இந்தத்‌ துயில்போல்‌ அவ்வுலகமும்‌ எளிதாக 
எய்தலாமோ? ஆகாது!--இந்த இன்பத்தை எல்லாம்‌ இகழ 
வேண்டும்‌ ! யோகத்தானும்‌ தவத்தானும்‌ உடல்‌ வருந்த 
வேண்டும்‌ ! அப்பொழுதே ௮தை அடையலாம்‌!--(இன்‌ 
னும்‌ ஒரு பொருள்‌ ) ஏல / நமக்கும்‌ பேரின்பமா? அதவும்‌ 
இப்‌ பருவத்திலா ? இப்டொழுது நாம்‌ ஐம்புலன்களையும்‌ 
துகரூம்‌ இல்லறத்தையும்‌ உடையோம்‌! இளமைப்‌ 
பருவத்தையும்‌ உடையோம்‌! நமக்கு, நாமே விரும்பும்‌ 
மகளிருடைய மெல்லிய தோளின்மேல்‌ துயிலும்‌ துயிலே 
இன்பம்‌! இந்தத்‌ தயில்போல ர சொல்லுகின்ற செங்கண்‌ 
மால்‌ உலகம்‌ நமக்கு இனிதாகுமோ $ ஆகாதே! 

தரம்வீழ்வார்‌ மென்றோள்‌ துயிலின்‌ இனிதுகொல்‌ ம்‌ 
தாமரைக்‌ கண்ணான்‌ உ௰௫- 1108 

பாங்கள்‌ : அப்படியானால்‌, அதை வி௫. ஈண்ப! உன்னால்‌ 
காணப்பட்ட உருவம்‌ எப்படிப்பட்டது? அதை எல்விடத்தே 
கண்டாய்‌? சொல்லு. 

தலைமகன்‌ : (மூகம்‌ லாந்து) எட! அவள்‌ அழகை 
அத்தனையும்‌ சொல்ல முடியுமா? மூடியாது. ஆயினும்‌ ஒ௫ 
வாறு கேள்‌. அவளுக்குத்‌ தோள்கள்‌, வேயைப்‌ போனி 
கருண்டு இரண்டு ஒள்ளியதாயிருக்கும்‌! மேனியோ மாந்தளிர்‌ 


௨. பாங்கள்‌ கூட்டம்‌ 18 


€போல மாமை நிறமாகும்‌ / பல்லோ முத்தை ஒத்திருக்கும்‌ / 
ஈறு நாற்றமே இயல்பாகய நாற்தம்‌! ஆ! அவள்‌ மையுண்ட 
கண்ணோ கெய்யுண்ட வேல்தான்‌! வேழெஸ்ன சொல்வேன்‌? 
அஅவகளக்‌ குறிஞ்சிப்‌ பொழிலிடத்தே கண்டேன்‌!” 


இறிமேனி முத்தம்‌ முறுவல்‌ வெறிதாற்றம்‌ 


வேலுண்கண்‌ வேய்த்தோ எவட்சு. 1118 
பாங்கள்‌ 2? அன்ப/ சற்றே நீ ஆற்றியிரு சான்‌ போய்க்‌ 
கண்டு வருகின்‌ 3றன்‌. (பெயர்கின்ருன்‌,) 


[அன்று மாமத்திலே, தலைமகன குறிக, இடகதை 
நோக்பே பாககன சென்றான்‌. சென்று, ௮வன்‌ செசன்ன 
பொழிலையும்‌ உருள,த்தையும்‌ குண்டான... கண்டு, அவற்றின்‌ 
அழசனைப்‌ புகழ்ச்துகொண்டட, கன்னை எதிாபார்த்‌ 
இருக்கும்‌ தலைமகனிடம்‌ இரும்பி வருனெளறான்‌.] 


பரங்கள்‌? (தலைமகன்‌ நேரே நின்று) எட மீகுறித்த 
பொழிலில்‌ போய்ப்‌ பார்த்தேன்‌! ஆ! அதன்‌ பசுமைக்‌ கொடி 
யும்‌--மாணிக்கப்‌ பாறையும்‌ நிலவு மணலும்‌--நித்தில ஒனீ 
யும்‌, என்ன அழகு! ஆம்‌/ ௮.து துறர்தாரையுங்கூட கறவு 
விடுக்கச்‌ செய்யும்‌/ அதில்‌ சின்ற திருவுருவோ, என்ன 
சொல்வேன்‌/--அள்ளிக்‌ கொள்ளும்‌ பேரழகுடைய கொல்லிப்‌ 
பசவையே / அவ்வளவும்‌ கண்டு, ஆற்றிக்கொண்டு இவ்விடம்‌ 
வந்து, இதுவரையும்‌ இருந்தாயே! ஏட! உன்‌ ஆண்மையே 
ஆண்மை! நான்‌ அறியாமல்‌ உன்னை இகழ்கேதன்‌! 


34 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
காட்சி: 3 


களம்‌ :--கு.றிஞ்சியில்‌ முன்னைகாள்‌ கூடிய பொழில்‌ 
கமம்‌ :--கூதிர்க்காலத்‌ தில்‌ ஓரு பகற்பொழுது. ' 
கூத்தர்‌ தலைமகன்‌, தலைமகள்‌. 


[மூக்தைய காள்போலப்‌ பொழிலிடத்‌ேத தலைமகள்‌ 
வக்‌ இருப்பதைப பாங்கனால்‌ கேட்டறிந்த தலைமகன்‌ அ௮வவிட க்‌ 
சென்றன. சென்று அங்கே தனியளசய்‌ நினற தலைமகள்‌ த 
தலைபபட்டான்‌. தலைப்பட்டும்‌ அவள்‌ உள்ளக்‌ குதிடபினை 
உணராமல்‌, அவளைச்‌ சார்‌. தல்‌ ஆகாமையால்‌, அதை அ௮நின 
வேண்டி அவளுடைய கல.ததைப புனைந்து ஈவில்னெருன்‌.] 


தலைமகள்‌ ஜ மாணிழாய்‌ ! இந்த கீலப்பூக்களைக்‌ கண்‌ 
டாயா 7 எப்படி. நிமிர்ந்து நிற்கின்‌ மன பார்‌/--ஐயோ பாவம்‌/ 
இவை காணும்‌' தொழிலை உடையன அல்ல/ உடையன 
வாயின்‌, உன்னுடைய கண்ககைக்‌ காணக்கூடும்‌. கண்டதுஞ்‌, 
இவள்‌ கண்ணழகை காம்‌ ஓவ்வேம்‌' என்று கருதி, ௮ 
காணத்தினால்‌ தலை கவிழ்ந்து நிலம்‌ நோக்கும்‌---இவற்றிற்கு 
காணும்‌ இல்லை! காட்சியும்‌ இல்லை! செம்மாந்து வானை 
கோக்கின, கண்டாயா £ 


காணின்‌ குவளை கவிழ்ந்து நிலன்நோக்கும்‌ 

மாணிழை கண்டஒவ்வேம்‌ என்று. 1114 

[இவ்வாது தன்முன்னே கின்று தன்‌ கண்ணின 
ஈல,தததத தலைமகன புகழக்கேட்ட தலைமகள்‌ காணக்‌ 
கொண்டு, கையினால்‌ தன்‌ இரண்டு சண்ணையும்‌ புை)க,த.தாள்‌. 
புதைக்கவே, இனிச்‌ சாரலாம்‌' எனறு குழலை,த்‌ திருத்திக்‌ 
கூட்டம்‌ பெற்றான்‌. பெற்றபின்‌, அவளை ஆயத்திலுள்ளே 
ஆனுப்பிவிட்டு ௮வள்‌, தனனைக்‌ காணாத தான அவளைக்‌ 
சாண்பதோர்‌ இடத்தே கினறான. கினறு, அவளால்‌ தன்‌ 
காம.த்‌.8 வெளிப்படுதலினால்‌, ௮,தீ. தீயை ௮வள்‌ தக்‌.த.தாகக்‌. 
சரு.இ விமக்னெருன்‌. ] 


உ. பாரங்கள்‌ கூட்டம்‌ ப 

ஆ! இத்‌ தீயை எஙிஇஒருந்து பெற்றுள்‌? எனக்குத்‌ தச 

இவள்‌ எவ்விடம்‌ பெற்றாள்‌? எந்த உலகத்திலிருந்தோ 2 

தன்னை அகன்றால்‌ சுடுகின்‌ ஐது! (கூடாத துன்பம்‌, கூடிய 

இன்பம்‌) இவ்வகைத்‌ தீயும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ உண்டா 7 

இல்லையே! எனக்காக இதை எங்கிருந்து பெற்றுளோ £ 
நீங்கின்‌ தெறாஉம்‌ குறுருங்கால்‌ தண்ணென்ளும்‌ 

நீயாண்டுப்‌ பெற்றுள்‌ இவள்‌. 1104. 

[இவ்வாறு அவள்‌ பிரிவ, தன்னை வருத்தும்‌ வகையைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டே பெயர்கின்றான்‌.] 

இப்‌ பாங்சன்‌ கூட்டம்‌ கிகழாதாயின்‌% இடம்‌ தலைப்பாடு 


சிகழும்‌, 


க, இடம்‌ தலைப்பாடு 
காட்சி: 4 


களம்‌ :--குதிஞ்சியில்‌ மூன்னை மாள்‌ கூடிய பொழில்‌. 
காகம்‌ :--கூதிரீக்காலத்தில்‌ ஒரு யாமம்‌ 
கூத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகள்‌. 


[ “என்ன! நேற்று நான இவக எம்தியது 9 தம்னத 
தனே! அத்‌)தங்வமே இன்றும்‌ கைகொடுக்குமாயின்‌ 
கரண்பேன' என எண்ணி, முனனைகாள்‌ தலைமககா தலைப்‌ 
பெய்த தனியிடம்‌ சோக்செசென்று அவளைக்‌ கண்ணுத்ற 
பொழிலிடம்‌ டேசய்ப்‌ புகுந்தான்‌ தலைமகன்‌. புகுக்கானுக்கு 
௮ப்பொழில்‌ பெரிதும்‌ துணையாகி, தான்கொண்டிருக் த 
ஆற்றாமை தணிக்‌ தான்‌. என்னெனில்‌, இனிமவரோடு எ.இர்ப்‌ 
பட்டி இடம்‌ கண்டாலும்‌ அவ்‌ இனியவரைக்‌ கண்டாலே 
போன்னு இனபம்‌ பயபபது இயற்கை அன்றோ? இஃது 
இருக்க, 

[ தலைமகளும்‌, முன்னை காள்‌ போலத்‌ தன்னை 2 0 தர்ழியர்‌ 
பலரும தொடர்ந்துவா, அப்பொழிலிடம்‌ வந்து புகு தாள்‌. 
அச்கே தோதியர்‌ எல்லர்ம்‌ விகாமாட்டு விருபபினால்‌ நீங்கி 
வேது வேறிடம்‌ செனறார்‌. செல்ல, தலைமகள்‌ ஒரு த்திமே 
ஆயினாள்‌. ஆகி 'நேற்று 'கின்னைப்‌ பிரிமேன்‌; பிரிமினும்‌ 
தரிமேன்‌' எனது சொல்லிப்‌ பிரிந்த என்‌ அன்பர்‌ எவ்வழி 
வருவாரோ ?'” என காற்புறழம்‌ சரக்கி கினறுள்‌ அது 
பொழுது தலைமகன்‌ (அவளைச்‌ சார்துற்கு இதுவே சமயம்‌!” 
என்று வளை நோக்கிச்‌ சென்று சார்ந்து கூடினான. 
பின்னர்‌ கூட்டத்தில்‌ மகிழ்ந்து கூ ன்னான்‌. | 

தலைமகன்‌ : அணியிழாய்‌ ! நோயும்‌ நீயே ஆனாய்‌! ௮ 
'கோய்க்கு மருர்தும்‌ ரீயே ஆனாய்‌!--இரவெல்லாம்‌ உன்னையே 
நினைந்து வருந்தினேன்‌. அவ்வருத்தம்‌ எந்த மருந்தாலும்‌ 
எளிதாகத்‌ :தீரப்பெற்றேனா? இதோ உன்னை இடம்‌ தலைப்‌ 


க, இடம்‌ தலைப்பாடு 17. 


பட்டே தீர்ந்தேன்‌! கேற்று ரீ கொடுத்த பிணியை இன்று 
நீயே கெடுத்தாய்‌! இஃது என்ன வியப்பு! பிணீயும்‌ தானே 
ஆ, அப்‌ பிணியைத்‌ சணிப்பதும்‌ தானே ஆசம்‌ ஒரு 
பொருளும்‌ உலகத்தில்‌ உண்டா? வாத மு.தலீடி பிணிகளுக்கு 
மருந்தாவன அவற்றிற்குக்‌ காரணமாயினவா?! அல்லவே? 
அவற்றிற்கு மாறுயெ இயல்பையுடையன அல்லவோ 
மருந்து? 

மிணிக்கு ம்ருந்து பிறமன்‌ அணியிழை 

தன்றேப்க்குத்‌ தானே மருந்து. 1104 


(அவள்‌ கலம்‌ புனைந்து உரைக்கவேண்டி, தண்‌ 
நெஞ்சை நோக்கி) கெஞ்சே/ உனக்கு என்ன அறிவு 7 
மலர்களைக்‌ கண்டால்‌ இன்னும்‌ மயங்குகின்ருயே £--இவள்‌ 
கண்கள£க்‌ காணாதபோது இவற்றோடு ஒருபுடை ஓக்கும்‌ 
மலர்களைக்‌ கண்டு ம௫ழ்ர்தாய்‌; இப்பொழுது இவள்‌ கண்‌ 
களின்‌ நலம்‌ முழுதும்‌ ஈன்றாய்க்கண்டறிதாய்‌! கண்டறிநதும்‌ 
தாமரை, குவளை முதலியன எல்லாம்‌ இவள்‌ கண்களை ஓக்கு 
மென்று கருதலாமோ £ அப்பூக்கள்‌, பலராலும்‌ பார்க்கப்‌ 
படுவன! இவள்‌ கண்களோ கான்‌ ஒருவனே காணப்‌ பெற்றன! 
ச! இவற்றை அவை ஓக்குமோ? 


மலர்காணின்‌ மையாத்தி நெஞ்ச இவள்கண்‌ 
பலர்காணும்‌ பூவொக்கும்‌ என்று, 1118 


[இவ்வா௮ ,தலைமகள்‌ நலத்தைப்‌ புனைந்து உரைத்து 
அவளிடம்‌ தனக்குள்ள அன்பினை அறிவித்து அவள 
ஆயத்துள்ளே அனுப்‌.னோன்‌ தலைமசன்‌. அவளும்‌ £ய9ச்‌ 
செல்கனறாள்‌. அ௮துபோது தலைமசன்‌ தன்‌ காதலின்‌ றெப்‌ 
பிளைக்‌ கட்டுரைக்ளெருன்‌. ] 

இ, 68 


48 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


என்‌. கண்ணிலே -- கருமணியிலே -- உறையும்‌ 
பாவாய்‌! நீ அவ்விடம்‌ விட்டு அகன்று வா! வராவிட்டால்‌, 
என்னால்‌ விரும்பப்பட்ட இவளுக்கு--இந்தத்‌ திருநுதலை 
உடையாளுக்கு--இருக்க இடம்‌ இல்லையாம்‌--இவளை நான்‌ 
காணாமலும்‌ இமையேன்‌! இவள்‌ ,புறத்தே போகத்தக்கவளும்‌ 
அல்லள்‌ / என்‌ கண்ணுள்ளே இருக்கத்‌ தக்கவள்‌ / இருக்கு 
கால்‌ உன்னோடு ஒருங்கு இருக்க இடம்‌ போதுமா? போதாது! 
ஆகையால்‌, பாவாய்‌! உன்னைக்‌ காட்டினும்‌ சி.றந்தாள்‌ இவள்‌! 
இவளுக்கு அவ்விடத்தைக்‌ கொடுத்து நீ அப்புறம்‌ வா! 


கருமணியிற்‌ பாவாய்‌ நீபோதாய்‌ யாம்வீரும்‌ 
திருநுதற்கு இல்லை இடம்‌. 1128 
(பெயர்இன்றான்‌) 


௪. மதி உடம்பாடு 


காட்சி: 5 


கம்‌ :--குறிஞ்சியில்‌ ஒரு தினைப்புனம்‌. 
காராம்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ : தலைமகன்‌, தோழி, தலைமசள்‌, 


[கள்ள ஒழுக்க, தல தக்‌ கையகலாத தலைமகன்‌ மின்னும்‌ 
தலைமகள்‌ த்‌ தலைப்பெய்ய வேண்டி, ௮,௧.த௫ு உ தவிமாகும்படி 
அவள்‌ உயிர்த்‌ தாழியை காட நினைந்‌ தான்‌. கினைந்து, 
இனைப்புனத்திலே தோழியும்‌ ,தலைமகளும்‌ ஒருக்கிருஈத 
செவ்வி அதிக்து, ,தன்‌ கையில்‌ தழையும்‌ மாலையும்‌ தாக்கி, 
அவ்விடம்‌ மசன்று நின்றான்‌. கின்றும்‌, தன்குரை இன்ன 
தென்று எடுத்துத்‌ 0 தாழிக்கு வெளியிட வில்லை. தான்‌, 
அவளை இரந்து பினனித்கவும்‌ கரந்த மொழிமரல்‌ தன்‌ 
கரு,ச்‌,த.திவிச்சவுமே எண்ணினான்‌. என கையம்பால்‌ மெம்‌ 
வெம்பியது, ஒரு கலைமான்‌ இங்கு வச்தது, அதைக்‌ 
சண்டீர்களேச 1” என்றான்‌. (பன்றி ஒன்று சென்றது, 
பசச்.த்தீச்சளோ.?” என்ரான்‌, (உங்கள்‌ ஊர்‌ எது? ௮ 
வூருக்கு வழி யாது? என்றான்‌. 'இ.த்‌.தழையும்‌ பூவும்‌ ஈல்லன' 
என்றான்‌. (உங்களுக்கு இடை இல்லையோ 2?” எனறான்‌. 
வன்‌ வினவிம இத்தனை வினாவுக்கும்‌ கோழிமாவது கலை 
மசளாளது வாய்‌ இறவாமல்‌ வாளர இருந்தனர்‌. இருக்கவே, 
பின்னும்‌ ௮வன்‌ 'நீங்கள்‌ லாய்இறக்‌் தால்‌ உங்கள்‌ வான்‌ 
மூ,தி.தம்‌ சலக்கென உ.திருமோ !" என்றான்‌. 


[இவ்வாறு தலைமகன்‌ வம்புரை மொழியச்‌ கேட்ட 

தோழி அவனை ஜமப்பட்டு த்‌ தன்னுள்ளே ஆராய்கனெறாள்‌. ] 
தோழி : என்னே! தழையும்‌ பூவும்‌ கையில்‌ ஏந்‌இனான்‌7 
'வேட்டையைக்‌ கொண்டாடுகன்றான்‌! அவ்வேட்டைக்‌ குரிய 
வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ காணோம்‌. இவன்‌ பேசும்‌ பேச்சோ, 


20 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


இரண்டிற்கும்‌ பொருத்தமில்லா திருக்கின்றது. --இவ்வீடம்‌ 
விட்டும்‌ ௮கலான்‌!/ நம்மிடம்‌ பேசாமலும்‌ போகான்‌! பாவம்‌! 
ஏதோ குறை உடையவன்‌ போலக்‌ காணப்படுகின்றான்‌. 
அதுவும்‌ ஈம்மிடத்தே தானோ? (தலைமகளைப்‌ புறங்கண்ணால்‌ 
நோக்க) என்னே! இவள்‌ களிப்பு! இவன்‌ வரவு கண்டு முகம்‌ 
மலர்ந்தாள்‌; வாய்மொழி கேட்டு அகம்‌ மகிழ்ந்தாள்‌. 
என்றும்‌ இல்லாத எழிலும்‌ இதோ / இவள்‌ முகத்தில்‌ 
விளங்குகன்றதே! (தலைமகனையும்‌ தலைமகளையும்‌ கோக்க) 
ஆ / இஃதென்ன !/ இவ்வீருவரும்‌ புதுவோர்போல--முன்‌ 
னறியாதார்போல--ஒருவரை ஒருவர்‌ பொது கோக்கால்‌ 
'கோக்குஇன் றார்கள்‌ / ரோக்கி, உள்ளத்திலே ம௫ழ்கின்ரார்கள்‌. 
கள்ளை மறைந்து உண்டவர்‌ மகிழ்ச்சிபோல வெளிப்படாமல்‌ 
ம௫ழ்கின்றார்கள்‌ ! இப்படி ஒருவரை ஒருவர்‌ கோக்குவதும்‌ 
உள்ளத்திலே ம௫ழ்வதும்‌ இவர்‌ இருவரிடத்தும்‌ இருக்‌ 
இன்றனவே! இச்செய்கை காதலரிடத்தேதே காணப்படுவது 
அன்றோ? இவரும்‌ காதலை உடையர்தாமோ? ஆம்‌! 
காதலை உடையரே அவர்‌ / 


ஏதிலார்‌ பேரப்‌ பொதுநோக்கு நோக்குதல்‌ 
கரநல்ரர்‌ கண்ணே ௨௭. ர 1099 


ஆ! இதோ! பார்‌! ஒருவர்‌ கண்களோடு ஒருவர்‌ கண்கள்‌ 
நோக்கால்‌ ஓக்கின்றன! இணி வாய்ச்‌ சொற்களால்‌ வரும்‌ 
பயனும்‌ உண்டோ? இவர்‌ கண்கள்‌ காதல்‌ நோக்கினை 
உடையன / இவர்‌ பேசுகன்ற பேச்செல்லாம்‌ மனத்திலே 
தோன்றுவன அல்ல, வாயளவில்‌ தோன்றுகின்ற வெறுஞ்‌ 
சொற்கள்‌. இச்சொற்களும்‌ ஒருபயனை உடையனவா? 


௪. மதி உடம்பாடு 2 


கொள்ளப்படுவனவா £2 அல்ல / ௮ல்ல/--மெய்யாக இவள்‌ 
புனம்‌ காப்பவளும்‌ அல்லள்‌! இவன்‌ வேட்டம்‌ செல்பவனும்‌. 
அல்லன்‌! இதுவரையும்‌ இவன்‌ பேசிய தெல்லாம்‌ வம்பூ 
மொழீயே/ கம்புவன அல்ல./ 

கண்ணொடு கண்‌இணை நோக்குஓக்கின்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌ 

என்ன பயனும்‌ இல்‌. 1100 


[இவ்வாறு அக்‌ காதலர்‌ இருவரின்‌ உள்ளச்‌ கருத்தையும்‌ 
அவர்‌ கண்ணின்‌ குறிப்பினால்‌ கண்டு தெளிகன்றாள்‌ தோழி. ] 


டு. மடல்‌ திறம்‌ 


காட்சி: 0 
களம்‌ :- குறிஞ்சியில்‌ ஒரு தளைப்புளம்‌. 


காரம்‌ :--கூதிர்ச்சாலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
கந்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தோழி, 


[கரக்க மொழியால்‌ தன்‌ கருத்தறிவித்துப்‌ பிரி6த 
திலைமகன்‌, தோழிக்குத்‌ தன்‌ குறையைக்‌ கூறி இரக்கும்‌ 
பொருட்டு, ௮வள்‌ காக்கின்ற இனைப்புனத்திலே பல நாளும்‌ 
போய்ப்‌ புகுந்தான்‌. புகுக்தானொடு, அவள்‌ காணம்‌ உடைமயவ 
ளாதலால்‌ சொல்லாடாமல்‌ இருந்தாள்‌. இருக்க€வ, 
அவனுக்கு நாளுக்கு காள்‌ ஆற்றாமை பெருகிற்று. பெருக 
பெருக, “இவன்‌ ஆற்றாமை இ.தன்‌ மேலும்‌ பெருகும்‌ வகை 
இல்லை' என்னு சொல்லும்படி பெருக்கத.இற்கு ஒர்‌ எல்லையில்‌ 
லந்து கின்றது. ௮வன்‌ ஆற்றாமைப்‌ பெருக்கத் தாலும்‌, அவ 
விடம்‌ பலகாலும்‌ வந்து இரியும்‌ பழக்கத்தாலும்‌ தோழிக்கும்‌ 
சாளுக்கு நாள்‌ நாணம்‌ சுருங்கற்று. சுருக்கிச்‌ சுருங்கி, 
“இவள நாணம்‌ இதன மேலும்‌ சுருங்கும்‌ வகை இல்லை' 
எனறு சொல்லும்படி சுருக்கத்திற்கு ஒர்‌ எல்லையில்‌ வந்து 
கின்றது. அந்த நிலையிலே, தலைமகன்‌ அவளிடம்‌ சென௮ 
சின்று தன்‌ ஆற்றாமையினா?ல அழுனெருன்‌. ] 

தலைமகள்‌: நங்காய்‌! இன்று நாளை என்று எத்தனை 
காள்‌ கழிந்தன? என்‌ குறை இன்னும்‌ முடிந்ததா? இக்காரியம்‌ 
உன்னால்‌ முடியுமென்று இதுவரையும்‌ இங்கே வரது 
மூயன்றேன்‌. இன்றே மூடியாமை அறிர்தேன்‌. இனி 
இழிந்த செய்கை செய்தாவது ஆம்‌! மடல்‌ ஊேர்ந்தாவது 
மூடிப்பேன்‌.--துன்புற்ற ஆடவருக்குத்‌ துணையாவது மடலே 
அன்றோ £ அரியவராகய மகளிரோடு ஆடவர்‌ இன்பம்‌ 
உண்ணுவர்‌; பின்னே அவ்வின்பம்‌ பெறாமல்‌ வருந்துவர்‌ 


டு, டீடல்‌ திரம்‌ 28 


அப்படி வருர்துவோருக்கு அரு$ துணையாவது மடலே ஆகும்‌. 
ஆமாம்‌/ அவருக்குப்‌ பனை மடலே பழமையான துணை / 
நெடுங்காலமாக இதுவே துணையாகி வகுகன்‌ நது!--எனக்கும்‌ 
இன்று இம்‌ மடன்மாவே துணையாகின்றது. அதைக்‌ 
கொண்சே, ஈங்காய்‌! இழந்த இன்பத்தை நான்‌ 
அடைவேன்‌. 
காமம்‌ உழந்து வரந்திறர்க்கு ஏம 
மடல்‌ அல்லது இல்லை வலி. 1191 
தோழி : அதைக்‌ கொண்டா அடையப்‌ போகின்றீர்‌ 7 
ஐய! மடல்‌ ஊர்தல்‌ மற்றெல்லோகுக்கும்‌ மூடியும்‌, 
உமக்கும்‌ அது மூடியுமா? நீர்‌ நாணம்‌ உடையவர்‌ 
அல்லரோ? ப 
தைகள்‌ : ஆம்‌. உடையேன்தான்‌ / முன்னெலலாம்‌ 
அந்த நாணமே நடுவே சின்று என்னை மடல்‌ ஏருமல்‌ 
மறிச்சது. இப்பொழுது உடம்பும்‌ உயிரும்‌ ஒருங்கிருந்து 
கொண்டு அந்‌ காணத்தையும்‌ அகற்றிவிட்டது! இந்த காணம்‌ 
அகலுமுன்னமே என்‌ நாற்குணமும்‌ அழிந்‌ திரு்தேனே ! 
அறிவு நிதை ஒர்ப்புக்‌ கடைப்பிடி என்னும்‌ ஆடவர்‌ காழ்‌ 
குணமும்‌ என்னைவிட்டு அப்பொழுதே அகன்றுவிட்டனவே / 
இப்பொழுது எனக்கு உள்ளனவெல்லாம்‌ உடம்பும்‌.உயிருமே/ 
இவையும்‌ ஒன்றை ஒன்‌.று நீங்காதபடி. தமக்குத்‌ துணையாயெ 
42டன்மா ஏற எண்ணுகின்றன. 
நோறு உடம்பும்‌ உயிரும்‌ மடல்‌ஏறும்‌ 
நரணினை நீக்கி நிறுத்து. 
தோழி : அவை எண்ணினாலும்‌ உமக்கு அது ஆகாது / 
ஐய/ இழிவான செயலைச்‌ செய்யாமல்‌ விலக்குவதாகிய 
காரணமும்‌ உடையீர்‌, ஓன்றத்கும்‌ தளராமல்‌ நீற்றலாகிய- 


1192 


தக்‌ திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


ஆண்மையும்‌ உடையீர்‌. இவ்விரண்டும்‌ உடைய .உமக்கு : 
மடல்‌ ஏற எப்படி முடியும்‌? 


தைகள்‌ : நல்லாய்‌! இன்றும்‌ அவற்றை உடை 
யேனே? உடையேனாயின்‌ முடியாதுதான்‌. ரீ சொல்லு 
கின்‌.ற காணமும்‌ ஈல்லாண்மையும்‌ முன்னெல்லாம்‌ உடை 
யேன்‌. அவை காமத்தால்‌ நீங்‌ வீட்டன. இன்று காமம்‌ 
மிக்கார்‌ ஏறுகின்ற மடலையே உடையேன்‌! ஆம்‌ அஃது 
ஒன்றையே உடையேன்‌ ! நான்‌ கருதியது இன்று கடிதிலே 
முடியாதா ? 
நாளொடு நல்லாண்மை பண்டுடையேன்‌ இன்றுடையேள்‌ 
காமுற்றார்‌ ஏறும்‌ மடல்‌. 1188 
தோழி : என்ன! ஐய/ நாணமும்‌ நல்லாண்மையும்‌ காம: 
வெள்ளத்தால்‌ நீங்குவனவா £? அல்லவே ? அவை அல்லவோ 
இதற்குப்‌ புணை? 
தலைமைகள்‌ :ண அல்ல. கான்‌ . காமமாகிய கடிய புனலைக்‌ 
கடப்பதற்கு அவற்றையே கொண்டேன்‌. அந்த நாணத்‌ 
தையும்‌ ஆண்மையையும்‌ புணையாகக்‌ கொண்டேன்‌. நான்‌ 
கொண்ட புணை நின்றதா? அந்தப்‌ புணையை இந்தப்‌ புளலே 
என்னீடத்தலிருந்து பீரித்தக்கொண்டு போய்விட்டது. 
ஆதலால்‌, இட்புனலுக்கு அவை புணை ஆகுமா ? ஆகா. 
காமக்‌ கடும்புனல்‌ உய்க்குமே நாணொடு 
நல்லாண்மை என்னும்‌ புணை. 118 
தோழி: அது உடைக்கட்டும்‌. இவ்‌ ஆற்ருமையும்‌. 
மடலும்‌ உமக்கு எப்படி வந்தன? ஐய! 
தலைமகன்‌ : வந்த வகையை நீ அறியாயா? நங்காய்‌/ 
உன்‌ தோழியே தந்தாள்‌ ; தொடலைக்‌ குறுந்தொடி உன்‌ 
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தோழியே தந்தான்‌. மாலைப்‌ டொழுஇலே அனுபவிக்கும்‌. 
தயரினை முன்னே அறிவேனா? அல்லது, அத்‌ துயருக்கு, 
மருந்தாயெ 'மடலினை முன்னே அறிவேனா? இப்பொழுதே 
எனக்கு உன்‌ தோழியே தந்தாள்‌; அவள்‌ கொடுத்த. 
அயரினை நீ நீக்கலாகாதா? 


தொடலைக்‌ குறுந்தொடி தந்தாள்‌ மடலொடு 
மாலை உழக்குந்‌ துயர்‌. 1185 


நதோறி ௨ (புன்னகையோடு) ஐயோ / 'என்ன செய்வீர்‌ 7” 
மடல்‌ ஊரும்‌ டொழு.து இன்றைக்குக்‌ கழிந்ததே , காளை... 
தமைகன்‌ : நாகாயா? நல்லாய்‌ / உன்‌ பேதைக்கு--உன்‌ 
தோழி காரணமாக--என்‌ கண்கள்‌ ஒருகாலும்‌ உறங்குதலைப்‌ 
பொருச்தா, இரவும்‌ பகலும்‌ எல்லா நேரமும்‌ விழித்தே 
இருக்கன்றன. அதனல்‌ எல்லாரும்‌ உறங்கும்‌ இடையா 
மத்திலும்‌ சான்‌ இருந்து மடல்‌ ஊர உள்ளுவேன்‌. எனக்கும்‌ 
மடல்‌ ஊரும்‌ காலம்‌ என்பது ஓன்று உண்டா 1 இல்லை... 
தங்காய்‌ / குறை முடிப்பது காளை என்ன வேண்டா. 
மடலூர்தல்‌ யாமத்தும்‌ உள்ளுவேன்‌ மன்ற 
படல்‌ஒல்லர பேதைக்குஎன்‌ கண்‌, 1186 
தேரழிஜ? ஐய/ மகளிரே பேதையர்‌) அவரே கண்‌ 
உறங்காமல்‌ கவலுவர்‌. நீங்கள்‌ அறிவுடைய ஆடவர்‌ 
அல்லரோ 2 ஆற்றியீருக்க வேண்டாமோ 


தலைமகள்‌ : ஆற்றியிருக்க ஆடவருக்கும்‌ ௮அகுமா/ பெண்‌. 
களே ஈடல்போன்ற கரையற்ற காமகோயினை நுகர்வார்‌ / 
துகர்ந்தம்‌, மடல்‌ ஊர்.தலச்‌ செய்யாமல்‌ ஆற்றியும்‌ இருப்பார்‌/ 
அவர்‌ பிறப்புட்டோலப்‌ பெருந்தக்க பிறட்பும்‌ உண்டோ 7 
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அவர்‌ பிறப்புப்போல மிக்க தகுதி.பின உடைய வேது 
பிறப்பும்‌ உலகத்தில்‌ உண்டா? இல்லை. கான்‌ ஆணாகப்‌ 
பிறந்தும்‌, பெண்ணீடத்‌?த உள்ள அடக்கழம்‌ என்னிடத்தே 
இல்லை ஆயினேன்‌. நங்காய்‌! 8 அதை அறிய இல்லையே! 
கடிலன்ன காமம்‌ உழந்தும்‌ மடல்‌ ஏப்‌ 
பெண்ணின்‌ பெருந்தக்கது இல்‌. 1181 


[இவ்வளவில்‌ பொழுது மறைந்தது. தோழியை அழைத்துப்‌ 
. இேபோாக அத்‌ தினைப்புனம்‌ கோக்க ஆயமும்‌ வந்தது. அதுகண்டு, 
தலைமகன்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பெயர்கன்றான்‌.] 


௬. சேட்படை 
காட்சி: 7 


வர்‌ : -குஇஞ்சியில்‌ ஒரு தினைப்புனம்‌. 
காற்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
உத்தன்‌ : தலைமகன்‌, தோழி, தலைமகள்‌. 

| பலநாளும்‌ தன்னிடம்‌ வந்து இரத தலும்‌ குறையுறுத 
தலும்‌ செய்து ஆற்றுனாசச்‌ செல்கின்ற தலைமகளைக்‌ கண்டு 
தோழி மனம்‌ இரவே. இரங்க பின, தலைமகளிடத்தும்‌ 
அவன்‌ குறைபை எடுத்துச்‌ சொல்லி, அ௮க்குறையை அவள்‌ 
கயக்கும்படியும்‌ செய்‌. தாள்‌. செய்து, தன்னுூலாகிம கூட்டத்‌ 
தக்‌ ௬டட்டவும்‌ விரும்பினாள. விரும்பின ள்‌, னது 
முயற்சியின்‌ அருமையும்‌, தைமகள து பெருமையும்‌ தலைமைசன 
அறியவேண்டுமென்றும்‌, அவ்வாறு அறிந்து தலைமகக 
௮அனன்‌ விரைந்து வரைந்து (மணந்து) கொள்ள வேண்டு 
மென்றும்‌ எண்ணி, -*இத்திகு யாது செல்வோம்‌? எனறு 
ஆராய்க இரும்‌ காள்‌. 

[அதுபொழுது கண்ணியும்‌ குழையும்‌ கையில்‌ ஏர்இக்‌ 
சொண்டு வழக்சம்போல.த்‌ ,தலைமகன்‌ அவ்விடம்‌ வர்தான்‌. 
வந்தவனைத்‌ தோழி சடுகடுத்து சோச்சிக்‌ கண்ணோட்ட 
மின்நிக்‌ கடிகின்றாள்‌. ] 

தோழி : இவ்விடம்‌ பெண்கள்‌ இருக்குமிடம்‌; காவல்‌ 
மிகுதி உடையது. நீங்கள்‌ இங்க வரலாகாது, எம்‌ 
அண்ணன்மார்‌ இண்ணீயர்‌ கொடியவர்‌. உங்களைக்கண்டால்‌ 
ஏதம்‌ செய்வார்‌. எங்கள்‌ அன்னையும்‌ முனிவாள்‌. இம்கே 


நில்லா தீர்‌. போய்விடுங்கள்‌. 
தைகள்‌ : (அவன்‌ சொல்வதைக்‌ கேளாதவன்போல 
கின்று, தன்னுள்ளே) ''காவலாம்‌/ சொடிபராம்‌! முணீ 
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வாளாம்‌! இஃதென்ன? ஆ/ இவள்‌ என்னிடம்‌ மிகவும்‌ 
பரிவுடையவள்‌. இல்லையானால்‌ இவ்விடத்தின்‌ தன்மையை 
எனக்கு உள்ளபடி உரைப்பாளா? அம்‌! பரிவுடையவளே! 
இவ்வளவு பரிவுடையவள்‌ என்குறை முடித்துத்‌ தர 
மாட்டாளா ? தருவாள்‌! தடை இல்லை! இவள்‌ கடுகடுத்த 
மொழியின்‌ கருச்தைநான்‌ அறிவேன்‌! என்‌ குறை முடிக்கவே 
என்னைச்‌ சேட்படுத்துகின்‌ றுள்‌--இரக்க மின்றி அகற்று 
இன்றாள்‌. அகத்தே அருளுடையவள்‌ / புறத்தே மட்டும்‌ 
அயலார்போலக்‌ கடஞ்சொல்‌ சொல்கன்‌ றுள்‌!-- இச்‌ சொற்கள்‌ 
நன்மையைத்‌ தருமென்று நான்‌ ௮றியேனா £ 

உ௫ ௮ தலர்போல்‌ சொல்லினும்‌ சேறுஅர்செரல்‌ 

ஓல்‌ உணரப்‌ படும்‌. 1096 


பின்னே இனிதாக முன்னே இன்னாதாகும்‌ சொல்லைச்‌ 
சொல்லுவர்‌ ; நெஞ்சிலே சினவா இருப்பார்‌ ; இருந்தும்‌, 
வெளியே சனந்தார்போலச்‌ சீறி நோக்குவார்‌. இவை 
யாருடைய செய்கை! யான்‌ அறியேனா? அன்பாய்‌ இருந்தும்‌ 
அயலார்போல நடிப்பவர்‌ செய்கை அல்லவா? இச்செய்கை-- 
-- இக்குறிப்பு--உள்ளே ஒரு பயனைக்‌ குறித்துச்‌ செய்யப்படு 
கின்றன. இவை இவருக்கு இயல்பல்லவே! இவற்றுக்கு நாம்‌ 
அஞ்சவேண்டுமோ? 
0௪௫௮ச்‌ சிறுசொல்லும்‌ செற்றார்போல்‌ நோக்கும்‌ 
உ௫அர்போன்று உற்ருர்‌ ருறிப்பு. 1097 
[இவ்வாறு தன்னுள்ளே கினைக்துகொண்டு, பேச்‌ 
சின்றிப்‌ பித்தன்போல நின்ற தலைமகளை கோச்இத்‌ தலை 
கள்‌ மகிழ்கிள்றாள்‌. ௮வள்‌ மகிழ்ச்சியைக்‌ கண்ட தலைமகன்‌ 
தன்னுள்ளே சொல்லுகின்றான்‌. ] 
தலைகள்‌; ஆ! என்‌ அசைந்த இயலாள்‌! இவள்‌ நகை 
யிலே ஒன்‌.று மான்‌ அறி௫ன்றேன்‌! ௮துவாய்வீட்டுச்‌ சொல்லு 
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வதா? *தன்னை அகற்றுன்ற சொல்லுக்கு ஆற்றானா 
இன்னான்‌! ஐயோ / பாவம்‌! எப்படி. இரந்து நோக்குகின்றான்‌!” 
என்று பலவாறு என்‌ பணிந்த பரர்வையைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பசக்கின்றாள்‌ | உள்ளம்‌ நெகழ்கின்றாள்‌! பின்பு, உள்ளே 
மெல்ல ஈகுஇன்றாள்‌! இந்த நஈகையினிடத்தே ஒன்று தோன்று 
கின்றதே! அந்த,ஈன்மைக்‌ குறிப்பு இனிப்‌ பமுதாகுமா? 
ஆகாது! 
அசையியற்கு உண்டுஷண்டோர்‌ ஏஎர்யான்‌ நோக்கப்‌ 
பசையினள்‌ பைய நகரும்‌. 1098 
| இவ்வா௮ு தன்‌ எண்ண த்இல்‌ மூழ்டுத்‌ தலைமசன்‌ சிற்‌ 
இன்றான்‌; தலைமகள்‌ சற்றே விலகச்‌ செல்கினறுள்‌. அது 
பொழுது தோழி, ,தலைமகனைப்‌ பார்தது அறவுரை மொழி 
இனெருள்‌. | னு 
தோழி: ஐய/ இணி இவ்வொழுக்கத்தை மறரது வீடுங்கள்‌. 
இவளை இப்பொழுதே மணந்து கொண்டு வாழுங்கள்‌--இல்‌ 
லத்திலிருந்‌து இல்லறம்‌ நடத்துங்கள்‌. இதுவே, உலக அத 
கெறி. எல்லா இன்பமும்‌ எஞ்சாமல்‌ அடையலாம்‌. 
தலைமகள்‌ : “அரிய மாமை நிறத்தையுடைய அரிவலை--- 
உன்‌ தோழியின்‌ முயக்கம்‌ இவ்வுலகத்தின்பம்‌ ஒன்றை 
மட்டுமோ தருகின்றது? பேரின்பத்தையும்‌ தருன்‌ றறே!-- 
இல்லத்தில்‌ இருந்து முய ற்சியினாலே பொருளைத்‌ தேடுவர்‌; 
தேடிய பொருளைத்‌ தென்புலத்தார்‌, தெய்வம்‌, விருந்து, 
சு.ற்றங்களுக்குப்‌ பகுத்துத்‌ தாமும்‌ உண்ணுவர்‌ ; இதுவே, 
இல்வாழ்வார்‌ இயற்றுகின்‌ ற அறம்‌. இவ்வறத்தால்‌ அவர்‌ 
அடைவது துறக்கத்தின்பம்‌. இவ்வின்பத்தையும்‌ உன்‌ தோழி 
முயக்கமே அளிக்ெ.றதே! இன்னும்‌ மணக்கவும்‌ வேண்‌ 
டுமோ? ஈங்காய்‌! 
தம்மில்‌ இருந்து தமதுபாத்து உண்டற்றக்‌ 
அம்மா அரிவை முயக்கு. 1107 


30 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


தோறி: ஐய! நீங்கள்‌ இருவரும்‌ ஒத்த அன்புடையோர்‌. 
உங்களுக்கு ஓஒருபொழுதும்‌ இடைவிடா த முயக்கம்‌ அன்றோ 
இனிது ? அம்முயக்கம்‌....! 
தைகள்‌ : கல்லாய்‌! நீ சொல்லுகின்‌ றது ஓக்கும்‌! ஒரு 
வரை ஒருவர்‌ விழைகின்‌ றவராகிய இருவருக்கும்‌ காற்றாலும்‌ 
இடையறுக்கப்படாத முயக்கம்‌ இனியதே! ஆனால்‌, இங்கே 
இருவர்‌ இல்லையே/ காக்கையின்‌ கண்‌ இரண்டிற்கும்‌ கண்மணி 
ஒன்றே ஆயினாற்போல உடம்பு இரண்டும்‌ உயிர்‌ ஒன்றும்‌ 
அல்லமோ நாங்கள்‌? அதனால்‌, மணத்தல்‌ வேண்டுமோ? 
வீழும்‌ இருவர்க்கு இனிதே வளியிடை 
பேோழப்‌ படாஅ முயக்கு. 1108 
தோழி : வேண்டாமா? $ஐய! மணந்து கொண்டால்‌ 
மறைத்தல்‌ வேண்டா.. இடையறாமல்‌ கூடி. வாழலாம்‌. இடை 
யறவு இல்லாத கூட்டம்‌ இன்‌ பட்பயன்‌ உடைத்தன்்‌ றோ 2 


தலைமகன்‌ : உடைத்தோ, அன்ஜே, அஃது எங்களுக்கு 
மேவண்டா. மணந்துகொண்டு காமத்தை இடைவிடாமல்‌ 
எய்தியவர்‌ பெற்ற பயன்கள்‌ என்ன? ஊடலும்‌ உணர்தலும்‌ 
கூடலும்‌ தானே £- இவையன்றி வேறு உண்டா? ஆடவர்‌ 
பரத்தையரிடம்‌ பிரிவார்‌. அதை அறிந்து மகளிர்‌ ஊடி 
கிற்பார்‌. அவ்வூடலைத்‌ தவறு செய்த ஆடவர்‌ தாமே, தமது 
தவறின்மை கூறி அளவறிந்து அகற்றுவார்‌. பின்பு அவ்‌ 
விருவரும்‌ ஓத்த அன்பினராய்க்‌ கூடுவார்‌. இவ்வளவுதானே 
மணரதவர்‌ பெற்ற பயன்‌ ? கங்காய்‌! அப்பயன்‌ எங்களுக்கும்‌ 
வேண்டுமோ £ இருதலைப்‌ பறவையின்‌ ஓருயிராகய எங்களுக்‌ 
கூம்‌ வேண்டுமோ£ உமூவல்‌ அன்புடைய எங்களுக்கும்‌ 
வேண்டுமோ ? 
ஊட்ல்‌ உணர்தல்‌ புணர்தல்‌ இவைகாமம்‌ 
கூடியார்‌ பெற்ற பயன்‌. 1109 





௪. பகற்குறி 
காட்சி: 8 


கம்‌ :--குறிஞ்சியில்‌ ஒரு பொழில்‌, 
காலம்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழி. 


[ சேட்படு,5 தியம்‌ செல்லானாகிம்‌ தலைமகன்‌ பின்ஆம்‌ 
பின்னும்‌ தோழிமைச்‌ சார்ந்து, தின்‌ குறை இடித்துத்‌: 
தரும்படி, இரக்தான்‌. ௮வன இரத்தலைச்‌ கேட்டு, ௮வள்‌ 
மனமிரங்ோள்‌. இரங்கி, “இனன இடத்து வருக என்று 
அவனைக்‌ குறிப்பினால்‌ உணர்‌ ததினாள்‌. அவனும்‌, அவன்‌: 
குதித்து இடம்‌ சென்றிருகதான. 

[ தலைமகனுக்குக்‌ குறியிடம்‌ கூறிப்‌ பிரிக்க தொழி, தலை 
ககளிடம்‌ போல்‌, அவளைப்‌ பொழிலிடம்‌ கொண்டுவந்து 
திறு5த, ட அனஞூய்‌ ! தான போய்‌ உன குழ்லுக்கு மலர்‌ 
கொய்து வருவேன்‌. ௮வவிடம்‌ உன்‌ மெல்லடி. பொருத: 
.கல்லிடம்‌. உன்னால்‌ வரலுடியா தது. கரன்‌ இரும்புமளவும்‌ நீ. 
இவ்விடம்‌ நித்த என சொல்லி தீங்கீனாள்‌. நீங்க, 
தலைமகள்‌ தனியே கிறாள்‌. நின்றவளை த்‌ தலைமகன்‌ எதிர்ப: 
பட்டுச்‌ சார்ச்தான்‌. சார்ந்தும்‌, குறிப்பதியாமல்‌ அவளை த 
தீண்டுதச்கு அஞ்சி, ௮வள்‌ சலத்தைப்‌ புனைந்து கயக்க 
உரைக்‌இருன்‌. ] 

தலைமகள்‌ : (அவள்‌ பூவணியைக்‌ கண்கு) அத்தோ 
இதென்ன! எவ்வளவு பேதை இவள்‌? தன்‌ மென்மையைத்‌ 
தானே அறிய இல்லை -- கொஞ்சமும்‌ அறிய இல்லை! ஐயோ! 
அனிச்சப்பூவை மு௫ழ்‌ களையாமல்‌ முடித்‌ இருக்கன்றாளே! ஆ! 
இவள்‌ இடை... தாங்குமா 2... இ த (ஷூகிழ்ப்பா ரம்‌ டொ ருமல்‌, 
இதா! இடை முரிந்தது முரிந்தது! ஆம்‌ மூரிந்தேவீடும்‌/ 


32 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
மூரிந்தால்‌ அதற்குச்‌ செத்தார்க்குக்‌ கொட்டும்‌ கெய்தத்‌ 
பறையும்‌ வேறு வேண்டுமோ? வேண்டா, இடை முரியும்‌ 
ஒலியே பழை ஒலியும்‌ ஆகுமே! 
அனிச்சப்பூக்‌ கால்களையாள்‌ பெய்தாள்‌ நுசுப்பிற்கு 
நல்ல்‌ படாஅ பறை. 1115 
[தன்‌ முன நின்று, தன்‌ ஈல,.தைப்‌ பாராட்டிக்‌ கேட்ட 
தலைமகள்‌ நாரணம்‌ வந்து முகம்‌ புதைத்தாள்‌. 'உன்முசம்‌ 
புதை, த்தால்‌ என்‌ ௮கந்‌ பதைக்குமே!” என்று சொல்லிச்‌ 
சூளுறுவானபோல அவள்‌ தோளை த தீண்டித்‌ தலைமகன்‌ 
தழுவினான்‌. தழுவிம பின்‌, புணர்ச்சியின்‌ ம௫ழ்ச்சியைப்‌ 
புகழ்க்‌ துரைக்னெனுன. ] 
தலைமகள்‌ : பூங்குழலாய்‌ /! உன்‌ பொன்னம்‌ தோள்க&ச 
என்ன சொல்வேன்‌ * எப்பொழுதும்‌ பெற்றுத்‌ தழுவினும்‌ 
இன்பம்‌ செய்கன்றதே! புதியனபோல கெஞ்சம்‌ பிணிக்‌ 
கின்றதே! ௮! என்ன இன்பம்‌! என்ன இன்பம்‌ /--மிகவும்‌ 
இனியவாகிய இன்‌ பொருள்கள்‌ நமக்கு; இந்த இன்‌ பொருள்‌ 
களை நாம்‌ எய்தப்பெற இல்லை; ஆனல்‌ அவற்றின்மேல்‌ 
விருப்பம்‌ மிகுந்திருக்கன்றோம்‌ ; அந்தப்‌ பொழுதிலே, 
அந்தந்தப்‌ பொருள்களே வந்துவிட்டால்‌, ஆ! அது எவ்வளவு 
இன்பம்‌ செய்யும்‌! ௮ந்த இன்பத்திற்கு எல்லை உண்டா 7 
அதுபோல அல்லவோ உன்‌ தோள்கள்‌ / 
வேட்ட்‌ பொழுதின்‌ அவையவை போறுமே 
தோட்டார்‌ கதுப்பிறன்‌ தோள்‌. 1109 
பேதாய்‌! உன்‌ தோள்கள்‌ அமிழ்தினால்‌ செய்யப்‌ 
'பட்டனவோ? என்ன! உன்னைத்‌ ண்டத்‌ ண்ட என்‌ 
யிர்‌ தளிர்க்னெறதே ! இன்பத்தால்‌ தழைக்கின்றதே! 
ஆம்‌. உண்டால்‌, உயிர்‌ தளிர்க்கச்‌ செய்யும்‌ அமிழ்தம்‌ ஒன்று 


௪. பகற்குறி ்‌ 


உண்டு. உன்‌ தோள்கள்‌, இதைக்‌ காட்டினும்‌ இனிமையான 
அமிழ்தத்தினாலே செய்யப்பட்டுள்ளது! தீண்டினால்‌, உயிர்‌ 
தளிர்க்கச்‌ செய்யும்‌ அமிழ்தத்தினாலே செய்யப்பட்டுள்ளன 
அல்லவா? அல்லாவிட்டால்‌, என்‌ வாடிய உயிரைத்‌ 
தளிர்க்கச்‌ செய்யுமோ £ 
உறுதோறு உயிர்தனிர்ப்பத்‌ தீண்டலால்‌ பேதைக்கு 
அமிழ்தின்‌ இயன்றன தோள்‌. 1106 
[இவ்வாது ,தன ஆரசமைபற்றிப்‌ பாராட்டி௰ தலைமகன்‌ 
அவள்ப்‌ பிரியக்‌ ௪௬௫.3 தன்‌ காதற்‌ சிறப்பினைக்‌ கய்டுரைகி 
இன்றான்‌. ] 
ஆயிழாய்‌ / கூடும்போது, எனக்கு ரீ வழி நி ற்கின்றாய்‌ 7 
வேற்றுமை யின்றி விரவுகின்றாய்‌/ நீங்கும்போது, வருத்தம்‌ 
செய்கின்றாய்‌! அதனால்‌ ரீயும்‌ கானும்‌ உயிரும்‌ உடம்பும்‌ 
தாமோ? உயிருக்கு உடம்போடு கூடியபோது வாழ்தலும்‌ 
உண்டு; உடம்போடு நீங்கயெபோது சாதலும்‌ உண்டு, 
வாழ்வையும்‌ சாவையும்‌ ரீயே எனக்குத்‌ தருகின்றாய்‌.-- 
உன்னைப்‌ பிரிந்தும்‌ ஆற்றுவேனோ ? ஆற்றேன்‌! ஆற்றேன்‌! 
வாழ்தல்‌ உயிர்க்கள்னள்‌ ஆயிழை சாதல்‌ 
அதற்கள்ளன்‌ நீங்கும்‌ இட்தீது. 1124 


ரீபெயர்கன்றான்‌. தனியனாய்‌ நின்ற தலைமகளிடம்‌ தோழி 
வ்றீ.து தான்கொண்டுவர்த மலர்களைச்‌ காட்டி, அவளை அழைத்துக்‌ 
கோண்டு அசல்கள்றாள்‌.] 


பட 


௮. இரவுக்குறி 
கட்சி 2 9 


கஏம்‌ :-கூறிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ இல்லைச்‌ சார்ந்த ஓரு பொழில்‌. 
கூரம்‌ :---கூஇிர்க்காலத்தில்‌ ஓர்‌ இரவு. 
கூத்தர்‌ :- தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழி, 

[பசத்குறி புணச்ச்‌து விலக்கப்பட்ட கலைமகன்‌, பின்னுள்‌ 
அக்‌ களவொழுக்க தீஇலேமே விருப்பம்‌ வைத்து, 0 தர்ழிமை 
எதிர்ப்பட்டு, (நங்காய்‌ / இன்றை இரவு கான்‌ உங்கள்‌ 
உ.றூர்க்கு விருந்து வந்‌? தன்‌. என்னை ஏற்றுக்‌ கொள்ளசயோ?” 
என்று வேண்டினான்‌. அது கேட்ட சோழி, *ஐம/ இரவிலே 
எங்கள்‌ ஊரார்‌ சம்‌ தனச்சரந்து ௮ணிவார்‌ ; சுனைக்‌ குவளை 
சூடுவார்‌; வேங்கைப்‌ பொழிலிலை விளையாடுவார்‌. அலர்‌ 
களைப்‌ போலக்‌ கோலம்‌ செய்துகொண்டு வாருங்கள்‌.- அப்‌ 
பொழுது உங்களை ஒருவரும்‌ ஐயப்படார்‌!' என்அ குறியிடம்‌ 
'கூறினாள்‌. அவனும்‌, அவள்‌ சொன்னபடிமே ௮ணிஆ்தும்‌ 
சூடியும்‌ அவ்விடம்‌ சென்று கின்று, தன்‌ வரவிளைத்‌ 
தாழியும்‌ ,தலைட்களும்‌ அறியும்படி, மயில்‌ எழுப்பினான்‌, 
. அவன்‌ மயில்‌ எ'ுப்பக்‌' கண்ட தாதி, தலைமகளை தோர்க்கி, 
'₹ அன்னாய்‌ / மயில்‌ எல்லாம்‌ துயில்‌ . ஒழிந்து, அகவுகின்‌ ௪.து. 
,இ.தத்குக்‌ காணம்‌ கண்டுவறாவோம்‌, வா!' என்று சொல்லி 
. அழைத்துக்கொண்டு பொழிலிடம்‌ வந்து புகுந்து, “அம்மா 7 
உன்‌ குழலுக்கு மலர்‌ தருவன்‌; இங்கே சில்லு' என்௮ 
அவளை அவனிடமே கிறு,த்தனீட்டு அகன்றாள்‌. அகல; 
தனிமே சின்௮ு தலைமகளைத்‌ தலைமகன்‌ அலைப்பட்டு,த்‌ 
தழுனினன்‌. தழுவிய பின்‌, ௮வன்‌ மடியின்மேல்‌ தன 
மூடிமை வைத்துச்‌ சாய்ந்து இடந்து, அவள்‌ கலம்‌ புளைக்‌ 
அதுரைத்து கயக்கனருன்‌. ] 


தைகள்‌: (வானத்தைநோக்க, தலைமகள்‌ முகத்‌ தயும்‌ 
கோக்க) என்னே! இந்த வானத்து மீன்கள்‌ அவ்வளவுக்கும்‌ 


௮. இரவுக்குறி $5 


அறிவே இல்லை! அங்கும்‌ இங்கும்‌ அலைகின்றன, பார்‌. 
தங்கள்‌ கிலையீலே நிற்கின்றனவா? மடச்தாய்‌ / உன்‌ 
முகத்தைக்‌ கண்டு தங்கள்‌ மதியமென்றே மயங்கிவிட்டன / 
ஆம்‌ / அதனாலேதான்‌ ஓர்‌ இடத்திலே கிலையாமல்‌ ஓடித்‌ 
இரிகன்‌ மன! அந்த மதியத்‌இற்கும்‌ உன்‌ முகத்திற்கும்‌ 
வேறுபாடு பெரிதாய்‌ இருக்கவும்‌, (இது மதி; இது முகம்‌” 
என்று அறியமாட்டாமல்‌, ஆ/ இந்த மீன்கள்‌ அ௮லைகின்‌ 
தினவே/--ஆமாம்‌/ கலங்காமல்‌ ஓர்‌ இடத்தே நிற்பனவானால்‌ 
“இது மதி) இது முகம்‌' என்று அறிய முடியும்‌. இம்‌ 
மீன்கள்‌, ஓர்‌ இடத்தே நில்லாமல்‌ இயங்குவன அல்லவா £ 
இவையும்‌ இந்த வேறுபாட்டை ௮றியமுடியுமா 7 

மதியும்‌ மடந்தை முகனும்‌ அறியா 

பதியிற்‌ கலங்கிய மீன்‌. 1116 


ஏ/ அறிவே இல்லை--௪ி றிதும்‌ இல்லை இம்‌ மீன்களுக்கு / 
இவற்றின்‌ மதியமானது குறைந்த கலைவந்து நிரம்பியே-- 
நிறைந்த பின்பேதான்‌ விளங்கும்‌? மேலும்‌, அது ஒரூ 
மறுவையும்‌ உடையது / அதன்‌ அழகு அவ்வளவு! மாதே! 
உன்‌. முகத்திற்கு மறு உண்டா? தேய்தல்‌ உண்டா? 
அல்லது வளர்தல்‌ உண்டா £--கழையுடைய மதியத்தைக்‌ 
கண்டு, மறுவில்லாத உன்‌ முகத்தோடு மருண்டு, கலங்கித்‌ 
இரிகின்றன கண்டாயா? இ! என்ன மடமை 4. 


அறுவாய்‌ நிறைந்த அளிர்மதிக்குப்‌ போல 
மறுஉண்டோ மாதர்‌ முகத்து, 1117 
(வானத்து மதியை கோச்சி) ஏ/ மதியே/ இவள்முகம்‌ 
போல ஓளிவீச உன்னால்‌ முடியுமோ ? முடியுமானால்‌, என்‌ 
காதலை சீயும்‌ பெறுவாய்‌/--இம்‌ மாதின்‌ முகம்‌ மறு ஓன்றும்‌ 
இல்லாமல்‌ ஓழுகும்‌ அழகு உடையது! என்னை மகிழச்‌ செய்‌ 


3௫ திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


இன்றது! என்‌ அன்பை அடைகின்றது! ஏ! ஏ! மதியே! ட 
மறுவையும்‌ உடையாய்‌! என்னை ம$ழவும்‌ செய்யாய்‌! என்‌: 
காதலை எப்படிப்‌ பெறுவாய்‌? பெறவே மாட்டாய்‌! 


மரதர்‌ முகம்போல்‌ ஒனிவிட்‌ இல்லையேல்‌ 
கரதலை வாழி மதி. 1118 


மதியே 1 என்‌ மலர்போலும்‌ கண்ணாள்‌! இவள்‌ முகத்தை 
ஒத்‌இருக்க நீ விரும்புின்றாயா ? விரும்பினால்‌ ஒன்று செய்‌, 
நானே காணும்படி எனக்கே தோன்று. பலரும்‌ காணும்படி 
பலருக்கும்‌ தோன்ருதே!--இவள்‌ முகத்தின்‌ ஈலம்‌ முழுவதும்‌ 
நானே கண்டேன்‌! நானே உண்டேன்‌! ஆதலால்‌, காதலித்‌ 
தேன்‌! ஏ! நீ பலரும்‌ பார்க்கத்‌ தோன்‌. றுகன்றாயே! உனக்கு 
நலம்‌ ஏது? இவள்‌ முகத்தை ஒக்க உனக்கு முடியுமா 7 
என்னால்‌ காதலிக்கப்‌ படுவாயா ? படமாட்டாய்‌। 


மலரன்ன கண்ணுள்‌ முகம்‌ஒத்தி யாயின்‌, 
பல்ர்காணத்‌ தோன்றல்‌ மதி. 1118 


[இவ்வாறு தன்‌ ஈயப்பு உணர்த்திய தலைமகனை, (அழியா 
அன்புடையான்‌ இவன்‌ 1' என்று அறிந்து, அகம்‌ குளிர்ந்து முகம்‌ 
மலர்ந்தாள்‌ தலைமகள்‌. அவள்‌ முகமலர்ச்சி கண்ட தலைமகன்‌, 
*இனிப்‌ பிரியலாம்‌ / இவள்‌ ஆற்றுவாள்‌ /' என்று தெளிந்து அவ்‌ 
வீடம்‌ விட்டுப்‌ பெயர்ந்தான்‌. பெயர, தோழிவந்து தலைமகளைச்‌ 

்‌ சாரீந்து, தான்‌ கொண்டுவந்த மலர்களைக்‌ காட்டி மகிழ்வித்த, 
அவளை இல்லீடம்‌ கொண்டு ஏலனென்‌.] 


௯. ரைக்ழுடுக்கம்‌- ௯ 
க்ட்சி: 10 


களம்‌ :--குறிஞ்சியில்‌ ஒரு பொழில்‌ 
சர்ர்ர்‌ :--கூ திர்க்கால்த்தில்‌ இரு ப்கல்‌. 
உத்தர்‌ தலைமகன்‌, தோழீ. 

[இரவுக்குறி கந்து இன்பம்‌ உண்ணுன்‌ ற தலைமகன்‌, 
சன்‌ வரவினை,த்‌ தலைமகசூம்‌ கோழியும்‌ அறியும்‌ பொரும்டு, 
புன்னைக்காமை சீரில்‌ எதி.தலும்‌, புள்‌ எழுப்புகலும்‌ மு.கலிய: 
குறிகளைச்‌ செய்வான்‌. ஓர்‌ இரவு ௮நீதக்‌ குறிசள்‌ ௮வலஞ்ல்‌' 
சேய்யப்படாமலே கிகழ்ர்தன.  கிகழ்ந்தவற்றை ௮வன்‌ 
சேல்‌ கனவாகவே தோழியும்‌ கலைமகளும்‌ மருண்டு, பொழி” 
லிடம்‌ புகுந்து கின்று, அவனை எ.இிர்ப்படாமையால்‌ திரும்பி 
இல்லத்துள்ளே சென்றிருக்தாச்‌. இருக்‌ பின்‌, அவன்‌: 
வழக்கம்போல அவ்விடம்‌ வக்து க்‌ குறிகளச்‌ செய்தான. 
செய்யக்கண்ட தோழியும்‌ தலைமகளூம்‌, அடிக்கடி வேளியே 
சென்றால்‌, தம்மை அ௮மலரர்‌ ஐமமுறுவார்கள்‌ எனறு அ௮ளாசி, 
மனுபடியுக்‌ பெழிலிடல்‌ போகாமல்‌ மனைமிடம்‌ சேர்த்தார்‌. 


[இவ்வாறு அல்ல குறிப்பிட்ட தலைமகளுக்குதி 
தலைமகனைக்‌ காணும்‌ பொழுதைக்‌ கர்ட்டினும்‌ காமபை 
பொழுதே பெரிதாயிற்று, ஆகவே, ௮வள ஆற்றாமை: 
வளர்ந்து வேறுபட்டு வாடினாள்‌. அவவாட்டம்‌ கண்ட 
அவள்‌ அன்னை அம்பல்‌ எடுககாள்‌---பழித்துப்‌ பேசினாள்‌. 
அயலாரும்‌ அலர்‌ எடுகுதரர்‌--பழிதீது,த்‌ தூற்.றினார்‌. 


[அன்னை பேச்சையும்‌ அமலாச்‌ தூற்றையும்‌ கேட்டு, மனம்‌ 
புண்ணாகிய தோழி, சனவொமுச்சம்‌ ஒழித்து தலைமககா 
வணரம் தகொண்டு வாழும்படி, ,கலைமகனை வற்பு௮௧5௮,க 
அணிந்‌ காள--துணிந்து, அவன்‌ பலகாளும்‌ வந்து பயிலும 
பொழிலிடத்ேத சென்று, அவனை எதிர்ப்பட்டு, வலக்‌ 
கொண்டு சார்ச்து, முன்னே கின்று மொழிகினறாள்‌.] 
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நோழி ௨: மன்ன! என்‌ தோழிக்கு--உங்கள்‌ அன்பினாலே 
இன்று அம்பலே வீளைந்தது! அம்பு போன்ற அம்பலே 
வளர்ந்தது! உங்கள்‌ தலையளி--பேரன்பு--பலராலும்‌ அறியப்‌ 
பட்டு அலராயிற்ற/ -:இது வரும்வரையும்‌ நீங்கள்‌ இல்‌ 
வொழுக்கம்‌ ஓழுகனீர்களே! ஐய! இனியாவது அறம்‌ அறிந்து 
இவளை வரைந்துகொண்டு வாழ்வீர்களா? ஏச்சும்‌ பேச்சும்‌ 
காது சசக்கன்றதே! பொறுக்கமுடிய இல்லையே! 


தைகள்‌: நங்காய்‌! உனக்குக்‌ கசக்கின்‌ ற அலரே எனக்கு 
இனிக்கின்றது/- ஆ! என்‌ ௮ரிய உயிர்‌ உன்தோழியை எய்தப்‌ 
பெருமல்‌ எவ்வளவு வருந்துகின்றது? இப்படி எய்தற்கரிய 
உன்‌ தோழியை எளியளாக்கி இவ்வூர்‌ அலர்‌ எடுக்கின்‌ றதே-- 
தூற்றுகன்றதே! என்ன மடமை/ மடமை யாயினும்‌ எனக்கு 
கன்மையே / இந்த அலரை அன்றோ என்‌ உயிர்‌ பற்றுக்‌ 
கோடாகக்‌ கொள்கின்றது? கொண்டு, அவளைப்‌ பெற்றது 
போல மகிழ்கின்றது? மகிழ்ந்து, நிலைபெறுகின்றது 7-- ௮5 
நிலைபேற்றை கானே அறிவேன்‌. அயலார்‌ அறியார்‌. அவர்‌ 
அறியாதிருப்பதும்‌ என்‌ பாக்கியம்தான்‌! இதை-- அவர்‌ 
எடுக்கின்ற அலரே எனக்குப்‌ பற்றுக்கோடா தலை--௮ந்த 
அயலார்‌ அறிந்தால்‌, தூற்றாதொழிவார்‌, ஒழியவே, என்‌ 

ஆருயிர்‌ ஓழிந்துபோமே! 


அலர்எழ ஆருயிர்‌ நிற்கும்‌ அதனைப்‌ 
பலர்‌அழீயார்‌ பாக்கியத்‌ தரல்‌. 1141 


நல்லாய்‌! எங்களை அலர்‌ எடுக்கின்ற இவ்வூரை ந 
அருவருக்காதே.--மலர்‌ போன்ற கண்ணாள்‌--உன்‌ தோழி3ய 
எதிர்ப்படுவதென்றால்‌ எத்தனை இடையீடு? எத்தனை 
அருமை? ஐயோ / இவ்வூர்‌ : அவள்‌ அருமை அறிய இல்லை, 
அவளை எளியளாக்கிவீட்டது! பழியும்‌ தூற்றிற்று ! தூற்தி? 


௯. வரைவுமுடுக்கம்‌--௪ நி 


ஏனக்குப்‌ பற்றுக்கோட்டையும்‌ தந்தது! பேதாய்‌ இவ்வளவு 
கதவி செய்த இவ்வூரை ரீ வெறுக்கலாமா? 


நல்ரள்ள கண்ணுள்‌ அருமை அறியாது 
அலர்எமக்கு ஈந்ததுஇள்‌ வூர்‌. 1143 
நங்காய்‌ / இந்த அலர்‌ எனக்கு எளிதாகக்‌ கிடைப்பதோ? 
இல்லை.--எங்களுக்குக்‌ கூட்டம்‌ உண்டென்று இவ்வூர்‌ அறிந்து 
கொண்டதே/ ஆ! இப்படி அறிந்துசகொண்டதே என்‌ 
யாக்யெம்‌ 1! ௮ றந்‌ துகொண்டு,. உண்டாக்க அலரோ என்‌ 
பெரும்‌ பாக்கியம்‌! எப்படி?” என்று கேட்டின்றாமோ 7 
அவ்‌ வலரைக்‌ கேட்டே என்‌ மனம்‌ இன்பத்தை உடைய 
தா௫ன்றது. ஆமாம்‌, உன்‌. தோழியின்‌ கூட்டத்தைப்‌ 
பெருதிருந்தே பெற்றோர்டோல இன்பம்‌ உடையதாகின்‌ற ௮. 
தோழி! இவ்வலர்‌ எனக்கு அருமையுடையது அன்றோ? 
உறுஅதோ ஊரறிந்த கெளவை அதனைப்‌ 
பெருஅுது பெற்றன்ன நீர்த்து. 1143 
இதோ பார்‌/ இது, பின்னும்‌ ஒர்‌ உதவியைப்‌ 
புரிகன்றது!--என்‌ காமத்தை வற்றாமல்‌ வளரச்‌ செய்கின்றது. 
இவ்வூரார்‌ எடுக்கின்ற அலர்‌ இல்லையானால்‌ என்‌ காமம்‌ 
இப்படி அலருமா?--மேன்‌ மேலும்‌ மிகுமா? அல்ல 
இன்பம்‌ பயக்குமா/ ஈங்காய்‌/ தன்‌ தன்மை இழந்து 
தவ்வெனச்‌ சுருங்கு விடாதோ 7 
கள்ளையால்‌ கவ்விது காமம்‌ அதுவின்றேக்‌ 
தவ்வென்னுந்‌ தன்மை இரந்து. 1144 
என்‌ வேட்கை மிகுதியால்‌ அலரும்‌ எனக்கு இன்பம்‌ 
செய்கன்‌ றது / ஆமாம்‌ / யாவரும்‌ வெறுத்து, விலக்கும்‌ 
அலரும்‌ ஏனக்கு இன்பம்‌ செய்கின்றது / கள்க£க்‌ குடிப்‌ 
போர்க்‌ தக்‌ களிக்தம்போதெல்லாம்‌ கள்‌ உண்டல்‌ இணி 


ப்ப திருக்குதள்‌ நசடகம்‌ 


தாகாதோ? அதுபோல, இக்‌ காமமும்‌ அலராகும்போ 
தெல்லாம்‌, ஆ! எனக்கு எவ்வளவு இனிதா௫ன்றது ! அந்த 
இன்பத்தை மீ அறிவாயா £--என்‌ உயிர்க்குத்‌ துணையும்‌ ஆ9, 
அதை நிலைபெறச்‌ செய்து, அதற்கு இன்பமும்‌ விகக்‌ 
இன்றதே! ஏன்‌ காமத்தை மேன்மேலும்‌ வளரச்‌ செய்‌ 
இன்றதே/! ஆ 1 இவ்வளவு கன்மை செய்சின்‌ ஐ அலரையும்‌ 
சீ இகழ்ந்து கூறலாமோ ? 


களித்தொழும்‌ கன்குண்டல்‌ வேட்டற்கும்‌ காமம்‌ ப 
வெளிப்படுந்‌ தோறும்‌ இனிது. 11% 


(இவ்வா, தனக்கு அலரே பற்றுக்கோடாடின்றது என்‌ று 
கலைமகன்‌ சொல்ல, அது கேட்ட தோழி, இவனை லேரரு வகை 
யால்‌ வரைவு கடாவல்‌--மணந்து கொள்ளும்படி வற்புறுத்தல்‌ஃ- 
வேண்டும்‌' என்று எண்ணி, அவள்‌ விடைபெத்று அன்று பெயர்‌ 
இன்றுள்‌. ] 


௬. வரைவுமுடுக்கள்‌--- ௨ 
காட்சி: 18 


களர்‌ :--குறிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ சிறையீடம்‌. 
கூகர்‌ :--கூதிர்க்காலதீஇல்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ தலைமகள்‌, தோழி, 


[தலைமகன்‌ இரவுக்குறி வந்து ஒழுகுகின்ற கால,தஇலே,. 
ஒருகர்ள்‌, மு,தல்‌ யாம.த்திலே தாய்‌ உறக்கம்‌ ஒழிந்திருந்து: 
தலைமகளுச்கு அறிவுக்‌ ஆசாரமும்‌ கற்பித்தர்ள்‌ ; சாய்‌: 
உற்ங்கெபின்‌ ஈரல்கள்‌ உறங்காமல்‌ இரவு மூழமுதும்‌ குரை த்துக்‌. 
கொண்டிரும் தன, மற்றொரு காள்‌ இரண்டாம்‌ யாமததிலே 
சர்‌ சொண்ட பெருவிழா காளாய்‌ உறக்கம்‌ நீங்கி விழித்‌ 
இருக்கது? பின்னே ஊர்காட்பேரும்‌ இட ங்காப்போரும்‌ விளக்‌. 
கொடு வெளிவந்து, தெருவின்‌ பு.ற,ததினும்‌ வீட்டின்‌ புறத்‌ 
இலும்‌ சுற்றித்‌ இரிர்‌தாகள. வேளொரு காள்‌ மூன்றும்‌ 
யாமத்தின்‌ தொடக்கத்திலேயே நிலா வந்து தோன்றிப்‌ 
பகல்போலக்‌ காய்ந்து விளங்கிற்று; பின்னும்‌ கூகைகள்‌ 
இடைவிடாமல்‌ குழ்றின. இனொரு காள்‌ கான்காம்‌ 
யரமத்துத்‌ தொடக்கத்திலே சேவற்கோதி கூவிற்ழு. 
இவ்வாறு பல இடையீடுகளும்‌ பலகாளும்‌ உண்டான 
படிமால்‌ தலைமகனை எ.இர்ப்பட ரமல்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றுளாயி 
ஞன்‌. வள்‌ ஆற்றாமையும்‌ ௮,சனாலே வர்‌,5 மேனி வேறு: 
பசும்‌ கண்டு, அவள்‌ இல்ல,2,மார்‌ ௮வளை இற்செறித 
தார்கள்‌. இல்லத்தை ' விட்டு வேதெங்கும்‌ பெளியே 
செல்லாமல்‌ தடுத்தார்கள்‌. ,தடச்க3வ, கலைமகள்‌ இல்லைச்‌ 
சார்ந்துள்ள ஓர்‌ இளபாச்‌ சோலையிலே டோம்‌,க தோழிமோடு 
பொழுது போக்னேள்‌. 


[இவள்‌ இஉஸாறு இருக்க, தலைமகனும்‌ தலைமகளைச்‌. 
காணாமைமால்‌ ஆற்ஒனாசி, அவளைக்‌ காணும்‌ விருப்ப. 


42 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


மூடைமயனாய்‌, அவள்‌ விளையாடுற சோலைமின்‌ புறத்தே 
வந்து கின்றான்‌. அவன்‌ வருகை அறிந்த தலைமகன்‌ 
தனக்கு அலரால்‌ வரும்‌ காண த்தையும்‌, அவனைக்‌ சாணுமை 
யால்‌ வரும்‌ ஆற்றாமைமையும்‌, இவற்றால்‌ வரும்‌ அல்லலையும்‌ 
எல்லாம்‌ தன்‌ தோழிக்குச்‌ சொல்லுவாள்போல அவனுக்குக்‌ 
கேட்கும்படி. சொல்லு னேறாள்‌. ] 
தைகள்‌ஜ? தோழி! இஃது என்ன புதுமை? என்‌ 
.காரதலரை நான்‌ ஒருகாளே கண்டேன்‌ / அந்த ஒரு நாளைக்கே 
இவ்வளவு அலரா$கவிட்டதே ! இது திங்களைப்‌ பாம்பு தீண்டி 
னால்‌ திசை முழுதும்‌ அறிவது போலன்றோ இருக்கின்றது £ 
இங்களோ, மறைவில்லாத வானத்திலே இருக்கின்றது ) 
'மேலும்‌ உயரத்திலே இருக்கின்றது! அதைப்‌ பாம்பு தீண்டி 
னல்‌ உலகத்துள்ள பலரும்‌ ஆறியக்கூடும்‌. என்‌ காதலரை 
கான்‌ கண்டதும்‌ அப்படித்தானோ £ ஆ! என்‌ செய்கையை 
உலகம்‌ எப்படி அறிந்துவிட்டது£? ைக்கட்டும்‌--இவ்‌ 
வொழுக்கம்‌ இனி ஆகாது! என்‌ காதலர்‌ இக்த அலரை 
அறிவாரானால்‌ உடனே என்னை மணந்துகொள்வார்‌. ஆம்‌ / 
விரைவில்‌ மணந்துகொள்வார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ அறிவது 
எப்படி. ? ஏடி. அவருக்கு யார்‌ சொல்லுவது 7 
கண்டது மன்னும்‌ ஒருநாள்‌ அளர்மன்னுர்‌ 
திங்கசளேப்‌ றட டற்று. ன்‌ 1146 
தோழி : அம்மா! எல்லாம்‌ உன்னால்‌ வச்ததுதானே? 
இவ்வளவும்‌ நீயே செய்துகொண்டாய்‌/ காதலரை இரண்‌ 
டொரு நாள்‌ காணாவிட்டால்‌ என்ன? அவர்‌ பிரிவைப்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளக்கூடாதா 7 ரீ ஆற்றாமல்‌ அழுதபடி 
யால்‌ அயலார்கள்‌ அறிந்தார்கள்‌) அலர்‌ எடுத்தார்கள்‌. 
அந்த அலரைக்‌ கேட்டு ஈம்‌ அன்னையும்‌ சதினாள்‌. இனியாவது 
ஆற்றியிருப்பாயா 27 


, தைகள்‌: என்னடி! உனக்கு ஒன்றும்‌ தெரிய இல்லை? 
இந்த அயலார்‌ சொல்லும்‌ அன்னை சொல்லுமா என்னுடைய 


௯. வரைவுமுடுக்கம்‌--௨ (5 


காமசோபைக்‌ குறைத்துவிடும்‌ 2? ஒருகாலும்‌ குறைக்காது. 
என்‌ காமகோயாடப பபிருக்குப்‌ பெண்கள்‌ தூற்றும்‌ பறி 
யெல்லாம்‌ எருவாகின்றது! ஈம்‌ தாய்‌ கூறும்‌ சொல்லெல்லாம்‌ 
தண்ணீர்‌ ஆ௫ன்றது! பயிரோ செழித்து வளர்கின்றது... 
காமம்‌ மென்மேலும்‌ மிகுகின்றது! ஏடி./ என்‌ ஆற்றாமை 
சுருங்குவதற்கு இவையோ காரணம்‌? அது பெருகுதத்‌ 
கல்லவோ இவை காரணம்‌7 


ஊரவர்‌ செளலை எருவாக அன்னைசொல்‌ 

நீராக நீளும்‌இந்‌ நோம்‌. 1147 
(தான்‌ சொல்வதைத்‌ தோழி தெரிர்துகொள்ள இல்லை 
என்று எண்ணி) என்னடி. இன்னும்‌ உனக்குத்‌ தெரிய 
இல்லையா 2?--1அயலார்‌ எடுக்கும்‌ அலரைப்‌ பற்றியாவது நீ 
ஆற்றியிருக்க வேண்டும்‌! என்கின்றாய்‌2/ அது தான நீ 
சொல்வது? ஆம்‌/ ரீ சொல்வது எப்படி. இருக்கின்ற 
ெ தன்றால்‌, (நெய்யைச்‌ சொரிந்து நெருப்பை அவி என்பது 
போல இருக்கின்றது / நெருப்பிலே மெய்யை விட்டால்‌ ௮. 
முன்னையிலும்‌ மூண்டெரியும்‌ என்பதை மறந்து விட்டாய்‌. 
அவ்வளவே நீ செய்த பிழை. அதிகம்‌ இல்லை அடி. / 


நெய்யால்‌ எசிதுநூப்பேம்‌ என்றற்றல்‌ கெளவையால்‌ 
காமம்‌ நுதுப்பேம்‌ எனல்‌, 1148 


[இவ்வாறு தலைமகளும்‌ தோழியும்‌ பேசக்கேட்ட தலைமகன்‌, 
“அந்தோ! என்‌ காதலியின்‌ அவ்வளவு தள்பத்துற்தம்‌ கானே 
காரணன்‌ ஆனேன்‌. இனி இவளை மனம்‌ கோக பையாமல்‌ மணல்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌!' என்று எண்ணி. பெயர்கின்றான்‌. 

[இவ்வாறு, முன்னிலையாகவும்‌ சிறைப்‌ புறமாகவும்‌ நேரிலும்‌ . 
வாறையிலும்‌ -வரைவு கடாலப்பட்ட கலைமகன்‌, உடன்போக்கு, ஒரு 
வழித்‌ தணத்தல்‌, வரை பொருட்‌ பிரிதல்‌ என்னும்‌ இம்மூன்‌ நிலுள்‌ 
தன்று செய்து, பின்பு தலைமகளை மணந்துசொள்வான்‌. ] 


வண அதத கன்ராகமம்‌ 


ச. உடன்போக்கு 
காட்சி; 12 


களம்‌ கு. றிஞ்சியில்‌ ஒர பொழில்‌. 
கூறத்‌ :-கூதர்க்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
கந்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தோழி. 

[ தலைமகன்‌ இரவுக்குறி வந்து ஒழுடுகன்ற்பொழுது, அவ்‌ 
வொழுக்ச,த்தை அவ்வூர்‌ அறிந்து ௮லர்‌ தூற்றிற்று. அவ 
வலருக்கு நாணங்கொண்ட தோழி, ,சலைபகன பழைமையாக 
வந்து பயிலுகன்ற இட,த$ தசென்று, ௮வனை எதிர்ப்பட்டு, 
வலங்கொண்டு சார்ந்து, முன்னே கின்று தொழுனெருள்‌. ] 

தோழி :--ஐய / எங்களுக்கு வந்ததை என்ன சொல்வேன்‌? 
எங்களிடம்‌ நீங்கள்‌ காட்டிய அன்பு, இன்று அலர்‌ ஆயிற்று” 
நம்முடைய ஒழுக்கத்தைப்‌ பலரும்‌ அறிந்தார்‌; பழி தூ ற்று! 
இன்ரார்‌. இஃதெல்லாம்‌ முன்னமே உங்களுக்குச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இன்றேன்‌ --ஆ! இப்பொழுது, மேலும்‌ ஒன்று வந்தது ! என்‌ 
தோழியை--உங்கள்‌ காதலியை, யாரோ சிலர்‌ மணம்‌ பேசியும்‌ 
வந்தார்‌. எங்களுக்குக்‌ கலக்கத்தைத்‌ தந்தார்‌. ஐயோ! இது 
எப்படி. முடியுமோ?--இவ்வளவும்‌ உண்டாகும்‌ வரையும்‌ 
நீங்கள்‌ இப்படியே ஈடந்து வந்தீரே! அன்புடைய நீங்கள்‌... 

தமைகள்‌ : நல்லாய்‌! நான்‌ என்ன செய்யட்டும்‌? இவை 
யெல்லாம்‌ ராம்‌ எண்ணாமலே வந்தன ! என்மேல்‌ வருத்தப்‌ 
படாதே. இப்பொழுது ரீ சொல்வதுபோலச்‌ செய்கிறேன்‌. 

$தாழி : மன்ன! நானோ உங்களுக்குச்‌ சொல்வது! என்‌ 
பெண்ணறிவு பேதையறிவு இல்லையா? ஏவற்பெண்‌ சான்‌! 
“இது செய்க! என்று உங்களைச்சொல்லத்‌ தக்சகவளேோர்‌ 7 


௪௦. உடன்போக்கு 1.1 


இல்லை. ஆனால்‌, என்‌ தோழி கற்பொன்றையே பொற்பாக 
உடையவள்‌. உம்மையே அல்லாமை ஒருவரையும்‌ 
வேண்டாள்‌ / ஈங்களோ இவளிடத்தில்‌ ரீங்கா அன்புடை 
யீர்கள்‌ ! வேறொருத்தியை வேண்டீர்‌. ஆகையால்‌, ௨ம து 
அன்புக்கும்‌ இவள்‌ கற்புக்கும்‌ அழிவு வராதபடி, ஈடக்க, ஐய/ 
பேரறிவு பெற்ற உமக்கே தெரியாதோ ? 
தலைமகள்‌ : தெரியும்தான்‌. நங்காய்‌/.உ௨ன்‌ தோழியை 
இன்றேஉடன்கொண்டு போவேன்‌. என்‌ உளருக்குப்போனதும்‌ 
மணம்‌ புரிந்துகொள்வேன்‌. அப்பொழுது, அயலார்‌ எடுக்‌ 
இன்ற அலரும்‌ அடங்கும்‌. உன்‌ தோழி அழுகையும்‌ அகலும்‌. 
உன்‌ பழியும்‌ ஒழியும்‌, என்‌ வருத்தமும்‌ வாடும்‌. ஆனால்‌, 
ஒன்று உண்டு,-என்ன என்றால்‌, போகும்‌ வழியோ வேகும்‌ 
பாலை நிலம்‌. முள்ளும்கள்ளும்‌ நிறைந்த முரம்பு | அங்கே, 
நீரும்‌ இல்லை; நிழலும்‌ இல்லை. ஐயோ/ மாதரும்‌ அவ்விடம்‌ 
. போதருவது ஆமோ? உன்‌ தோழி---என்‌ காதலி மெல்லடி 
அதைப்பொறுக்குமோ? மிகவும்‌ மென்மையான பொருள்கள்‌ 
இரண்டே என்று உலகத்தார்‌ எடுத்துப்‌ பேசுவர்‌. அவை 
தெரியுமே? அனிச்சப்பூவும்‌ அன்னத்‌ தூவியும்‌! ௮வ்‌ 
வீரண்டுங்‌ கூட. என்‌ மாதின்‌ அடிக்கு நெருஞ்சிப்பழம்‌ 
அல்லவோ?--நெருஞ்சிப்‌ பழமானது பழமென்று பெயரைப்‌ 
பெற்றும்‌ மேலெல்லாம்‌ மென்மையே இல்லாச முள்ளா 
யிருக்குமே /--இவ்‌ வகையான மெல்லடி. உடையாள்‌, 
கல்‌. லுடைய பாலை நிலத்தை எப்படிச்‌ கடப்பாள்‌? ஆ! இஃது 
அன்‌ துக்கே அஞ்சுகின்றேன்‌ ! 
அனிச்ரழம்‌ அன்னத்தின்‌ தூளியும்‌ மாதர்‌ 
அடிக்கு நெருஞ்சிப்‌ பழம்‌, 1120 
தோழ்‌ : ஐய/ ஒன்றும்‌ அஞ்சவேண்டா, என்‌ சோழி 
அன்பை அறியீராரி உம்முடன்‌ போவதென்றால்‌ அவளுக்கு 
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உவப்பல்லவா? நீர்‌ சொல்லுகின்ற பாலை அவளுக்குச்‌ 
சோலையே அகும்‌ / அவள்‌ வழியிலே வருந்துவாள்‌ என்று 
கீர்‌ வருந்தவேண்டா. ஆயினும்‌, அவளிடம்‌ கான்‌ போய்‌ 
இதைச்‌ சொல்லி அவள்‌ கருத்தை அறிர்து வருகின்றேன்‌. 
சற்றே இவ்விடம்தானே நில்‌ லுங்கள்‌ என்று சொல்லி அவனை 
அவ்விடமே நிறத்திவிட்டுத்‌ தலைமகளிடம்‌ சென்று, அவள்‌ 
குறிப்பறிந்து, அன்னாய்‌! ஈம்முடைய அன்பர்‌, தம்‌ ஊருக்கு 
உன்னை உடன்‌ கொண்டுபோக எண்ணினார்‌. தோழி, உன்‌ 
விருட்பம்‌ என்னவோ £? என்று உணர்த்தி நின்றாள்‌. 


[இவ்வாறு உணர்த்தப்பட்ட தலைமகள்‌ ('கசோ3வே/ இஃது 
என்னே 1 உடன்போவோமென்றால்‌, காணம்‌ நடுவே நின்று தடுக்‌ 
இன்றது / போகாமல்‌ இவ்விடமே கிற்போமபென்றால்‌, கற்பு அழிவ 
தாகும்‌ --பெண்பேசி, ௪ல பேய்கள்‌ வந்திருக்கன்றனவே/ என்ன 
செய்வன்‌ ! ஓ! தெய்வமே!” என்று சிறிது நேரம்‌ ஆராய்ந்து 
பார்த்து, கற்பகக்‌ காப்பதே கருமம்‌' என்து தெளிந்தாள்‌. 
தெளிந்தம்‌, (உடன்போவதற்கு உடன்பட்டேன்‌' என்று வாய்‌ 
வீட்டுப்பபேச நாணமுழ்து, தோழி முன்னே வந்து தலைசாய்த்து 
இன்று, தரை 8றியிருந்தாள்‌, இருக்க, அவள்‌ கருத்தைக்‌ குறிப்பி 
னால்‌ உணர்ந்த தோழி, அவளை அழைத்தக்கொண்டுபோய்த்‌ தலைமக 
னிடம்‌ நிறுததி, அடைக்கலம்‌ அளித்து, “அன்பரே! இவளைக்‌ காக்க 
வேண்டுமென்று உமக்குச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? ரர்‌ அன்பிற்‌ 
குன்ருத அன்பென்று நான்‌ அறியே$னே7--ரீங்கள்‌ இருவரும்‌ செல்‌ 
வனே கரம்‌ சேர்ர்து மலரும்‌ மணமும்‌ போல மணந்து வாழ வேண்‌ 
டும்‌! இன்‌ றுபோல என்ென்.றும்‌ இணைபிரியாமல்‌ வாழவேண்டும்‌/”* 
அன்று வாழ்த்தி அனுப்பினாள்‌. ] 


காட்சி: 13 


களம்‌ :--தலைமகள்‌ ஊருக்கும்‌ தலைமகன்‌ ஊருக்கும்‌ இடையிதுள்ள 
மண ்சாடு, 

காலர்‌ :-கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு ஈடுப்பகல்‌, 

உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, 


($தாழியால்‌ வாழ்‌.தீதி அனுப்பப்பட்ட தலைகளும்‌ 
தக&மகளும்‌, வரு.தீதமினநிச்‌ சிலதூரம்‌ வழி விக்யாடி 
கடக்தார்‌. கடக்தவருக்குக்குறுக3க ஒரு கொடும்சரம்‌ வந்து 
குறுற்று. வெயில்‌ கடுமையாக வெதுபபிற்று, இக்காற்று 
வீரிழ்‌.று. காதலர்‌ இருவரும்‌ கெல்லிச்‌ கனிமை வாயிலிட்டு. 
மெல்ல மெல்லச்‌ கடந்தார்‌. கடச்தபொழுது, கொதிக்கெ2 
மணல்‌ வழியை மி.இக்கமாக்‌டர்மல்‌ தலைமகள்‌ அடிடதைத்து 
வருந்தினாள்‌. ௮! கண்ட தலைமகன்‌ ஆஹ்‌$ராணா,ச்‌ துயரம்‌ 
அடைந்தான்‌. அடைத்து, ௮வ்விட சீ.இன்‌ தன்மைமை 
ஆராய்க்கு! பார்க்க, அ௮,தன்‌ நடுவே ஒரு நிழலிடம்‌ உண்‌ 
டென்று சினைவு வந்து, ௮ங்கே சென்று சில நேரம்‌ தங்கி 
யிருந்து, தளர்வு நீக்கி,த இரும்பவும்‌ புறபடட்டூப்போகனேரறான்‌. 
அ௮பபொழுது புணர்ச்சியின்‌ ககழ்ச்சியைப்‌ புகழ துக்‌ 
இனறுன ,தலைமகன. | 

தைகள்‌ : (தன்னுள்ளே, என்னே! இவள்‌ காதல்‌/ 
புதிது புதிதாகத்‌ தோன்றுன்றதே! ஆ! காதலும்‌ அறிவும்‌ 
ஒன்‌ றுதானோ அ௮றிவுக்கோ ஓர்‌ அளவில்லை. அது மேலும்‌ 
மேலும்‌ வளரும்‌/வளரும்பொழு.து, முன்னையதை அறியாமை 
யாக அறின்றோம்‌. புதிய அறிவு பிறக்கப்‌ பிறக்க, ௮ 
பழைய அறிவைப்‌ பிழையாகக்‌ சாட்டும்‌. இது அறிவின்‌ 
குணம்‌ !--அதுபோல, இவள்‌ காதலும்‌ செறியச்‌ செழிய 
நாளுக்கு காள்‌-புதிது புதிதாகக்‌ காட்டுகன்றகே! ஆ! 
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இவளிடம்‌ கேற்றைச்‌ செறிவு, முன்னைய செலிவைச்‌ 
செறியாமையாகக்‌ காட்டிவிட்டதே/! இன்றைய செறிவும்‌, 
நேற்றைய செறிவை .அப்படியே ஆக்கிவிட்டதே! என்ன 
புதுமை! ஓ! என்ன புதுமை / 


அறிதோறு அறியாமை கண்டற்றால்‌ காமம்‌ 
செறிதோறும்‌ சேயிழை மாட்டு. 1110 


[இவ்வாறு அருஞ்சுரம்‌ கடந்து தன்‌ அணிகஈகர்‌ அடைந்த 
தலைமகன்‌, அறிவோரும்‌।| அந்தணரும்‌ அறிந்திருக்கத்‌ தலைமகளைக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து கொண்டு இல்லறத்தில்‌ அமர்ந்து 
வாழ்கின்றான்‌. ] 


இவ்‌ உடன்போக்கு நிகழாதாயின்‌ ஒருவழித்தணத்தல்‌. 
அகழும்‌, 


௧௯ ஒருவழித்தணத்தல்‌--௧ 
காட்சி; [14 


காம்‌ : குறிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ இல்லம்‌, 
கூற்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ :- தலைமகள்‌, தோழி. 

[ஊரெல்லாம்‌ ௮லர்‌ பாவுகினறதென்று உரக்கக்‌ 
ட்ட தலைமகன்‌ 'இவலலர்‌ அடங்கும்‌ வரையும்‌ இவ்விடம்‌ 
வராமல்‌ அகனதிருப்பேன' எனறு சில காலம்‌ தனஒழுக்கற்‌ 
ஒழிந்து, ஓர்‌ இடத, ௮மாநது உறைவானாயினான்‌. ௮ தனால்‌, 
அவனைக்‌ காணபபெரறுலல்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாமை வளர்ந்து 
அழிக்து புலம்பினாள்‌. புலம்ப, தோழி, "இவை ஆ.ற௮.ம்‌ வகை 
எனன?” என்று ஆரர்யக்து, கடைசியில்‌ அவன குணக்களைப்‌ 
பழி,த.துப்‌ பேசினால்‌, அபபொழுது ௮ம்‌.தப பழிப்‌ பேச்சைக்‌ 
சேட்சு ௮ளுசியாவது இவள்‌ அழுகை ஒழிக்து ஆற்தி 
கிருடபாள்‌' என்று எண்ணித்‌ துணிக்து தலைமகள்‌ எதிரே 
வக்‌.துகின்றாள. கின்‌. றவள்‌ கருதது 'இனன'கென்று குறிப்‌ 
பினை ஆறிச்‌,5 தலைமகள்‌, ௮வள்‌ கேட்கும்படி தன்னுள்ளே 
சொல்லுகன்ருள்‌. ] 

தமகள்‌ : ஆ! என்‌ காதலர்‌ அன்பைக்‌ கணக்டெ-- 
அளவிட யாரால்‌ ஆகும்‌? என்‌ கண்ணிலிரு£து ஒரு கணமும்‌ 
நீங்கார்‌--ஒரு கொடியும்‌ நீங்கார்‌. எப்பொழுதும்‌, இதோ! என்‌ 
முன்னே நிற்கன்றார்‌--என்னை அறியாமலே ஓ.3ரொருகால்‌, 
ஐயோ நான்‌ இமை கொட்டுன்றேன்‌, அ.துவும்‌ ஆ! இவரை 
வருத்தம்‌ செய்ன்றதா? இல்லையே! எப்பொழுதும்‌ என்‌ 
க்ண்ணிலே நிற்கின்றார்‌--ஆ! இவர்‌ எவ்வளவு நுண்ணிய 
காணப்படாத நுண்ணியர்‌ ! யாவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ அகப்‌ 
படாத நுண்ணியா்‌! இவர்‌ நுண்மையை அறியாதவர்‌, ஐயோ 
இவரை வீணே பழி சொல்.லுகின்றார்களே ! இல்து என்ன 
இவினை | 

இரா, 4 


90 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


கண்ணுள்விற்‌ போகார்‌ இமைப்பிற்‌ பருவரார்‌ 

நுண்ணியர்எம்‌ காத லவர்‌. 11926 
என்னே! இவர்‌ என்னை மறந்து போனாராம்‌. பிரிந்து நெடுக 
தூரம்‌ போனாராம்‌. அ௮க்தே!/ எங்கே மழதச்தார்‌? எங்கே 
போனார்‌? எந்தெந்த நேரமும்‌ இதோ! என்‌ கண்ணிலே 
உள்ளாரே / இதலைன்றோ என்சண்ணுக்கு மை எழுதவும்‌ 
சான்‌ மறுத்திருக்கின்றேன்‌? மை யெழுதுவது சிறிது நேரம்‌ 
தான்‌. ஆனாலும்‌, அந்தச்‌ சிறிது சேரமும்‌ இவர்‌ மறைவாரே 
என்று மயங்கியே கான்‌ அது செய்யா திருக$ன்றேன்‌. இது 
யார்‌ அறிவார்‌ 2 

கண்ணுள்ளார்‌ கரத லவராகக்‌ கண்ணும்‌ 

எழுதேம்‌ கரப்பாக்கு அழிந்து. 1197 

இதுமட்டோ * ஒன்றையும்‌ வெம்மையாக உண்ணவும்‌ 

கான்‌ ஓழிந்திருக்கன்றேனே! என்னே! என்‌ காயகர்‌ என்‌ 
நெஞ்சில்‌ இதோ ! எப்பொழுதும்‌ உள்ளாரே--ரீங்காமல்‌ 
நிலையா யிருக்கின்‌ ரரே / நான்‌ சடுகையோடு உண்டால்‌, 
அந்தச்‌ சுடுகை'உணவு சென்று இங்குள்ளவரைச்‌ சுடாதோ/ 
அச்சுடுகையால்‌ இவர்‌ வருந்தாரோ 7 அச்சோ! என்ன 
இவினை / என்‌ கண்ணேவிட்டும்‌ என்‌ மனத்தை விட்டும்‌ 
சுடுகளவும்‌ பிரியாத காதலரை, நெடுந்தூரம்‌ சென்றாரென் று 
கொடுஞ்சொல்‌ சொல்கன்றுர்களே! என்ன கொடுமை 7 
என்ன செய்வென்‌ ! 

நெஞ்சந்தார்‌ காத ல்வராக வெய்துண்டல்‌ 

அஞ்சுதும்‌ 0வபாக்கு அறிந்து. 119$ 

[இவ்வாறு தலைமகள்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லி வருந்தக்‌ கேட்டு, 
இதன்மேலும்‌, தலைமகனை இயற்பழியா தொழிகன்ருள்‌ தோ ழி.] 
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௧௬௯. ஒருவழித்தணத்தல்‌--௨ 
கட்சி 2 15 


கற்‌ :--கு.றிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ இல்லைச்சார்ந்த ஒரு பொழில்‌, 
கா£ட்‌ :--கூதிர்ச்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ தலைமகன்‌, சோழி, தலைமகள்‌. 


[சிலகாலம்‌ ,தலைமகள ஊருக்கு வராமல்‌ தவிர்ர்‌ இருந்து 
பின்னர்‌ ஏந்த தலைமகனைத்‌ தலைமகளும்‌ 3தாழியும்‌ சென்று 
எ.இர்ப்பட்டு வலஞ்செய்து நின்று மகழ்ந்திருக் தனர்‌. அப்‌ 
போழுது தோழி, தலைமகனை கோக்கி, ஐய! உம்முடைய 
பிரிவைத்‌ தரியாத என்‌ சோழி: இவள்‌, இங்கிருந்து உற்ற 
வரு,ச்‌,தமெல்லாம்‌ உரைத்‌ இட முடியுமோ£ ஐமோ/ உடலெல்‌ 
லம்‌ வெ.௮ த,தாள்‌--பசர் தாள்‌ _- மெலிக்தாள்‌-- அழுதாள்‌ 
உ விம்மினளை--௮ர ஜ்‌ நினாள்‌. ஆ! எலவளவ .! ஊச௫லும்‌ 
பாட்டும்‌ மறந்து, உண்ணலும்‌ உறக்கலும்‌ துறந்து உள்ளம்‌ 
சாடி. வருந்தினாள்‌. ௮ மெல்லாம்‌ ௮டி.முதல்‌ செரனனால்‌ 
பன்னாள்‌ ஆகும்‌. ௮து இடெக்கட்டும்‌. அன்பே! நீச்சள்‌ 
நீக்கியிருந் த நாளில்‌ ஒருகாலும்‌ எக்களை நினைத்தும்‌ 
அறிவீரோ 2 சொல்லுங்கள்‌!!! என்று ஈகைத்துக்‌ கேட்டாள்‌. ] 

நணைகள்‌ 2 ( புன்னகை செய்‌.த) நங்காய்‌! நீ கேட்பது 
சன்றாய்‌ இருக்கின்‌ றத. உங்களை கான்‌ மறர்திருந்தால்‌ 
அன்றோ, மறுபடியும்‌ நினைத்திருப்பேன்‌? ஒர்‌ இமை 
நேரமும்‌--ஓர்‌ இம்மி நேரமும்‌ உங்களை நான்‌ மறந்த 
இல்லையே! உன்‌ தோழி இவள்‌ கண்ணழகு ஒன்றையும்‌ 
ஒருபோதும்‌ என்‌ செஞ்சம்‌ மறக்குமோ£ அதன்‌ ஒஓளிவும்‌ 
தெளிவும்‌ எப்படி மறப்பது * அதன்‌ அமர்த்த கோக்கை 
எப்படி மறப்பது? அதை எண்ணிஎண்ணி ஏங்குவதல்லாமல்‌ 
மறப்பதும்‌ ஆகுமோ? மடவாய்‌/ அலது இருக்கட்டும்‌. உன்‌ 


ஏல திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


தோழியின்‌ நாற்குணத்திலே ஒன்றையாவது என்‌ கெஞ்சம்‌ 
மறக்குமோ? ஒவ்வொருகுணமும்‌ என்‌ மனத்திலே ஊன்‌ றிக்‌ 
ஓடக்ன்றதே! ஆ! அவற்றை எப்படி மறப்பது? நல்லாய்‌! 
உங்கள்‌ அழகையும்‌ குணத்தையும்‌ அல்லும்‌ பகலும்‌ கான்‌ 
மறந்தும்‌ அறியேன்‌ ; மறுபடியும்‌ அவற்றை நினைத்தும்‌ 
அறியேன்‌ / ஆம்‌ ! இஃது உண்மை! 

உள்ளுவன்‌ மன்யான்‌ மறப்பின்‌ மறப்பறியேன்‌ 

ஓள்ளமர்க்‌ கண்ணுள்‌ குணம்‌. 1125 

[என்பது சேட்டு, அவன்‌ காதற்‌ சிறப்பினைக்‌ கண்டு, 
தலைமகளும்‌ தோழியும்‌ உள்ளம்‌ தழைக்கின்றார்‌. 


[இவ்வாறு ஒருவழித்‌ தணந்து வந்த தலைமகன்‌, தலைமகள்‌ 
அரிலாவது சன்‌ ஊரிலாவது அவளைத்‌ திருமணம்‌ செய்துகொண்டு 
இல்லறம்‌ அமர்ந்து இனிது வாழ்வாள்‌.] 


௧௨. வரைபொருட்‌ நிரிவு--௧ 
காட்சி? 16 


களம்‌ :/--குறிஞ்சயில்‌ தலைமகள்‌ இல்லம்‌, 
சரம்‌ :--கூதிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு காலைப்பொழுது. 
கூத்தர்‌ தலைமகள்‌, தோழி. 

[ ௮சலார்‌ எடுக்சின்‌் ற அலருக்கு அஞ்சிய தலைமசன்‌, 
நம்முடைய ருல,த்‌இத்கும்‌ குடிக்கும்‌ இம்‌ மறைக்‌ த ஒழுக்கம்‌ 
இனியும்‌ ஆகாது, ஐயோ! இவள்‌ பெருமைக்கும்‌ இது 
சிறுமை / இன்னே இவா மணந்துகொண்டு வாழ்வேன 
என்று தெளிக்து வரைவுடம்பட்டான. உ.ம்பட்டுத்‌ தை 
மகளும்‌ கோழியும்‌ வந்து விளயசடூகெற பொழிலிடம்‌ 
சென்று புகுந்து, அவர்களை ௪ இர்ப்பட்டு, கோழியை நேரக்கி, 
ஈல்லசல்‌/ கான்‌ போய்‌ அும்மவர்‌ கூறும்‌ பரியப பொருளோடு 
வந்து உன்‌ கோழி--- இவளை மணந்து கொள்வேன்‌. பிரிந்து 
கான்‌ கரழேன்‌. நெடுநாள்‌ அ௮லவிடம்‌ தாழேன்‌. விரைந்து 
வருவேன்‌. அது வரையும்‌ நீ இவளை ஆற்றுவிததுக்‌ 
கொண்டிரு!' என்று தேற்றி, அவர்‌ பிரிய விடையைப்‌ பிரிய 
விடையரகப்‌ பெற்றுப்‌ பிரிந்தான்‌. பிரிந்தவிடச்‌.து, அவன்‌ 
பிரிவிற்கு ஆற்றாமல்‌ தலைமகள்‌ வேறுபட்டாள்‌. வேறுபட, 
(அன்னாய்‌ / ஈம்‌ தலைவர்‌ சமக்கு கல்லது டிரியவே பிரிந்தார்‌. 
பிரிய, சீ ஆச்றுயாவதோ தக்கது ” எனது சோழி தெளி 
வித்தாள்‌. தெளிவித்த தோழிக்கு, *ஏட.! அவர்‌ பிரிவுச்கோ 
நான்‌ கலக்கேன 2? அவர்‌ சென்ற கானததுத தனமைக்கே 
சவலுஇன்றேன்‌. என்‌ ஏண்ணம்‌ அறியாமல்‌ ஏ.இிலர்‌ எனனைப்‌ 
பழிக்கனெருர்‌' என்றாள்‌. சிலகாலம்‌ செனறது. மறுபடியும்‌ 
தலைமகன்‌ பிரீவை நினைர்து கலையகன்‌ ஆத்றுாமை மிகுந்து 
அழுதான்‌. அழ, “இவளை ஆற்றும்‌ வகை எனன!" என்று 
தோறி ஆராய்க தாள்‌. ஆராய்ந்து "இவள்‌ எதிரே சீன்று 
தலைமகன்‌ குணங்கக£ப்‌ பதி. ததுரைப3போம்‌. அந்தப்‌ பழித்‌ 


த திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


துரையைக்‌ கேட்க மனம்‌ பதைத்தாவது இவள்‌ அழுகை 
ஒழிஈது ஆற்தியிருப்பாள' எனறு துணிகன்றாள்‌. | 
தோழி : (தலைமகள்‌ முன்‌ நின்று) ௮/ இவரோ 
அன்புடையவர்‌? இவளைப்‌ பீரியாகோய்‌ செய்த இவரோ 
அன்புடையவர்‌? பிரியேனென்று பிரிந்தார்‌. இவளைத்‌ 
துயிலாமலும்‌ வைத்தார்‌. ஓ! இவர்‌ எவ்வளவு கொடியவர்‌--- 
தலைமகள்‌ : (தோழிபழிப்பதைக்‌ கேட்க மனர்தாளாமல்‌) 
என்னே! காதலர்‌ அன்பை நானே அறிவேன்‌! அவர்‌ 
என்னிடம்‌ வைத்த அன்பை யார்‌ அறிவார்‌ 7 வேறு யார்‌ 
அறிவார்‌? ஊரெல்லாம்‌ அறிய ஆகுமா 7--அவர்‌ அன்புக்கு 
ஓர்‌ அளவு உண்டா? என்‌ விழியிலிரு$து ஒரு கணமும்‌ 
விலகார்‌. நொடியும்‌ நீங்கார்‌! கான்‌ இமைப்டேனாயின்‌, 
அப்பொழுது சற்றே மறைகின்றார்‌. ௮6த மறைவுக்கு 
அஞ்சியே நான்‌ இமைப்பதும்‌ இல்லை. ஐயா! இந்த இமை 
கேரம்‌ மறைவதற்கே, அவரை இவ்வூர்‌ பழிக்கின்‌ றதே ! ஆ!! 
இஃது என்ன இவினை ] 
இமைப்பின்‌ கரப்பாக்கு அறிவல்‌ அளைத்திற்கே 
ஏதிலர்‌ என்னும்‌இல்‌ வூர்‌. 1129 
ஏன்‌ என்‌ கண்ணி3ல மட்டுமா? என்‌ உள்ளத்திலும்‌ 
உள்ளாரே / ஒருகால்‌ என்‌ கண்ணிலிருந்து ஒரு கண நேரம்‌ 
பிரிந்தாலும்‌ என்‌ மனத்திலிருந்து ஒரு நொடி நேரமாவது 
அவர்‌ மறைய இல்லையே! ஆ! இவரோ என்னைப்‌ பிரிந்தார்‌ ! 
இவரோ அன்பில்லாதவர்‌! என்னைத்‌ துயிலா கோய்‌ 
செய்தவர்‌/--என்னை வீட்டு ஒருபொழுதும்‌ நீங்காத அன்பரை 
ஊர்‌ முழுவதும்‌ பழிக்கன்றதே! ஓ! என்ன பாவம்‌. 
உவந்துறைலர்‌ உள்ளத்துள்‌ என்றும்‌ இகந்துறைவர்‌ 
ஏதிலர்‌ என்னும்‌இவ்‌ யூர்‌. 1180 
[எனச்‌ சொல்லி வருந்தக்‌ கண்டு, இன்னும்‌ தலைமகன்‌ இயல்ப்‌ 
பழியாமல்‌ ஓழிகன்றாள்‌ தோழி ] 


௬௨. வரைபொருட்‌ பிரிவு--௨ 
காட்சி: 17 


களம்‌: குறிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ இல்லம்‌. 
காரச்‌ :--கூதிர்ச்சாலத்தில்‌ ஒர பல்‌. 
கூத்தர்‌ தலைமகள்‌, தோழி, 

[*உன்னைப்‌ பமியமிட்டு எனக்கு உரியசாச்க்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ என சொல்லிச்‌ தலைமகளை க கெளிவித்துப்‌ பிரிந்த 
தலைமகன்‌ லெ .வறிவடையோரை அவள்‌ பெற்றோரிடம்‌ 
மணம்‌ பேசவர, அருங்கலங்களோடு ௮னுபபினான. அனுப்பப்‌ 
பட்டவர்‌, ௮வ்வா2ற அப்‌ பபற்றோரிடம்‌ சென்று கலைமக 
னுடைய குலமும்‌ குணமும்‌ சல்வியும்‌ செல்வமும்‌ எல்லாம்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்லி, 'ஐய/ எம்முடைய மகனுக்கு நும்முடைய 
மகா மணப்பிரோ.?” என்று சேட்டார்‌. அதற்கு அப 
'பெத்றோர்‌, “எம்நுைம மகளுக்கு இவ்வுலகமே விலை போ கா.து! 
இருந்தும்‌, நும்‌ மசனுடைம கல்விக்கும்‌ செல்வக்குமே இவளை த 
இருமணம்‌ செய்து கொடுக்க இசை தாம்‌. ஆயினும்‌, 
காங்கள்‌ வேண்டூெற பரியம இது' என்று தெரிவித்து, 
தாம்‌ வீரும்பிம பொருளொனறைச்‌ சொல்லி மணம்பேசிச்‌ 
சென்றவர்களை விருக்இட்டு விடி5.சாச்சள. 


[ இப்படியே, வேறு சிலரும்‌ தலைமகளை மணம்‌ பேசி 
- வக்து விருக்துண்டு-இரும்பினார்‌. இஃெெல்லாம்‌ கண்ட தலை 
மகள்‌, 'ஐமோ| என்ன செய்வேன்‌? பலரும்‌ எனனை மணக்‌ 
கேட்டு வருவதும்‌ போவதும்‌ ஆயிற்று. ஏன பெத்றோர்‌ 
யாருக்கு இசைக்தாரே2? என்‌ கணணையும்‌ கெளுசையும்‌ 
கீங்காத காதலருக்கோ? வேறு நின்றவருக்கோ!' என்று 
ஐயப்பட்டுச்‌ செய்வது தெரிமா.மல்‌ மனம்‌ வரு£தியும்‌ மேனி 
வாடியும்‌ வேறுபட்டாள, ௮வ வேறுபாடு கண்ட ௮வள்‌ 
தாயும்‌ தமரும்‌, பலனா அவகாப்‌ பழித்துப்‌ பேசினர்‌. 
அன்றியும்‌, இல்லிடம்‌ விட்டு எங்கும்‌ வெனி€ம செல்லா தபடி. 


56 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


சைகாவலும்‌ செய்தார்‌. செய்ய, தலைமகளுக்குக்‌ காமம்‌ 
மிகுந்தும்‌, அ௮.கனால்‌, கழிபடர்‌--மிகப்‌ பெருநஈதுனபம்‌--- 
வார்க்தும்‌, வருக்கம்‌ பெருகிற்று. டெருக, அது குறையும்‌ 
படி, குழம்தை அழு காற்பேர்ல, தோழி கேட்கும்படி, வாய்‌ 
விட்டு அழு இன றாள்‌. ] 
தைகள்‌: ௮! என்‌ காதலை என்னென்று சொல்வேன்‌₹ 
அதன்‌ கொடுமையை என்னென்று சொல்வேன்‌? “இவள்‌ 
மிகவும்‌ நிறையுடையவள்‌ ; இவள்‌ கிறைக்குப்‌ பெருக காம்‌ 
வளர மாட்டோம்‌; இவள்‌ நிறையைகாம்‌ வெல்லமாட்டோம்‌/' 
என்று எண்ணிஎனக்கு அஞ்சுகன்றதா? அல்லது, 'அன்டரைப்‌ 
பிரிந்து வருந்துகின்றாள்‌. ஐயோ! பாவம்‌! என்‌ செய்வாள்‌ £ 
இவள்‌ துயரம்‌ பெரிகு!' என்று எண்ணி எனக்கு மனமிரங்கு 
கன்றதா? எவ்வளவு கல்‌ மனம்‌? எவ்வளவு அஞ்சா நெஞ்சம்‌ 
படைத்தது" ஆ! என்‌ காதல்‌/ எனக்கு அ௮ஞ்சாவிட்டா லும்‌ 
இரங்காவிட்டாலும்‌ போகின்றது ; இன்னொரு தீங்கையும்‌ 
செய்கின்‌ றதே!--மான்‌ மறைக்க மறைக்க, சிறிதும்‌ மதை 
படாமல்‌, ஊரும்‌ நாடும்‌ அறிய வெளிப்படூகன்‌ றதே! இஃது 
ஒன்‌ றுக்கும்‌ என்ன செய்வேன்‌? 
நிறைஅரியர்‌ மன்னளீயர்‌ என்றது காமம்‌ ப 
மறைஇறந்து மன்று படும்‌. ப 1188 
ஆம்‌! இதன்‌ எண்ணம்‌ இப்பொழுதுதான்‌ தெரிகன்‌ ற.து/ 
இதன்‌ காரியத்தைக்‌ கவனித்தால்‌ இதன்‌ கருத்து விளங்க 
இலையா? கான்‌ இஉளிடம்‌ இருட்பதை எல்லோரும்‌ அறிய 
இல்லை. ஏனென்றால்‌, கான்‌ முன்‌ அடங்கி இருந்தேன்‌. இனி, 
அப்டடி. நில்லேன்‌. கானே வெளிப்பட்டு எல்லோருச்கும்‌ 
௮றிவிப்பேன்‌' என்று கருதிக்‌ க௩்கணம்‌ கட்டிக்‌ கொண்டது. 
அவ்வாறே இவ்வூரெல்லாம்‌ அறிய அம்பலுமாக ௮லருமா 


௪௨. வரைபொருட்‌ பிரிவு---௨ தா 


கின்றது. ஐயோ! இனி மேலும்‌ கான்‌ மழைப்பதால்‌ 
என்னபயன்‌ 7 உண்மையை அஉரைத்துவீடுவதே நன்மை: 
அல்லவா ? 

அறிகிலார்‌ எல்லாரும்‌ என்றேஎன்‌ காமம்‌: 

மறுகில்‌ மறுகும்‌ மருண்டு, 1199 

[இவ்வாறு ,த&ட்மகள்‌ அுலம்புவதைத பறைந்திருக்து 

கேட்ட செவிலி, தோழிமை கோக்க: *அன்மை/ உன தோழி 
இப்படி. தும ரப்படுவ.தற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன? கீ அறிந்தது 
ஏதேனும்‌ உண்டானால்‌ சொல்லு" என்று சேட்டர்ள. 
சட்ட செவிலிச்கு, ''முன்ோரு நாள்‌ அம்மா! எங்களைசி! 
டசாலைக்குச்‌ சென்று விகாயாடி ஒரும்படி. ௮னுடபினாய்‌. 
நரக்களும்‌ ௮ட்படியே விதயாடிக்கொண்டிரு€ேதாம்‌. ௮து 
பொழுது கையில்‌ ஒரு செ, தாமரை மலரோடு ஓர்‌ ஆடவன 
விடம்‌ வர்தான. வனை கோக்க), ஏன்‌ தோழி, 'உமது: 
சைழிலுளள பூவை உன பாவைக்கு ௮ணியத்‌ தருக' எனது 
கேட்டாள்‌. வன்‌, ஒன்னும்‌ சிஈ இம ஈமல்‌ ௮ உதவிப்‌ 
டோயிஞன்‌. இஃது எல்சள்‌ பேதைப்‌ பரூவத்திலே கடஈ சது ; 
அவனையே இப்பொழுதுகினைச்து உருக்கு இன்றாள்‌ போலும்‌” 
என்று சொடஷ்லினள்‌. ௮, செவிலி, £அ௮னனாய்‌ 
என்‌ மகள்‌ அறிவே ௮றிவு! சின்னளு சிற. உயதிலே சான 
ஈடச்சதையும சிந்திக்கன்றுள! ஆன்று மலர்‌ சொடுத 
சவனைமே இன்று மணக்கொள்ள விரும்புகன்றாள்‌ / இவள்‌ 
கழ்பே கற்பு 1 நான்‌ மனம&ழ்ந்தேன்‌-- நீ சென்று உன்‌ 
ச தாழியை ஆ.ற்ற வி.த.தரா. ௮உனை மே இவளுச்கு மணம்‌ 
சேட்வோம்‌!” எனறு சொல்லினாள்‌. சொல்ல, தோழி 
உள்ளம்‌ குளிரந்து ,தலைமகளிடம்‌ வந்து, ௮வள்‌ முனனே 
க்கைததுக்சொண்டு கின்று சொல்‌ லுூனெறாள. ] 


தோழி : ஏடி! இணி வருந்தாதே! நம்‌ அன்னை ௨ன்‌ 
அழுகைக்குக்‌ காரணம்‌ என்ன என்றாள்‌. கான்‌ 'அ௮ன்று 
பூத்தந்தவனை நினைர்து புலம்புசன்றாள்‌' என்றேன்‌. அவண்‌ 


க்‌்‌ திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


உன்னுடைய அறிவுக்கும்‌ கற்புக்கும்‌ மிகவும்‌ மகிழ்ந்து உன்‌ 
ஊனம்போல்‌ கடக்க இசைந்தாள்‌. தோழி! நமக்கு என்ன 
குறை / 


தைகள்‌: (தன்முன்‌ கின்றுதோழிககைப்பதைக்‌ கண்டு 
அவளோடு பிணங்கு) ஆ!/ இவர்களோ எனக்குத்‌ துணை? நல்ல 
துணை? என்‌ காதில்‌ விழவும்‌ பழிக்கின்றார்‌. என்‌ கண்ணில்‌ 
காணவும்‌ நஈகைக்கன்றார்‌. முன்னே நான்‌ கண்டறியாத 
காட்சியெல்லாம்‌ இன்று காணச்செய்கின்றார்‌. ஐயோ! கான்‌ 
படும்‌ பாட்டை இவரும்‌ அறிக்தாரா? அறிந்தால்‌, இப்படி 
அன்னை ஈகைப்பாரா?ககையார்‌. அறியாக்குறையாலே என்னை 
அலக்கழிக்கன்றார்‌ / 
யாம்கண்ணிற்‌ கரண நருப அறிவீல்லார்‌ 
யரம்பட்ட தாம்படா வாறு. 1140 


[என்பது கேட்டு, தோழி பெயர்‌இன்றாள்‌. தலைமகள்‌ 
ெதளிகின்றாள.] 


௧௩. வரைபொருட்‌. பிரிவு--உ 
காட்சி: 18 


களர்‌ :--கு றிஞ்சியில்‌ தலைமகள்‌ இல்லைச்‌ சார்ந்த ஒரு பொழில்‌, 
காலர்‌ :--கூதிரீச்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை. 
கூத்தர்‌ -- தலைமகள்‌, தோழி. 


[கற்றறிந்த பெரியோரை அனுப்பி மணம்‌ பேசி 
விரைவில்‌ திருமணம்‌ செய்து கொள்வசாகச்‌ சொல்லிப்‌ 
பிரிச்சு தலைமசண, தன்‌ ஊருக்குச்‌ சென்று சேர்ந்ததும்‌ ; 
தன குலத்தின்‌ மிக்கார்‌ சிலரைத்‌ தலைமகளின்‌ பெற்‌$ருரிடம்‌ 
பெண்டகேட்டு வரும்படி. அனுட்பினான்‌. அப்படி அனுப்பப்‌ 
பட்டவர்‌ தலைமகள்‌ ஊருக்குச்‌ சேனறு, ௮வள்‌ பெற$ருரைக்‌ 
கண்டு பேச, ௮ நற்செயலை லூடிததுவரு முன்€ன சில கான்‌ 
கதிக்தது) கழிய, தலைமகளை எதாப்படாமல்‌ தலைமகன்‌ 
ஆநீறானாயினனை. ஆகி ௮வச்க்‌ காணும்‌ விருப்பம்‌ மிகுந்து 
வள வந்து விளையாடுகனற௦ பொழிலுக்கு அருகே டோம்‌ 
கிற்கின்றான. 

[,தலைமகளை எதிர்ப்படாமையால்‌ தலைமகளும்‌ ஆற்றா 
ளாகி, என்னே! என்‌ அ௮னபர்‌ இருமபி வருவகாசக்‌ குறித்த 
நாளும்‌ கழிஈ் தது, இனனமும்‌ வந்தில்‌/ ஐயோ! அழிய 
அ௮னபுடைய என காதலரும்‌ என்னை மறப்பாரோ 2 என்னைக்‌ 
சரணாமல்‌ கிற்பாரோ! இப்படிப்‌ பலநாள்‌ பிரிந்திருப்ப தற்குக்‌ 
கரரணம்‌ என்னவோ!” என்று எண்ணி எண்ணி மனம்‌ 
ஏங்கனாள. மெய்யும்‌ மெலிந்தாள்‌. அம்மெலிவு சண்ட 
ஆன்னையும்‌ அயலகதுது மாதரும்‌ அவளைப்‌ பழித்துப்‌ 
பேசினர்‌. அது கேட்ட தோழி, தலைமகளை ஆற்றுவிக்க 
வேண்டி அவளப்‌ பொழிலிடம்‌ அழைத்துக்கொண்டு 
போயினள்‌. அதுபொழு.த, அவ்விடம்‌ வந்து மறைந்து 
கின்‌ நிருக்‌.2 கலைமகனைக்‌ கு.றிபபினால்‌ உணர்ந்து தலை௰களும்‌ 
கோழியும்‌ தம்முள்ளே பேசிக்சொள்னெறனர்‌. | 
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தோழி: அம்மா/ இப்படி எந்த நேரமும்‌ அழலாகாது/ 
அண்டை அயலெல்லாம்‌ அறியும்படி இவ்வளவு புலம்ப 
லாகாது! 8 அழுன்றதனால்‌ பெண்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஈம்மைப்‌ 
பழிக்கின்றார்கள்‌. அவர்‌ பழிக்கன்றது உனக்கு நாணமாக 
இல்லையா? அவர்‌ பேசுகின்ற பேச்சு எனக்குக்‌ கூசுகின்‌ றதே / 
தோழி! அவருடைய ஏச்சுக்கும்‌ இழிவுக்கும்‌ அஞ்சியாவது 
ரீ வாய்மூடி. யிருக்கவேண்டும்‌ / 


தலைகள்‌: ஏடி! உனக்கு காணல்தான்‌. எனக்குமா 
காணம்‌? நம்‌ நாயகருக்கே நாணம்‌ இல்லையே!--என்னை அவர்‌ 
முதன்முதல்‌ கண்டபோது, என்னென்ன சொன்னார்‌ 7 
“உன்னைட்‌ பிரிடேன்‌; நான்‌ பிரியேன்‌. ௮ஞ்சாதே' என்றாரே / 
ஆ! அவர்சொல்‌ எங்கே£ இதோ! இவ்வளவு நாளும்‌ என்னைப்‌ 
பிரிந்து எங்கேயோ போய்விட்டாரே! அவருக்கு காண 
மென்பது உண்டா? உண்டானால்‌, கண்டவர்‌ கம்மை ஈகைப்‌ 
பார" என்று அஞ்சி என்னைப்‌ பிரிந்திருக்க மாட்டாடர | 
அவருக்கே இல்லையே, ஈமக்கு நாணம்‌ ஏது? ஈம்மைக்‌ 
கண்டால்‌ காணும்படி அல்லவோ நரம்‌ இருக்கன்‌ றோம்‌? 
அடி 
அல்ர்நாண ஒல்வதோ அஞ்சலோம்பு என்றார்‌ 
பர்நாண நீத்தக்‌ கடை. 1149 


தோழி : அது கிடக்கட்டும்‌, ஊர்‌ தூற்றுவதெல்லாம்‌ 
கமக்கு நல்லது தானே! ஏடி! 'ஊளர்‌ தூற்றினுல்‌ ௮தைக்‌ காரண 
மாக வைத்து நாயகருடனே நடந்து விடலாம்‌' என்று 
மூன்னமே எண்ணி இருக்தாயே! ௮ப்படியேவந்து சேர்ந்தது! 
நீ வேண்டிஈ.தே வலிய வந்து சேர்ந்ததே! இஃது உன்‌ பாக்கியம்‌ 
அன்றோ? இனி, நம்‌ காதலருக்கு காம்‌ சொல்வதுதான்‌ 


௪௨. வரைபொரசுட்‌ பிரிவு---௩ 61 


குறை. சொன்னவுடனே உன்னை உடன்கொண்டு போய்‌ 
விடுவார்‌. அடி/ இந்த அலர்‌ மக்கு நன்றாய்‌ வது சேர்த்தது! 
இவ்வூர்‌ வாழட்டும்‌! 

தாம்வேண்டின்‌ நல்குவர்‌ காதலர்‌ யாம்வேண்டும்‌ 

செளவை எடுக்கும்‌இவ்‌ வர்‌. 1160 


[இவ்வாறு தலைமகளும்‌ தோழியும்‌ பேசிக்கொள்வதை மழை 
விடத்தில்‌ கின்று கேட்டுக்கொண்டிருந்த தலைமகன்‌, அக்தோ/ 
இவள்‌, ஊர்‌ தாற்றும்‌ பழிக்கு மிகவும்‌ நாணுகின்றாள்‌. இவளைத்‌ 
தனியே விடலாசாத,. இவள்‌ பெற்றோர்‌ எனக்கு மணம்‌ 
இசைர்தால்‌ காளையே திருமணம்‌ செய்தகொள்3$வன்‌, இசையா 
விட்டால்‌ இவளை என்‌ ஊருக்கு அழைத்துக்கொண்டு போய்‌, 
அங்கே பலரும்‌ அறிய மணர்துகொள்வேன்‌.. இவள்‌ மனம்‌ தோக 
வையேன்‌!' என்று துணிர்த மனத்தோடு பெயர்கின்றுன்‌.] 


௨. சுற்பியல்‌ 


௯. அறப்பிரிவு: ஓதல்‌-௧& 
காட்சி: 1 


களர்‌ தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
காம்‌ :--வேணிற்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழி. 


[உலகத்து வாழும்‌ மக்கள உயிருக்கு உறு இயுக்‌ உளர்வம்‌ 
தருவனவாகமே அறம்‌ பொரூள்‌ இனபம்‌ வீடு என்னும்‌ 
நால்வகைப்‌ பேறுகளையும்‌ ஈன்கு கூ௮கனெற தால்கள்‌ 
பலவற்றையும்‌, மூனனமே தலைமசன ஓதியுணாநதிருக்‌ தான... 
உணர்ந்திருச்‌ தமையால்‌, அவனிடம்‌ வது பழகிய ௮மலராட்டு 
அதிஞர்‌ தமது காட்டிலே ச௪௩றக்‌ கற்றறிக் த கல்வியாளா- 
சிலர்‌ உள்ளாரென்று உரைத்துப்‌ போயினர்‌. அகைக்கேட்ட 
தலைமகன்‌ மாம்‌ கற்றதும்‌ கேட்டதும்‌ எல்லாம்‌ சத்‌றவர்‌ 
முன்னே கரட்டி உசாவுதற்கு ல்லவோ? இவர்‌ 
மூட்டில்லாமல்‌ முறைபடக்‌ கத்தவராமே ! ஆதலால்‌, இன்றே: 
இவரிடம்‌ சென்று பழகவேண்டும்‌. இவர்‌ எனனைக்‌ காட்டினும்‌ 
உமர்ஈ தவராயின்‌, இவரிடம்‌ கற்று வருவேன்‌; ௮ல்லாராயின்‌, 
கற்பித்து வருவேன்‌ என்று எண்ணினான்‌. எண்ணி, 
தலைமகவனிடக்‌ தனது விருப்ப தைச்‌ சொல்லி அவள்‌ விடை 
பெபற்‌௮ச்‌ செல்ல விரும்பினான்‌. பினனும்‌ அவளிடம்‌ 
சொனனால்‌ ஒருகால்‌ ௮வள்‌ விடை தராமல்‌ தடைசெய்வாளோ 
என அளுனென. ௮ள்‌9, அவளுக்குத்‌ தனது பிரிவைத்‌ 
€ காழியைக்‌ கொண்டு உணர்த்‌ இப்‌ போவ?த தக்கது எனக 
துணிட்தான. துணிந்து, 8 தர்ழியைத்‌ தனிமே டொழிலிட 52௧: 
கண்டு கல்விக்குள்ள எல்லையில்லாத மேன்மையை எலலாம்‌ 


௬, அறப்பிரிவு: ஓதல்‌ ௪ 02 


எடுத்து உரைத்தான்‌. முடிவிலே, அவ்வகைப்பட்ட கல்வியில்‌ 
வல்ல நல்லதிவர்ளர்‌ அயல்மாட்டில்‌ உள்ளாசெனவும்‌,, 
அவருடன்‌ ௮ளவளரவி வரும்படி அவ்விடம்‌ கான்‌ செல்ல 
வேண்டுமெனவும்‌ செரிவித்‌ தான்‌, நங்காய்‌! உன்‌ தோழிமைப்‌ 
பிரிந்து நெடுநாள்‌ ௮வவிடம்‌ நில்லேன்‌. இவீப்‌ பிரிந்த 
ஒவ்வொரு காழிகையும்‌ ஓர்‌ ஊழிபோல அளர்ச்து எனக்கு 
உறுதுயர்‌ செய்யும்‌. ஆசையால்‌ ௮க்கே நீட்டித்து நில்லேன்‌. 
இவளை நீ ஆத்றியிரு. கடி,திலே--நாகயே இரும்பி 
வருகின்ேன்‌'--என்றான.] 
தோழி : நாகாயே திரும்பி வருகின்றேன்‌! ஐய 
வருன்றேனென்று .யாரிடம்‌ சொல்லுகின்றீர்கள்‌? நீர்‌ 
இரும்பீ வரும்பொழுது உமது வரவு காணும்படி உயிரோ 
வாழ்க்திருப்பவார்க்கே ௮தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. என்னிடம்‌ ௮து 
வேண்டா. நீர்‌ பிரிந்துபோய்த்‌ தரும்‌பிவரும்‌ அவ்வளவு 
காலமும்‌ என்‌ தோழி பொறுத்திருட்பாளா? உயிர்‌ வைத்தப்‌ 
பிழைத்தும்‌ இருப்பாளா" இருக்கவே இராள்‌. அதலால்‌, நீர்‌ 
எம்மைப்‌: பிரியாமை உண்டாயின்‌, அதையே எனக்குசீ 


சொல்லுங்கள்‌. பிரிவதைப்பற்றிப்‌ பேசாதீர்கள்‌. 
(பெயர்கன்ருள்‌.ஃ 


செல்லாமை உண்டேல்‌ எனக்குஉரை மற்றுநின்‌ 
வில்வரவு வாழ்வார்க்கு உரை. 
[இவ்வாறு ,தலைமகனைச்‌ செலவு அமுங்கும்படி செய்த 
€ தாழி தலைமகளிடம்‌ சென்று, கண்டு, ௮வச்‌ சார்ந்து 
கின்று. ] 
அன்னாய்‌ / ஈம்‌ அன்பர்‌ அன்பைக்‌ கண்டாயா ! கல்வீ 
யீலே மனம்‌ வைத்தார்‌; ஈம்மைக்‌ கையகன்று செல்வதாகச்‌ 
சொல்கின்றார்‌. இதற்கு நாம்‌ என்ன செய்வோம்‌? 
தலைமகள்‌ $ (தலைமகன்‌ பிரிவுக்கு உடம்பட்டு வந்தமை 
யால்‌ தோழியோடு பீணங்கி) ஏடி! அவர்‌ பிரிவை நீ 


11891. 


ஆச்‌ திருக்குறள்‌ . நாடகம்‌ 


கரைக்கவும்‌ வேண்டுமா? அதை முன்னமே எனக்கு என்‌ 
அகைவளையே தெரிவித்து விட்டதே! இதோ! என்‌ உடம்பு 
மெலிந்து, வளையெல்லாம்‌ கழலுகன்றன. பார்‌! இந்த 
வளையைக்‌ காட்டினும்‌ சீ என்னடி அதிகமரகச்‌ செய்து 
விட்டாய்‌? அவர்‌ பிரிந்தாரென்று நீயும்‌ வந்து உணர்த்இனாய்‌; 
உனக்கு முன்னமே இந்த வளையும்‌ உணர்த்திவிட்டது. 
அவரைச்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ தடுத்து, எனக்கு கல்லது 
ஏதேனும்‌ செய்தாயா? இல்லையே/ 

துறைவன்‌ துறந்தமை தூற்குகொல்‌ முன்கை 

இறைஇறலா நின்ற வளை. 1197 

ஆ/ஈம௦து தன்மையை அறிந்து காயக$ே இப்படிச்‌ 

“செய்தால்‌, காம்‌ செய்வ, ௬ என்ன? ஈம்மைக்‌ கூடியிருக்த 
அன்பில்லாமல்‌ பிரிய எண்ணுகின்றாரே! எண்ணுவதுமின்‌ றி, 
கம்‌ முன்னே நின்றுபிரிகன்‌ றனெனப்‌ பேசுகன்ருரே! ஐயோ! 
இத்தனை கொடியவர்‌, பிரிந்து போனபோது, அன்புடையவர்‌ 
ஆவாரா? நமது ஆற்றாமையை ௮ றிவாரா? கம்பை நினைவாரார 
நினைந்து வந்து நமக்கு இன்பம்‌ செய்வாரென்று காம்‌ ஈம்பி 
யீருக்கலாமா? அது வீண்‌ ஆசை! அதை விடவேண்டும்‌. 

பிரிவுரைக்கும்‌ வன்கண்ணர்‌ ஆயின்‌ மிது அவர்‌ 

நல்குவர்‌ என்னும்‌ நசை. 1156 

காதலரைப்‌ பிரிவது மகளிருக்கு இன்பமாகுமா? இன்ப 

மாகாதென்று அறியாத தோழியரும்‌ தோழியரா? அவ்வகைப்‌ 
பட்ட தோழியரோடு உறவில்லாத ஊரிலே வாழ்தல்‌, ஆ! 
மகளிருக்கு எத்தனை கொடிது! இது போகட்டும்‌. இதன்‌ 
மேலும்‌ இன்னொரு கொடுமையும்‌---தமது காதலரைப்‌ 
பிரிவதாயே கொடுமையும்‌, உளதானால்‌ ஐயோ! ௮ம்‌ மகளிர்‌ 
இதை எப்படித்‌ தாங்குவார்‌? ஓ! இது கொடிது சொடிது ! 
(அழுகின்றாள்‌.) 
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இன்னது இனன்‌இல்லூர்‌ வாழ்தல்‌ அதனினும்‌ 
இன்னது இனியார்ப்‌ பிரிவு. 1158 


தோழி : (தலைமகள்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்து) அன்னாய்‌ 7 
சீ இப்படி. அழவேண்டாம்‌. நீ அழுவதைப்‌ பார்த்தால்‌, 
எனக்கு ஆற்றமுடிய இலலை3ய/ ன்‌ கண்களைப்‌ பார்‌. 
ஐயோ / அழகெல்லாம்‌ அழிர்து போயினவே / 

தலைமகள்‌ : ஏடி/ அழியட்டும்‌. விடு வீடு, என்‌ காதலர்‌ 
உள்ள நாட்டுக்கு என்னுடைய மனமட்டும்‌ சென்று 
விட்டதே ! அதைப்போல இந்தக்‌ கண்களும்‌ என்‌'கடிஇத்‌ 
செல்லக்கூடாது? இவற்றிற்கு ஒர்‌ உதவி வேண்டுமாம்‌... 
உடம்பைத்‌ துணையாக காடுகின்றன. உடம்பு கடந்து 
சென்றால்‌, தாமும்‌ அதனேடு சென்று காதலரைக்‌ காணலா 
மென்று எண்ணுகின்றன/ உடம்புதான்‌ மெலிந்து கடக்‌ 
கறதே. அது, காதலர்‌ உள்ள நாட்டுக்குச்‌ செல்ல மூடியுமா? 
சன்‌ கண்களும்‌ அவரைக்‌ காண முடியுமா? முடியவே 
மூடியாது. செல்லவும்‌ காணவும்‌ மாட்டாத என்‌ கண்கள்‌ 
தும்மிடத்தேதே உண்டான வெள்ளமாகிய நீரிலே. த்த 
வேண்டும்‌. வேறுவகை இல்‌&௯ூயே / 

உள்ளம்பேரன்று உள்வழிச்‌ செல்கிற்பின்‌ வெள்ளந்ச்‌ 


நீந்தல்‌ மன்ஜேோன்‌ கண்‌. 1116 


இசா. 


௯ அறப்பிரிவு: ஓதல்‌-௨ 
காட்சி: 2 
6ரட்‌ : தலைமகள்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த காளல்‌ (சறிக்கரைச்‌? 
சோலை.) : 
கமம்‌ :-வேனிழ்காலத்தில்‌ ஒரு காலைப்பொழுது: 
கூத்தர்‌ :-- தலைமகள்‌, தோழி, 

[மணல்‌ மேட்டின்‌ மேலே, தலைமசள்‌ ஒரு காலை நீட்டி 
மற்றொரு சாலை முடக்கிக்கொண்டு, இடக்‌ கையைப பின்னே 
ஊன்றி, உடல்‌ சாய்ந்து உட்கராந்திருக்னெறாள்‌, அவன்‌ 
தலைமயிர்‌ ந்த இடது கைமேல்‌ சரிந்து கடக்னெறது, 
அவள்‌ ௮ழமூ,த கண்ணையும்‌, ௮விழ்£,த மயிரையும்‌, ஈழுளாச 
சிலையையும்‌ முழுகாத மேனியையும்‌ பார்த்தபடியே வலப்‌ 
புறதே,த தோழி உட்கார்க திருக்னெறாள்‌. ] 

தோழி : (தலைமகள்‌ . துயரைக்‌ காண மாட்டாமல்‌) 
தோழி! அடி! உன்‌ கண்ணெல்லாம்‌ அழுது அழுது ௧௫8 
விட்டன ; அழகு முழுவதும்‌ அழிந்துவிட்ட து. தோகாய்‌ 
இதன்‌ பொருட்டாவது ஆற்றியிருக்கவேண்டும்‌ / 

தலைகள்‌ : (கண்ணைத்‌ துடைத்துக்கொண்டு) எடி! 
இந்த அறாத கோயை காம்‌ அறிந்தது எப்படி? இந்தக்‌ 
கண்களால்‌ அன்றோ! இவைதாமே எனக்கு முதன்முதல்‌ 
காதலரைக்‌ காட்டின. அவரைக்‌ கண்டதனால்‌ அன்‌ ரோ 
இந்த நோயும்‌ வந்தது? அன்று எனக்குக்‌ காட்டிய கண்களே) 
இன்று என்னைக்‌ காட்டச்‌ சொல்லி அழுன்றனவே ! இஃது 
என்ன கருதி? இவை காட்டினால்‌ காம்‌ காண்போம்‌ 
அலதன்றி, இவற்றிற்கு நாம்‌ காட்டுவது ௭ ப்படி? 

கண்தரம்‌ கலுழ்வது எவன்கோோோ தண்டாதோப்‌ 

தாம்காட்ட யாம்கண்‌ பது. 1171 


௧. : அறப்பிரிவு : ஓதல்‌--௨ 67 


மேலும்‌, அன்று காதலரைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்துப்‌ 
பூரித்தனவே? அப்டொழுது (காம்‌ இவரைப்‌ பிரியவும்‌ ஆகும்‌. 
பீரித்து, வருந்தவும்‌ ஆகும்‌ என்று ஆராய்ந்து அறிந்தனவா 2 
அறியாமல்‌ இருந்துவிட்டு, இன்றைக்கு ஏனே இவ்வளவு 
துன்பப்படுகன்றன? துன்பப்பட்டுப்‌ பயன்‌ யாது£ இது 
சம்மால்‌ வந்தது தானே' என்று எண்ணிப்‌ பொறுக்க 
வேண்டாமா7 பின்னே வரப்போவதை முன்னே ஆறிந்து 
காத்துக்‌ கொள்ளாதவருக்கு அது வந்தபோது, பொறுத்துக்‌ 
கொள்வதே கடமையாகும்‌. என்னடி... இந்தக்‌ கண்கள்‌ 
அன்று காத்துக்கொள்ளவும்‌ இல்லை. இன்று பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌ இல்லை. வீணாக அழமுகின்‌ஐனவே /! இது மடச்‌ 
செய்கை அன்றோ 7 


தெரித்துணரா நோக்கிய உண்கண்‌ பரிந்துணராப்‌ 
பைதல்‌ உழப்பது எவன்‌. 1172 


(சிரித்து) ஆ! இந்த மடச்‌ செய்கையைக்‌ கண்டவர்‌ 
ககைக்க மாட்டாரா? ஏன்‌ / வருமுன்னே காக்கும்‌ அறிவுடை 
யார்‌ யாரும்‌ கட்டாயப்‌ நகைப்பார்‌. அன்று காதலரை விரைக்து 
விரைந்து கோக்கனவே/ இன்று இருந்து இருந்து அழுகின்‌ றன்‌/ 
ஏடி..! இஃது என்ன அறிவு? என்ன செய்கை £ 


கதுமெனத்‌ தாம்தோக்கித்‌ தாமே கலரும்‌ 
இதுநகத்‌ தக்கது உடைத்து. 1178 
தோழி! இது கண்ட £யா? *மு.ற்பகல்‌ செய்யின்‌ பிற்பகல்‌ 
வீளையும்‌' என்பது இசோ உண்மையாயிற்று / (இவர்‌ பிரீ 
'இன்றவர்‌; பின்‌ கூடாதவர்‌ ; இவரை இவளுக்குக்‌ காட்ட 
லாகாது'. என்‌,று இவர்‌ குணத்தை அறிர்‌து இவரை எனக்குக்‌ 
காட்டாமல்‌ ௮அன்றே.மைத்திருந்தால்‌, எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ 
கட்புண்டாய்‌ இருக்குமா ? இன்று, அவர்‌ பிரிவினால்‌ பிழைக்க 
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மாட்டாத கோயைப்‌ பெற்றிருப்பேனா ? இந்த ஒழிவில்லா த 
கோயை எனக்கு உண்டாக்கியதின்‌ பயனைப்‌ பார்த்தாயா £ 
என்‌ கண்கள்‌ அழவுமாட்டாமல்‌ நீரும்‌ வற்றிவிட்டது! 
எனக்குச்‌ செய்த துன்பம்‌ வீண்போகுமா 7 

பெயன்ற்௫ நீர்உலந்த உண்கண்‌ உயலாற்கு 

உய்விள்நோய்‌ என்கண்‌ நிறுத்து. 1174 


இன்னும்‌ இவற்றின்‌ கொடுமையைக்‌ கேளடி! முன்னே 
காதலரை எனக்குக்‌ காட்டிக்‌ காட்டி இன்பம்‌ ஊட்டின. 
பின்னே கடலைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிதாகிய காம நோயையும்‌ 
செய்தன. எனக்கு ரோய்‌ செய்த தீவினை இவற்றை வீட்டுப்‌ 
போகுமா? இதோ பார்‌! அழுகின்ற துன்பத்தையும்‌ 
அடைகின்றன! துயிலவும்‌ மாட்டாமல்‌ கிடக்கின்‌ றன / 
படடலாற்று பைதல்‌ உழக்கும்‌ கடலாற்ருக்‌ 
காமநோய்‌ செய்தஎன்‌ கண்‌. 1116 
ஏ/ வினையே வினை / (சிரித்துக்கொண்டே) இந்தக்‌ 
கண்கள்‌ துயிலாமல்‌ துன்பம்‌ அடைகின்றன !/ ௮ழுது அழுது 
அல்லற்படுகன்றன! ஓ! இவை படுகின்ற பாடு எனக்கு 
மிகவும்‌ இன்பஞ்‌ செய்கின்றது. முன்னே எனக்குக்‌ காம 
நோயைச்‌ செய்தனவே /! இப்பொழுது தாமே நோயுற்று 
வருந்துகின்றன பார்‌! இவற்றின்‌ வருத்தத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ 
பர்க்க என்‌ வருத்தமும்‌ ஒருவாறு தீர்கின்றது / 
ஓஓ இனிதே எமக்கு இந்நோய்‌ செய்தகண்‌ 


தாஅம்‌ இதற்பட்‌ டது. 1146 
ஆனாலும்‌, தோழி! இந்தக்‌ கண்களுக்கு இதுபோதா.த! 
இன்னும்‌ படவேண்டும்‌! அன்று காதலரை எவ்வள 


விழைந்து விழைக்து பார்த்தன! எவ்வளவு உள்ளம்‌ 
நெடழ்ர்து செ௫ழ்க்து பார்த்தன ! அவ்வளவுக்கு அவ்வளவும்‌ 


௪. அறப்யிரிவு : .ஒதகுல்‌--௨ ஞ்‌ 


இன்று இவை துயிலும்‌ விடவேண்டும்‌! ,அழுகையும்‌பெ ற 
வேண்டும்‌ / இடைவிடாமல்‌ துன்பப்பட வேண்டும்‌7 
தம்மிடத்தே உள்ள நீரெல்லாம்‌ அற்றே போகவேண்டும்‌ 
அப்போதே என்‌ மனம்‌ மகிழும்‌ / 
உழந்துழந்து உள்நீர்‌ அறுக வீழைந்து இலரந்து 
வேண்டி, அலர்க்கண்ட கண்‌. 1177 
[ தலைமகனைக்‌ காணுதற்கு வீரைக்து, இவ்வாறு ஓயாமல்‌ 
அழுது வருச்துகன்‌ ற தலைமசக£ப பார்க்கப்‌ பெறாத சோழி, 
அவள்‌ அருகே சார்ந்து, முன்‌ தானையால்‌ முகம்‌ துடைத்து 
ஆஹ்ுவிக்கன்றாள்‌.] 
தோழ்‌ ₹ அன்னாய்‌ / இப்படியும்‌ அழலாமா? உன்‌ அழ 
கெல்லாம்‌ அழிந்தது; நாணமும்‌ ஓழிந்தது. ஈம்‌ நாயகர்‌ 
வந்து உன்‌ ௮ழகு எங்கே?” என்றால்‌ என்ன சொல்வாய்‌ ? 
நீ அமுதாயென்று கேள்வியுற்று, உன்‌ காணத்தை எங்கே : 
விட்டாய்‌?” என்ரால்‌ என்ன சொல்வாய்‌ £ உன்‌ அழகும்‌ 
காணும்‌ அழியாதபடி £ ஆற்றியீருக்கவேண்டும்‌ / இப்படி...! 
தலைமகள்‌ : (சிரித்து) என்னடி! உனக்குத்‌ தெரியாதா? 
என்னைப்‌ பிரிகின்ற நாளிலே, அவர்‌ இந்தக்‌ காமகோயை 
எனக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு, சாயலைக்‌ கொண்டுபோயினார்‌. 
இன்னும்‌ நாணத்தையும்‌ அவரே கொண்டுமோயினார்‌. 
அதற்கு மாறாக அவர்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்தது எது என்று 
தெரியுமா? அடி! (உடம்பில்‌ படர்ந்திருக்கிற பசலையைக்‌ 
காட்டி) இதுதான்‌ /! ஆதலால்‌, நாணமும்‌ அழகும்‌ அவர்‌ 
திரும்பத்‌ தந்தாலன்றி நம்மிடத்தே உண்டா 1 அப்பொழுதே 
என்‌ நோயும்‌ பசலையும்‌ ஒழியும்‌ ! 
சாயலும்‌ நரணும்‌ அவர்கொண்டரர்‌ கைம்மரமு 
நோயும்‌ பசையும்‌ தந்து. 1188 
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... தோழி: அது போகட்டும்‌! அவர்‌ தெளிவித்த 
(சொல்லைத்‌ தெரிவாயே. அவர்‌ குணங்களையும்‌ அறிவாயே! 
தம்மிடம்‌ சீங்காத அன்புள்ளவர்‌ நீடித்து நிற்பாரா? விரைக்து 
இரும்பிவருவார்‌. ச அழுகையை விடு. 


தலைமகள்‌ : ஆமாம்‌. அவர்‌ சொற்களையே யான்‌ எப்‌ 
போதும்‌ மனத்தால்‌ நினைக்கின்றேன்‌. யான்‌ வாயால்‌ உரைக்‌ 
கின்றதும்‌ அவர்‌ குணங்களையே. இவையன்றி, எனக்கு 
வேறு துணை உண்டா? இப்படி. இருக்கன்றபோதே எப்‌ 
படியோ, இந்தப்‌ பாழும்‌ பசலை மெள்ள மெள்ள வந்து 
என்‌ உடம்பெல்லாம்‌ படர்ந்துவிட்டதே! இதன்‌ கள்ளத்தை 
என்னென்று சொல்வது? அடி./ 
உள்ளுவன்‌ மன்யான்‌ உரைப்பது அவர்திறமால்‌ 
கள்ளம்‌ பிறவோ பசப்பு. 1184 


௯. அறப்பிரிவு : ஓதல்‌--௩, 
காட்சி: 3 


கக்‌ தலைமகள்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த சானல்‌ 
சம்ம :---வேனிற்காலத்தில்‌ ஒர மாலை, 
உத்தர்‌ :-தலைமகள்‌, தோழி. 

[தலைமகனை கெடுகாள்‌ கரணப்‌ பெரறாமைமால்‌, தலைகக 
ஞக்கு ஆற்றாமை அதிகரித்தது, அவ்வாற்றாமை காரண 
சக அவள்‌ மேனி எல்லாம்‌ மாமைகிறம்‌ மாறி, வெளுத்துப்‌ 
பசலை பூத்தது. புசலையுற்றதனால்‌ அவளுக்கு வேட்சை 
ளாச்‌ தது. வளரடன, தன்‌ மனத்துள்ளே அடக்கத்‌ தக்கன 
வற்றையும்‌, னேட்கை மிகுஇிமினா£லே அடக்கமாட்டர்மல்‌ 
அவள்‌ வாய்விட்டுப்‌ புலம்புகனளாள்‌. ] 

தோறி : (தலைமகளைச்‌ சார்ந்து வரது மின்று) அன்னாய்‌7 
உனக்கு அல்லும்‌, பகலும்‌ அமுகையே தொழிலாயிழ்று, 
சாணத்தையும்‌ விட்டாயே! காணம்‌ அழிந்தால்‌ நிதை 
அழியும்‌. நிறை அழிந்தால்‌, ஈம்‌ மனத்திலே கடந்த மதை 
வான செயல்களை மற்றவர்‌ அறிந்துகொள்வார்‌. ஆகையால்‌, 
கரணும்‌ நீறையும்‌ அழியாமல்‌ நாம்‌ ஆற்றவேண்டாமா? 

ந௲ிமகள்‌ : ஏடி! இனி யான்‌ ஆற்றுவது எப்படி? 
எனக்கு சாணமா௫யெ தாமும்‌ இருந்தது! நிறைபாபெ கதவும்‌ 
இருந்தது / அதன்‌ வலியை நீயும்‌ அறிவாயே/ அந்தத்‌ 
தாழையும்‌ கதவையும்‌ என்‌ காமவேட்கையாகிய கூக்தானீ 
(கோடரி) இன்று முறித்துவிட்டது. இனி அவை நிற்பது 
சப்படி? யான்‌ ஆற்றுதல்‌ ஆகாது. 

காமக்‌ கணிச்சி உடைக்கும்‌ நிறறயென்னும்‌ 

நாணுத்தாழ்‌ ஏீற்த்த கதவு: 188] 
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தோழி : (நகைத்து) என்னடி! உன்‌ காமவேட்கை 
கூர்தாவிபோல அத்தனை வலிதாகவிட்டதா? ௮2து கன்‌ 
நெஞ்சிலே பிதந்தது.தானே? அதை அந்த கெஞ்சிலே 
அடக்க முடியாதர? 
தைகள்‌: அதை அடக்குவதா? என்னால்‌ ஆகாது; 
எல்லாரும்‌ தொழில்‌ ஒழிந்து உறங்குசின்‌ ற ஈள்ளிரவி லுங்கூட 
அஃது என்‌ கெஞ்சத்தை விடூெஇல்லை! வருத்தி வருத்தி 
வேலை வாங்குகன்றது! என்‌ காதலரிடத்தில்‌ செல்ல விடு 
இன்றது! ஓ. காமமென்பதற்குக்‌ கண்ணோட்டம்‌ உண்டா! 
அஃது அடக்கப்படா து! 
கரமம்‌ எனஒன்றே கண்ணின்றுஎன்‌ நெஞ்சத்தை 
யரழத்தும்‌ ஆளும்‌ தொழில்‌. 1292 
தோழி: (பின்னும்ககைத்து) அடக்கப்படாதா? என்னடி 
பெண்கள்‌ யாரும்‌ அதைப்‌ புறத்தே காட்டாமல்‌ மறைக்க 
இல்லையா? 
தலைமகள்‌ : அமாம்‌, மறைக்கின்றார்கள்‌..யானும்‌ மறைக்‌ 
கவே எண்ணுகன்றேன்‌. ஆனால்‌, என்ன செய்வேன்‌? 
என்னுள்ளே அஃது அடங்க இல்லையே; தும்மல்‌ களைத்தால்‌ 
அடக்க முடியுமா? அதுபோல, இதுவும்‌ அடக்க அடக்க, 
அ௮டங்காமல்‌--வெளிப்பட்டேவீடுகன்‌.ற.து. யான்‌ மழைப்பது 
எப்படி 7 / 
மறைப்பேன்மன்‌ காமத்தை யாஜே குறிப்பின்றித்‌ 
தும்மல்போல்‌ தோன்றி விடும்‌. 1252 
.... மூன்னெல்லாம்‌ என்னை நிறையுடையேன்‌' என்று 
எண்ணியிருந்தேன்‌. ௮ந்த எண்ணம்‌ இன்று வெளியாய்‌ 
விட்டது என்‌ காமம்‌, யான்‌ மறைக்க மறைகல்‌, மதை 
படாமல்‌ எனக்கு அடங்காமல்‌ வெளிப்பட்டு விட்டது: 
பல்லோரும்‌ அறியலாயிழ்று. இப்பொழுதும்‌ யான்‌ நிறை 
௮டையேனா? 


௪. அறப்பிரிவு: ஒதல்‌-௨ ௫ 


நிறையுடையேன்‌ என்பேன்மன்‌ யாஜேஎன்‌ காமம்‌ 
மறைஇறந்து மன்று படும்‌. 125 
தோழி : கேளடி. இதற்கு ஒரு வழி சொல்லுறேன்‌. 
கம்மை மறந்தவரை காம்‌ மறந்துவிட வேண்டும்‌. நாம்‌. 
மறர்துவீட்டால்‌, ஈமச்கு இந்த நோயும்‌ இராது ; நிறையும்‌ 
அழியாது, இதுவே தக்கது. 
தலைமகள்‌ : (சிறிது ஈகை செய்து ஆமடி. / நீ சொல்வது. 

உண்மைதான்‌. இன்பத்தோடு சழியும்‌ காலத்தைச்‌ துன்பத்‌ 
தோடும்‌ கழியும்படி செய்தாரே/--ஈம்மை அகன்து 
போனாரே/ அவரை காம்‌ மனத்தால்‌ நினைத்தலாமுமா 7 
ஈம.து மனத்திலிருந்து -அகற்றிவிடவே வேண்டும்‌. ஆனால்‌ 
அப்படி ப்பட்ட மனம்‌ நமக்கும்‌ உண்டா? இல்லையே! அது 
கரம்‌ அறிவதொன்று அன்று. காதல்கோய்‌ அடையாதவ: 
ருக்கு அஃது உண்டு, 

செற்றர்பின்‌ செல்லப்‌ பெ௫ந்தகைமை காமநோய்‌ 

உற்றார்‌ அறிவதொன்று அன்று. 1955. 
.... சீச்சி/ இந்தச்‌ காதல்நோய்‌ நிரம்பக்‌ கொடியது ! சாலக்‌ 
கொடியது! இவளைப்‌ பீரியலாகாது; பிரிவைப்‌ பொறுக்க. 
காட்டாள்‌; துன்பப்படுவாள்‌' என்று சற்றேலும்‌ எண்ணாமல்‌. 
என்னைத்‌ துன்பத்திலே வீட்டுப்‌ போனார்‌, அப்படிப்பட்ட 
கொடியவர்‌ பின்னே என்னைப்‌ (போ, போ' எனத்‌ தூண்டு 
சன்‌ றதே--செல்லவேண்டு9ன்‌ றதே! ஓ! இதன்‌ கொடுமை 
சொல்லவும்‌ முடியுமா? அல்லது கேட்சுவும்‌ முடியுமா 7 
பொல்லாதது! 

செற்றவர்‌ பின்சேறல்‌ வேண்டி அனித்தரோ 

எற்றுஎன்னை உற்ற துயர்‌. 


கணமார்‌ தமாழழ்தம மிக்‌ 
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க. அறப்பிரிவு: ஓதல்‌--௪ 
காட்சி ச்‌ 


களம்‌ :--இல்லத்தின்‌ புதங்கடைப்பொழில்‌, 
சரம்‌ :---கூஇர்க்காலத்தில்‌ ஒரு காலைப்பொழுது. 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி, ப ப 
[இல்லத்தின்‌ பின்புறகேத, சுவரைச்சார்ர்து ஒரு. 
அண்ணை சம்டப்பட்டிருக்னெறது. அந்தர்‌ சுவரிடம்‌ 
எல்லாம்‌ பல கரிக்ோடுகள்‌ றேப்பட்டுள்ளன. அவ ிடம்‌ 
தலைமகள்‌ காள்‌? தோறும்‌ வந்து அந்தக்‌ கரிக்கோடுகளைச்‌ 
சணகூடிவது வழக்கம்‌, அதுபோல இன்றும்‌ அவன்‌ 
அவ்விடம்‌ வந்து நின்று, அக்‌சாடுகளாத்‌ இரா பத்‌ இ ரும்பக்‌ 
கடட்டிக்‌ கூட்டிப்‌ பார்கிசாள்‌. பிறகு மேடையின்மேல்‌ வந்து 
உட்கார்ந்து நாள்கள்‌ பலவும்கழிந்தகத எண்ணி, தலைகளைக்‌ 
சாணுதறத உள்ளம்‌ விரைெறதஜல்‌, ௮வள௱்‌ சண்ணீர்‌ 
சிர்தி அழுபறுள்‌.] 
தலமகள்‌; (சுவரை நோக்கி) அவர்‌ பிரிந்துபோன 
சாள்கள்‌ இ3தா |! சுவரில்‌ இருக்கின்றன! ஐபோ/ எத்தனை 
காள்‌! இன்னும்‌ எத்தனை நாளோ இதைச்‌ தொட்டுத்‌ 
தோட்டு எண்ணிக்ிடெப்பது/ இதுவரையும்‌ எண்‌ ண 
எண்ணி, வீரல்களும்‌ தேப்ந்தன, அவர்‌ வரும்‌ வழியைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணீரண்டும்‌ பூத்தும்‌ போபின. 
இனிப்‌ பார்க்சவும்‌ முடியாது! வீரல்‌ தேப்ர்தும்‌ கண்‌ பூத்த 
பயன்‌ என்ன? அபர்‌ மட்டும்‌ வரக்காணேம்‌. அஙரைக்‌ 
காணடுன்னும்‌ எத்தனைநாள்‌ மா $ 
அன்னும்‌ எத்தனைகாள்‌ ஆகு ர்க்‌ 
வரன்‌ அற்றுப்‌ புற்ென்ற கன்றும்‌ அ௱ர்ரெச்ற 
தான்ஒற்றித்‌ தேய்ந்த விரல்‌, 1208 


௪, அறப்பிரிவு: ஓதல்‌--௪ ர$ 


தோறி : (தலைமகளுக்குப்‌ பின்னே மறைந்து கேட்டிருக்‌ 
தவன்‌ முன்னே வச்து கின்று) அன்னாய்‌ அல்லும்‌ பகலு& 
அவரையே நினைத்துக்கொண்டிருக்கின்றாய்‌! என்னடி. 
இப்படி இடைவிடாமல்‌ நினைக்கின்றபடியால்‌ உனக்கு 
ஆற்றாமை வளர்கன்்‌ சது; அழுகின்றாய்‌. அன்னாய்‌! நீ சற்தே 
௯றந்இருக்க வேண்டும்‌. 

தைகள்‌: (தன்னுள்ளே) என்‌ கோயை இவள்‌ அதி 
வாளா? அறிந்தால்‌, இரங்குவாள்‌ (தோழியை கோக்க) 
என்‌ இலங்கையே! என்னை மறக்கவா சொல்கன்றாய்‌7 
அதுவும்‌, இக்‌ நானிலா £--இன்றையோ நாகாயோ இறக்கப்‌ 
போகின்ற இர்‌.நாளிலா? ஈன்றாய்ச்‌ சொன்னாய்‌! இப்பொழு. 
யான்‌ மறப்பேனானால்‌, மறுபிறப்பிலும்‌ இப்படியே--சா தலர்‌ 
பிரிந்து, அழகும்‌ அழிந்து, கலனும்‌ கழிகது, துன்பப்பட 
வேண்டாமா7 இறக்கின்ற காலத்து எண்ணம்போல மறு 
பிறப்பு வாய்க்குமே/! இக்காலத்தில்‌ இடைவிடாமல்‌ 
அவரையே நினைந்திருந்தால்‌ மறுமையில்‌ அவரை இடை 
விடாமல்‌ கூடியிருந்து இன்பம்‌ அடையலாம்‌! ஆகையால்‌, 
யான்‌ மறக்கமாட்டேன்‌. 

இலங்கிழாய்‌ இன்று மறப்பிள்‌்என்‌ தோள்மேல்‌ 
கஜம்கழியும்‌ காரிகை நீத்து. 1265 
தோழி: நீ மறக்காவிட்டால்‌, உயிர்‌ அழிர்துபோகும்‌. 


தமைகள்‌ : (தலை அசைத்து) அழியாது அறியாது! அவர்‌ 
வருவாரென்ற அசையால்‌ இன்னும்‌ சிலகாள்‌ வாழும்‌, 
ஆமாம்‌! இதுவரையும்‌ நம்மைக்‌ கூடி வாழ்வ3$த அவருத்த 
இன்பமாய்‌ இருந்தது; நாமே துணையாய்‌ இருந்தோம்‌. 
இன்றோ, கல்வியிலே ஆசை பிறந்தது; ஊக்கத்தையே துணை 
யாகக்‌ கொண்டார்‌. ஆகையால்‌ ஈம்மை இகழ்ர்து போயினார்‌. 


86 திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


இஃது எவ்வளவு காலம்‌ நிற்கும்‌? நம்மை: இகழ்ந்தது 
போலவே, கல்வியையும்‌ ஊக்கத்தையும்‌ இகழ்ந்து, இன்னொகு 
தாள்‌, கம்மை ஈச்சி வாராரா? அப்படி வருவாரென்னும்‌ 
ஆசையாலேதான்‌ யான்‌ உயிரோடு வாழ்சன்றேன்‌. அந்த 
ஆசை இட்லையானால்‌, இறஈதுபடுவேனே ! 
உரன்நசைஇ உள்ளம்‌ துணையாகச்‌ சென்றார்‌ 
வரன்நலரஇ இன்னும்‌ உள்‌. 1908 
தோழி: ஆ! 
தளமைகள்‌: ஆமாம்‌. இன்னும்‌ பாரடி! முன்னேல்லாம்‌ 
'இன்பத்தையே நோக்க ஈம்மோடு இசைர்திருந்தார்‌. இன்று 
கலவியை விரும்பிக்‌ காதலை வெறுத்தார்‌. நம்மைப்‌ பிரிக்கும்‌ 
போனார்‌. நீங்கிய காமம்‌ நாளை அவரைக்‌ கூடாதா? அது 
கூடினால்‌ ஈம்மை அவர்‌ கூடாரா? கூடுவாரென்று நினைந்தே 
என்‌ நெஞ்சு வருத்தம்‌ ஓழிந்து வாழ்கன்றது. அந்த நினைய 
இல்லையானால்‌, நேற்றே இறந்து போயிருப்பேன்‌. 
கூடிய காமம்‌ பிரிந்தார்‌ வரவுஉள்ளிக்‌ 
கோடூகொடு ஏறும்‌என்‌ நெஞ்சு. 1204 
தோழி : அன்னாய்‌! ௮வர்‌ வருவது உண்மையென்று 
அறிர்தும்‌ ரீ ஏன்‌ அழுகன்றாய்‌? உடம்பெல்லாம்‌ தேமல்‌ 
மூடிக்கொண்டது பார்‌! 
தலைமகள்‌: ஏடி! இந்தப்‌ பசப்பு அவர்‌ வருவாரென்ற 
எண்ணத்தினால்‌ நீங்காது ! வருவாரென்று ஒருவர்‌ சொல்லக்‌ 
கெட்டாலும்‌ நீங்காது! அவரை--என்‌ காதலரை-- என்‌ 
கண்ணார யான்‌ காணவேண்டும்‌! ஆமாம்‌ அதுவே எனக்கு 
ஆசை ; என்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டபின்‌ இந்தப்‌ பசப்பெல்லாம்‌ 
(தோளைச்‌ சுட்டிக்காட்டி) தோளில்‌ உள்ள பசப்பெல்லாம்‌-- 


தொலைந்தே..வீடும்‌.! 


௪. அறப்பிரிவு : ஓதல்‌--௪ 717 


கரண்கமன்‌ கெரண்களைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்ட்பின்‌ 
நீங்கும்‌்என்‌ மென்தோள்‌ பசப்பு. 1965 
இத்தனை நாளும்‌ வாராத கொழுநன்‌ ஒருராள்‌ 

என்னிடம்‌ வரவேண்டும்‌! அப்பொழுது எனக்குத்‌ 
தொலையாத தயரத்தைச்‌ செய்கின்ற இந்த நோயெல்லாம்‌ 
எங்கே நஇிற்கும்‌? இனி வருவதாகிய நோய்களும்‌ எங்கே 
திற்கும்‌? கோய்‌ முழுதும்‌ ஐருங்கே அழிய, வாயும்‌ மெய்யு 
மாகிய வாயில்கள்‌ ஐந்தாலும்‌ அவ்வமுகக்ைை உண்ணக்‌ 
கடவேன்‌ / ஆமடழு./ அதுவே எனக்கு ஆசை. 

வர௫ுகமன்‌ கொண்கன்‌ ஒருநாள்‌ பருருவன்‌ 

பைதல்நேரய்‌ எல்லாம்‌ கெட. 1266 

என்‌ கண்ணாளர்‌-என்‌ கண்போல்‌ சிறஈத கண்ணாளச்‌ 

வருவாரானாஞ்‌, புலக்கவும்‌ புல்லவும்‌ கலக்கவும்‌ வேண்டு 
மென்று விரும்புசன்றேன்‌ /॥ ஆனால்‌, அவரை என்‌ கண்‌ 
முன்னே கண்டபோது வரவு ரீட்டித்திரென்று புலந்அ 
சகொள்வேனோ? அல்லது வந்தீரோ என்று புல்லிக்‌ 
கொள்வேனோ.! அல்லது சிலநேரம்‌ பிணங்கியிருந்து பின்னே 
புல்லிக்‌ கொள்வேனோ.! அல்லதுகலநதே ஓழிவேனோ! யா.து 
செய்வேனோ. ஒன்றும்‌ தெரிஈ்தி3லன்‌. 
புலப்பேன்டெொல்‌ புகுவேன்‌ கொள்ள சலப்பேன்கொல்‌ 

கண்அன்ன கேளிர்‌ வரின்‌. 196 


௯. அறப்பிரிவு : ஓதல்‌-டு 
காட்சி: $ 
களம்‌ :--இல்லம்‌. ப 
மூமற்‌ :-கூஇிர்க்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 
கூத்தர்‌ தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழி. 


[அிரிக்துபோன ,தலைமசன்‌, தான்குதித்துச்‌ சென்௪ 
செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ குறைவத முடியப்பெற்று, தலைமகளை 
தினைத்துத்‌ தரிமாமை வளர்ந்து, பரிக்த மனத தாடு வந்து 
அவளைக்‌ கூடினான்‌. கூட, தலைமகளது ஆற்றாமையையும்‌ 
அழுகையையும்‌ தோழி அவனுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லினான. 
அவனும்‌ தலைமகள்‌ உடல்மெலிந்தும்‌, மேனி பச்‌.தும்‌, அழகு 
அழித்தும்‌ இருப்பத சேோரக்கி அவளிடம்‌ வேட்கை மிகு 
தான்‌. மும்மிகுதிமினால்‌ ௮வகப்‌ பன்னாளும்‌ பாராட்டி 
தலைப்பட்டான. அதுகண்ட தலைமகள்‌ “என்னே! எனறும்‌. 
இல்லாத தலையளியை என்‌ காதலர்‌ இன்று செய்றார்‌! 
இவர்‌ எண்ணம்‌ என்னவேச! பின்னும்‌ ஒரு முறை பிரிவு 
கேருமோ? அன்றி வேறு யரதாமோ!"” என்று எண்‌ 
௮ருூனொள்‌. அவவச்சதைதத தலைமகன்‌ ௮வள குறிப்பால்‌ 
அறிக்து தெளிவிக்ளெறான்‌. | 

தளமகன்‌ : (தலைமகளை கோக்க) மடவாய்‌! 8 காண 
க நல்லாள்‌. அதனால்‌ அடக்குகின்றாய்‌. எனக்குச்‌ 
சால்லாமலும்‌ மறைக்கன்றாய்‌. உன்‌ மையுண்ட கண்‌ களும்‌ 
அவ்வாறு அடக்குமோ ? மறைக்க முடியுமோ? அவை 
ஏதோ ஒன்றைத்‌ தெரிவிக்கின்றன |! அவை தெரிவிக்‌ 
இன்றதை நீயே தெளிவாகச்‌ சொல்லக்கூடாதா? 


[தலைமகள்‌ பேசாமல்‌ சரண த்தோடு தலை குனிசனெருள்‌ . 


கரப்பினும்‌ கைஇகந்து ஒல்லாநின்‌ உண்கண்‌ 
உரைக்கல்‌ உறுவதொள்று உண்டு. 121 


௪. அறப்பிரிவு : ஒதல்‌--டு ரது 


(தோழியை கோக்க) நங்காய்‌! உன்‌ தோழி, இவளுக்குப்‌ 
பெண்களுக்‌ குரிய அழகும்‌ குணமும்‌ அமைக்திருக்கன்‌ தன... 
இவள்‌ என்‌ கண்‌ நிறைந்த அழகையும்‌ உடையாள்‌. வேம்‌ 
போலும்‌ தோகாயும்‌ உடையாள்‌. பேதைமையும்‌ உடையாள்‌, 
பெண்பாலாரிடம்‌ சிறைந்துள்ள குணம்‌ மடமையே அன்றோ 
அதுமட்டும்‌ இவளிடம்‌ அளவுக்கு மிஞ்சி மிகுக்திருப்பதைக்‌ 
கண்டாயா ? 

கண்திறைந்த காரிகைக்‌ காம்பேர்தோள்‌ 6பதைக்குப்‌ 
பெண்நிறைந்த நீர்மை பெரிது. 1979' 
பளிங்குமணி கோத்த நாலைப்‌ பார்த்திருக்கிறுயா?" 
தூலானது மணீயினுள்ளே கிடந்தும்‌ வெளியே விளங்கும்‌, 
தரல்‌ வேறு, மணி வேறாயினும்‌ ஒன்றுபோலச்‌ தோன்றும்‌. 
அவ்‌ வகையாக, இவளுக்குக்‌ கூட்டத்‌ தினாலாயெ அழகு 
உண்டு; அந்த அழடூனுள்ளே விளங்குகின்ற ஒரு குறிப்பும்‌ 
உண்டு. அந்த அழகும்‌ குறிப்பும்‌ உடன்‌ பீறவாதிருந்தம்‌ 
உடன்பிறந்தன போலத்‌ தோன்றும்‌. அக்‌ குறிப்புக்கு யான்‌ 
பொருள்‌ தெரீயேன்‌. நீயே தெரிந்து சொல்லவேண்டும்‌. 
மணியில்‌ திகழ்தரு நூல்போல்‌ மடந்தை 
அணியில்‌ திகழ்வதொன்று உண்டு. 1278: 
நங்காய்‌ ! இன்னும்‌ கேள்‌ / முகையினது மூகழ்ப்பி' 
னுள்ளே உளதாகயே நாற்றம்‌ புறத்தே தோன்றா து. 
அவ்வாறே இவனிடத்தே உளதாகிய குறிப்பும்‌ இன்ப 
ககையின்‌ மு௫ழ்ப்பினுள்ளே ௨ள்ளது. ௮து வெளியே 
விளங்கத்‌ தோன்ற இல்லை. அதுயாது தெரியுமா 7 
முகைமெரக்குள்‌ உள்ளது நாற்றம்போல்‌ பேதை 


நகையொக்குள்‌ உள்ளதொன்று உண்டு. 1975. 


ஆ திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


உன்‌ தோழி என்னிடம்‌ இல்லாத ஓன்றை இருப்பதாக 
எண்ணீக்கொண்டாள்‌--சான்‌ பிரி3வேன்‌ என்று எண்ணி 
ஹள்‌-- அதை மனத்திலே வைத்து என்னை இவ்வளவும்‌ 
செய்தாள்‌. அவள்‌ மறைத்தாலும்‌ யான்‌ அதை ௮ றியேனா,£ 
தானும்‌ உடன்‌ போக எண்ணினாள்‌. அந்தக்‌ குறிப்புக்கு 
ஒரு மருந்தும்‌ உண்டு இனி மான்‌ பிரியேனென்பதை நீ 
அறிவாயே/ ஆகையால்‌ ரீ அதை இவளுக்குத்‌ தெரிவித்து 
இவள்‌ ஐயத்தைத்‌ தெளிவிக்க வேண்டும்‌. அப்போது இவள்‌ 
_தயர்தீரும்‌ / 
செறிதொடி, ரெய்திறந்த கள்ளம்‌ உறுதுயர்‌ 
தீர்க்கும்‌ ம௫ுந்தொன்று உடைத்து. 1218 
(இவ்வாறு தலைமகளது ஐயத்தைத்‌ தோழியைக்‌ கொண்டு 
தெனிவித்சான்‌. தலைமகளும்‌ ஈன்கு தெளிச்தாள்‌, பின்னரீத்‌ 
தலைமக்கள்‌ இருவரும்‌ உடன்‌ உழைர்து இல்லறம்‌ கடத்து தரி, 


௨. அருப்பிரிஷ: காவஜ்‌--௬ 


சாட்சி: 6 


களம்‌ :--தலைமகன்‌. இல்லம்‌. 
கராம்‌; ஃவேனிழ்‌ காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 
கூத்தர்‌ : தலைமகள்‌, தோழி, 


[,தலைமகன நாட்டிலே பசைவரும்‌ கள்ளரும்‌ புகுர்து பல 
ன்பம்‌ செக்சனர்‌. காட்டகத்து வாழும்‌ உயிர்ச்சா இகளும்‌ 
ஓன்று பலவாகப்‌ பல்க ஒன்றை ஒன்று ஈலிகது மக்களுக்கும்‌ 
கேடு விகாத.தன. காட்டிலே உளள எளியரும்‌, கிழவரும்‌ பிணி 
லாளரும, தங்கள்‌ குறையும்‌ முறையும்‌ கூறிக்கொள்ள த்‌ தலை 
மசன்‌ ரவுக்கு சதிர்பார்‌,த.திரும்‌ கனர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ 
ஒற்‌.றரால்‌ உணர்ந்த ,தலைமகன, ,தலைமக&£ப்‌ பிரிந்துபோம்‌ 
காடூகாக்க வேண்டுமெனறு மனம்‌ எழுந்தான்‌. எழுந்தும்‌, சன்‌ 
பிரிவைக்‌ தலைமகளுக்காவது தோழிக்காவது உணர்‌.த இனால்‌, 
தன்னை. ௮வர்‌ செல்ல வொட்டார்‌. என்று எண்ணி, 
அவருக்குச்‌ சொல்லாமலே செல்வ, துணிந்தான்‌. துணிந்‌ 
தவன்‌, தலைமகளுக்குதி தலையளியும்‌ பாராட்டும்‌ வழச்சம்‌ 
போலச்‌ செய்யாமல்‌, புதின பு.இி.தாகக்‌ செம்வானாயினான்‌. 
அவள உச்சியும்‌ 0 சாளும்‌ ௯. வினான்‌! வளையும்‌ ௮௭ியும்‌ 
இரு,ச்தினை; அவளை உழறுகோக்கி, தனனை அவள்‌ 
கரணபைல்‌ மறைத்துப்‌ பெருமூச்சு எ றிர்தா னு; ௮வள்‌ அழ்சை 
யும்‌ குணத்தையும்‌ ௮ள வின திப புகழ்க்‌ தான்‌. இவவாது 
தலைமகன்‌ செய்கை வேறுபட்டபடியால்‌ *பிரிவு கேருழ்‌' 
என்று உணர்ர்‌,த கலைமகள்‌ தாழிக்குச்‌ சொல்லுகின்றாள்‌.] 

தைகள்‌ ; அடி! இவர்‌ கூட்டத்திலே எ னக்கு இன்பமே 
இல்லை, அச்சமே நிழைர்துள்ளது. ஏனென்றால்‌, இவச்‌ 
நம்மைப்‌ பிரியப்போகீறார்‌. ஆம்‌. முன்னே, மாலையும்‌ தழை. 
யும்‌ ஏந்திக்கொண்டு நம்மிடம்‌ வருவாரே, அன்று, இவள்‌ 
இ. நர, 


53 திருக்குறன்‌ நாடகம 


பார்வைமட்டுமே எவ்வளவு இன்பமாயிருதது--கூட்டதீ 
இன்‌ குறிப்பைக்‌ காட்டியபடியால்‌, அந்தப்‌ பார்வை ஈமக்கு 
இன்பம்‌ தந்தது! இன்று, பிரிவின்‌ குறிப்பைக்‌ காட்டூன்‌ த 
படியால்‌, இவர்‌ நம்மைக்‌ கூடியிருக்கும்‌ கூட்டமூம்‌ துன்பம்‌ 
செய்கன்‌ ற.து. 

இன்கண்‌ உடைத்தவர்‌ பார்லல்‌ பிரிவஞ்சும்‌ 

புன்கண்‌ உடைத்தால்‌ புணர்வு. 1153 

தோழி : இவர்‌ செய்கையில்‌ பிரியுங்குறிப்பு ஒன்றையும்‌ 

காணோமே. 


தைகள்‌ ழஜ காணோமா?-- என்னைப்‌ புகழ்கின்றார்‌; 
போற்றுூன்றார்‌ ; பாராட்டூகன்றார்‌. இவையெல்லாம்‌ 
உண்மைதான்‌. இதனாலேயே 'நம்மிடம்‌ அன்புடையவர்‌ 
இவர்‌” என்று நாம்‌ நம்பமுடியுமா? பிரியேனென்று 
கமக்குச்‌ சொல்லியிருந்தார்‌. பிரிந்தால்‌ நாம்‌ பொறுக்க 
மாட்டோம்‌ என்றும்‌ தெரிர்தருந்தார்‌. எல்லாவறழையும்‌ 
மறந்து முன்னொரு தரம்‌ நம்மைப்‌ பிரிந்துபோக இல்லையா? 
ஆகையால்‌ இவர்‌ சொல்லையும்‌ செய்கையையும்‌, பார்த்து 
அன்புடையவரென்று தெளியலாமா ? 
அரிதரோ தேற்றம்‌ அறிவுடையார்‌ கண்ணும்‌ 
பிரிவுஓர்‌ இடத்துஉண்மை. பான்‌. 1168 


தோழி ஜ இவர்‌ சொல்லை கம்பியது ஈம்முடைய குற்றம்‌. 
இனி... ப 

தலைகள்‌ : நம்முடைய குற்றமா ௮து71--என்னை முதல்‌ 
எதர்ப்பட்டபோது, உன்னை ஒருகாலும்‌ பிரியேன்‌; நீ சற்றும்‌ 
அஞ்சாதே' என்று பலவகையாகப்‌ பாராட்டிப்‌ பேனர்‌. 
பீன்ஐப்‌, சொன்ன சொல்லைத்‌ தாமே மறந்து பிரிந்து 
போயினார்‌. சொல்‌ ஒன்றும்‌, செய்கை வேறுமாக இவர்‌ 


௨. அறப்பிரிவு?' காவல்‌--௪ 89 


நடக்த.து என்னுடைய குற்றமா? இவர்‌ உரைத்த சொல்லை 
உண்மை என்று தெனிந்திருக்தேன்‌; அதுவும்‌ குற்ற 
மாகுமோ 7? 

அளித்து அஞ்சல்‌ என்றவர்‌ நீப்பின்‌ தெளித்தசொல்‌ 

தேறியார்க்கு உண்டோ தவறு. 1154 


தோழி : இல்லையா * 

தமைகள்‌: அப்படியே இருக்கட்டும்‌, அதைப்பற்றி 
என்ன? எனக்கு ஓர்‌ உதவி செய்வாயா? ஏடி! என்‌ உயிரைச்‌ 
செல்லாமல்‌ காக்க வேண்டுமானால்‌ அந்த உயிரை ஆளுதம்கு 
அமைந்தவரையும்‌ என்னை: விட்டு நீங்காமல்‌ நிறுத்திவிடு. 
இதுவே நீ செய்ய வேண்டியது. என்‌ உயிரை ஆளுதற்கு 
அமைந்தவர்‌ யாரென்று உனக்குத்‌ தெரியுமே! இவர்‌ நம்மைப்‌ 
பிரிந்துபோகவே எண்ணி இருக்கறுர்‌. தம்மைத்‌ தடுப்பார்‌ 
ஒருவரும்‌ இல்லாமல்‌ இவா என்னை நீங்கிப்‌ போவாரானால்‌, 
இவரால்‌ ஆளப்பட்ட. என்‌ உயிரும்‌ நீங்கிப்போகும்‌. சீங்‌இப்‌ 
போனால்‌, பின்பு இவரைக்‌ கூடுதல்‌ எனக்கு அரிதாகும்‌. 
ஆகையால்‌, தோழி/ இவர்‌ நீங்காமல்‌ நிறுத்துவாயா 7 


ஓம்பின்‌ அழைந்தார்‌ பிரிவுஓம்பல்‌ மற்றவர்‌ 


நீங்கின்‌ அநிதால்‌ புணர்வு, 1155 


(தோழி பெயரீன்ராள்‌. ), 


௨.  அறப்பிரிவு : காவல்‌--௨ 
காட்சி: 1] 


காற்‌ :--தலைமகன்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ச்‌ ஒரு பொழிள்‌। 
கூலம்‌ 2--வேனிற்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
கூந்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி. 

[ தலைமசனைப்‌ பிரிந்து செல்லாமல்‌ த$ப்பதற்ள்க த்‌ 
தாழி சென்றாள்‌. சென்று, அவனைக்‌ சாணுமுனனமே 
அவன பிரிஈது போயினான்‌. அவன்‌ பிரிவை ஆற்றமாட்டாத 
,தலைமகள்‌ அதிகமாக வருக்தயிருக் தாள்‌........ஒருகாள்‌ அவள்‌, 
அவனோடு பலகாளூம்‌ திரிந்து பர இடத்தில வந்து 
உட்கர்ர்சதாள்‌. அப்பொழுது அவளுக்குப்‌ பழைய நினை 

வெல்லாம்‌ வந்தன; வரவே, கன்‌ கன்னத்திலே சையை 
ஊன்றிக்கொண்டு மனம்‌ கலங்கி ௮ழுனெரறுள்‌. சோழி அவள்‌ 
அருக சென்று கின்று ஆற்றுவிக்கெறுள்‌.] 
தோழி : காதலர்‌ நம்மைப்‌ பிரிர்துபோக. இல்லை தோழி 
8 ஏன்‌ இப்படி வருந்துகன்றாய்‌? இன்னும்‌ அவர்‌ நமது 
காட்டிலேயே இருக்கின்றார்‌. இன்றைபே நம்மிடம்‌ வருவார்‌. 
அவர்‌ வரும்‌ வரையும்‌ ரீ ஆற்ற வேண்டாமா? 
தலமைகள்‌ ண: ௮வர்‌--நம்மை நெஞ்சால்‌ விழைந்த-காதலர்‌ 
மூன்னமே பிரிந்து போயினார்‌. அதை கான்‌ ௮றியேனா? சீ 
ஏன்‌ மறைக்கின்றாய்‌? ஆனால்‌, அவர்‌ எனக்குச்‌ சொன்ன 
சொல்லெல்லாம்‌ இவ்விடத்தே (மார்பிலே கையை வைத்து) 
உள்ளன / என்னைவிட்டுப்‌ பிரியவே இல்லை. அது பிரியாமல்‌ 
இருந்தும்‌ பயன்‌ என்ன £ என்னைமட்டுமே அஃது ஆற்று 
விக்கின்றது. ஆம்‌! நான்‌ ஆற்றியே இருக்கின்றேன்‌-- 
இந்தக்‌ கண்களை அந்தச்சொல்‌ ஆற்றுவிக்க முடிய இல்லையே! 
இவை-- என்‌ கண்கள்‌ -- அவரையே காண விரும்பு 
கின்‌ றனவே ! என்ன செய்வேன்‌, அடி! 
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0பணது பெட்டார்‌ உளர்மன்ஜே மற்றவர்க்‌ 
காணாது அமைவில்‌ கண்‌, 1176 
| இவ்வாறு வருச்க்‌ கேட்டி தோழி, “ஐயே இவள்‌ 
ஆற்றமுடியாமல்‌ அ௮ல்லற்படுனெறுள்‌ ! பாவம்‌!'* எனறு 
கலைமகளைப்‌ பெரிதும்‌ பரிவோடு மார்த்துக்‌ கொண்டு கிழ்‌ 
கனறாள்‌ ] 
தளைமகள்‌? (தோழிகவலையைக்‌ கண்டு) எடி! ச எனச்காகக்‌ 
கவலைப்பட வேண்டாம்‌. என்‌ பசலையைப்‌ பார்த்து, (இவள்‌ 
ஆற்ற மாட்டாள்‌' என்று ஏண்ணா! நான்‌ ஆற்றியே 
இருக்கிறேன்‌. ஆயினும்‌, இந்தப்‌ பசலை மட்டும்‌ என்‌ மேனியை 
மேல்கொண்டு செலுத்துகின்றது. ௮லது ஏன்‌ தெரியுமே? 
'என்னை உண்டாக்கனவர்‌ அவரி என்னும்‌ உரிமையினால்‌ 
ஊளர்ன்றது. இதன்‌ செருக்குக்கு ஏன்ன செய்வேன்‌? 
அலவர்தந்தார்‌ என்னும்‌ தகையால்‌ இவர்தந்துஎன்‌ 
மேனிமேல்‌ ஊரும்‌ பசப்பு, 1189 
தோழி: ௮ன்னயை/ அவர்‌ இன்னும்‌ இந்த நாட்டை 
.. வீட்டுப்‌ போக இல்லை. டம்மைப்‌ பிரிர்து ௮ணிபையிலே 
இருக்கின்றார்‌; இருந்தும்‌ நீ ஆற்ற இல்லையே. பசலை படர்‌ 
நின்றதை... 
தைகள்‌: ஆ/ இந்தப்‌ பசலையா7? ௮வர்‌ போனார்‌ 
என்றால்‌, இதோ! வர்தேன்‌' என்‌ னுமே/ பகல்‌ கழியும்‌ போதே 
இரவும்‌, இரவு கழியும்‌ போதே பகலும்‌ தொடர்ந்துவர 
இல்‌௯.யா? ௮ துபோல அல்லவோ என்‌ பச&? அவர்‌ அங்கே 
அகலுகின்றார்‌ என்றால்‌ இஃது என்‌ மேனி முழுதும்‌ மூடிக்‌ 
கொள்ளுமே இதன்‌ குணம்‌ உனக்கும்‌ தெரியாதா? 
உவக்காண்‌ எம்‌ காதலர்‌ செல்வார்‌ இவக்காண்௭ன்‌ 
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முன்பு--கொழுகர்‌ உடன்‌ இருந்த காலத்தும்‌---அவர்‌ 
என்னை முயங்காமல்‌ சற்ஹழே விலகனவுடன்‌ இஃது என்னை 
நெருங்கிவீடும்‌. அவர்‌ பிரிந்துள்ள இக்தக்‌ காலத்தில்‌ இதன்‌ 
கொடுமையைக்‌ கேட்க வேண்டுமா? விளக்கு மெலியுமா? 
மெலியுமா?' என்று பார்த்திருந்து சமயம்‌ வந்ததும்‌ கவிழ்ட்து 
கொள்கிறதே,;, அந்த இருளும்‌ இந்தப்‌ பசலையும்‌ ஒன்று 
தானே * இதன்‌ குணமும்‌ அதன்‌ குணமும்‌ வேறில்லையே? 
விளக்கற்றம்‌ பார்க்கும்‌ இருளேபோல்‌ கொண்கன்‌ 
முயக்கற்றம்‌ பார்க்கும்‌ பசப்பு, 1186 


கேளடி! முன்னொருகாள்‌ காதலரை நெடுநேரம்‌ புல்லிக்‌ 
கடந்தேன்‌. பின்பு, என்னையும்‌ அறியாமலே சற்ழே 
விலகினேன்‌. ஆ! விலகின நேரத்திலே இஃது என்‌ மேனி 
முழுதும்‌ அப்படியே கப்பிக்கொண்டது. எவ்வளவு 
தெரியுமா? அள்ளிக்கொள்ளலாம்‌! அவ்வளவு நெருங்கி 
4பிருந்தது. விலகினமட்டிலே அப்படி ஆயிற்றே! அவரை 
விட்டுப்‌ பிரிந்த இப்பொழுது சொல்லவேண்டுமா £ 
புல்லிக்‌ கிடந்தேன்‌ புடைபெயர்ந்தேன்‌ அவ்வளளில்‌ ப 
அள்ளிக்கொள்‌ எற்றே பசப்பு. 1187 
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களம்‌ :--தலைமகன்‌ இல்லைச்‌ சார்ந்த ஒரு கானல்‌. 
காற்‌ :-ேனிற்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை. 
உத்தர்‌ தலைமகள்‌, தோழி; 

[தன்னுடைய சாட்டைக்‌ சர்வல்‌ செய்தல்‌ காரணமாகத்‌ 
தலைமசன்‌ பிரிந்தான்‌; ஆகையால்‌, தான்‌ மேற்கொண்ட 
செயலை ஸஒுடிக்கும்‌ வரையும்‌, அவன்‌ மனம்‌ ௮தனிட 535 
சென்றது. செல்லவே, தலைமகளைப்‌ பிரிந்து தனிமைப்‌ 
பட்டும்‌, ௮வன்‌ கவலையின்றி இருந்தான்‌. ,கலைடீகளோ, 
அப்படியின்றி அவன்‌ பிரிவைமே பலகாலும்‌ எண்ணி எண்ணி 
ஏங்கினாள்‌. ஆகையால்‌, மேனி எல்லாம்‌ பசலை ஆ), 
கெள்சம்‌ எல்லாம்‌ புண்ணாயினாள....... ஒருகாள்‌ தனிமை 
யிருக்கின்ற துன்பம்‌ தனக்கு மிகுந்‌தருப்பதைத கினைத்துக்‌ 
கொண்டு மணல்‌ மேட்டில்‌ உட்கார்‌ இருக்கனெறாள்‌. தோழி, 
௮வள்‌ துயரத்தை ஒழிக்கும்படி சிலவற்றைச்‌ சொல்லு 
இன்றாள்‌. | 

தோழி : அன்னாய்‌! அங்கே கம்‌ காதலர்‌ எப்படி 
இருக்கின்றாரோ 1--உன்னைக்‌ காட்டி லும்‌ அதிகமாக வருர்‌ திக்‌ 
கொண்டே இருப்பார்‌. ஆம்‌/ உன்னைக்‌ காதலித்த அவருக்கு 
உன்‌ பிரிவு பொறுக்க முடியுமா? நாளை3ய உன்னிடம்‌ 
வருவார்‌. அப்பொழுது அவரோடு இருந்து ரீ பேரின்பம்‌ 
உண்ணுவாய்‌! 

தலமகள்‌: (தலையை நிமிர்த்தித்‌ தோழியை கோக்க) 
பேரின்பமா? ஏடி/ அந்தக்‌ கனி நமக்கும்‌ கிடைக்குமா? 
மணாளரை மகளிர்‌ விழையவேண்டும்‌. விழையப்பட்ட 
“மணாளரும்‌ மகளிரை விழையவேண்டும்‌. இப்படி 'விழை 
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வதற்கு, முன்னே செய்த ஈல்வினையும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
கல்வினையும்‌ இருந்து ஒருவரை ஒருவர்‌ வீழையவும்‌ பெற்த 
காதலருக்கே அந்த இன்பக்கனி எளிதிலே உண்ண முடியும்‌. 
காமோ, காதலர்‌ பிரிந்தும்‌, பின்‌ கூடப்‌ பெருதும்‌ இருக்‌ 
இன்றோம்‌. ஈமக்கும்‌ ௮து தடையின்‌ றிக்‌ இடைக்குமா ? 
தாம்வீழ்வார்‌ தம்வீழப்‌ பெற்றவர்‌ பெற்றுரே 
காமத்துக்‌ கரழ்‌இல்‌ கனி. 119% 
மணாளரை இன்றிவாழமாத மகளிருக்கு, ௮ம்‌ மகளிரை 
இன்றி வாழாத மணாளர்‌, ௮றம்‌ நோக்கப்‌ .பிரிந்தாலும்‌ 
அளவறிந்து வந்து அன்பு செய்வார்‌. அந்த அன்புதான்‌ கீ 
சொல்லும்‌ இன்பமாகும்‌ ! ௮ந்த இன்பமே, வானத்தையே 
வாழும்‌ உயிருக்கு அவ்‌ வானம்‌ அளவறிந்து மழை பெய்வது 
டோலாம்‌ / நம்மைக்‌ காதலர்‌ விழையவும்‌ இல்லை ; அன்பும்‌ 
இல்லை; இன்பமும்‌ இல்லை, மழை வழந்து வாடும்‌ 
பயிராஜோம்‌ | 
வாழ்வார்க்கு வானம்‌ பயந்தற்றுல்‌ வீழ்வார்க்கு 
வீழ்வார்‌ அளிக்கும்‌ அனி, 1198 
ஆ! ஈமக்கும்‌ இன்பமா? தாம்‌ காதலித்த கணவரான்‌ 
சர தலிக்கப்பட்ட மகளிர்க்கே ௮ஃ.து உண்டு! அவரே, காதலர்‌ 
48ிரிந்தாலும்‌ (கம்மை நினைத்து காளையே வருவார்‌) வந்தால்‌ 
காம்‌ இன்பம்‌ உண்டு வாழலாம்‌' என்று செருக்கியிருப்பார்‌. 
அந்தச்‌ செருக்கும்‌ அவருக்கே செல்லும்‌ / நமக்கு ஏ.து7 
காதலரால்‌ காதலிக்கப்படாத நமக்கு ஏது 7 
'வீழுநர்‌ வீழப்‌ படுவார்க்கு அமையுமே 
வாழுநம்‌ என்னும்‌ செருக்கு. 1192 
தோழி! இதோ பார்த்தாயா? என்ன புதுமை! எனக்குத்‌ 
தும்மல்‌ வருவதுபோல இருந்தது; வராமலே அடங்க 
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வீட்டதே! ஆ/ அவர்‌ என்னை நினைப்பதுபோல நினைந்து 
உடனே நினையாமலே ஓழிர்தாரோ? அல்லாவீட்டால்‌ 
எனக்குத்‌ தும்மல்‌ அரும்பி இருக்குமா ? தூரத்தில்‌ உள்ள 
உறவினர்‌ யாராவது நினையாமலும்‌ தும்மல்‌ தோன்றுமா? 

நினைப்பவர்‌ போன்று நினையார்கொல்‌ தும்மல்‌ ப 

சினைப்பது போன்று கெடும்‌. 1208: 

அ௮டி./ என்னுடைய நெஞ்சத்திலே அவர்‌ எப்போதும்‌ 

அல்லும்‌ பகலும்‌ அறுபது காழிகையும்‌--குடிகொண்டிருக்‌ 
கீன்றாரே இப்படியே அவருடைய கெஞ்சத்திலே காமும்‌ 
குடிகொண்டிருக்கறோமா ? இருட்போமானால்‌ அவர்‌ நம்மை. 
தினைத்து ஏன்‌ வரவில்லை? ஒருகால்‌ அவர்‌ எடுத்‌ துப்போன 
செயல்‌ இன்னும்‌ முடியாமல்‌ இருக்கலாம்‌. ஏன்‌/ அது: 
முடிந்தம்‌, அவர்‌ கெஞ்சத்திலே நாம்‌ இல்லையானால்‌ எப்படி... 
வருவார்‌ £ 

யாமும்‌ உளேம்கொல்‌ அவர்நெஞ்சத்து எம்0தஞ்சத்து 

ஓஓ உளரே அவர்‌. 120 

தோழி! இஃது என்ன காணமற்ற செய்கை! தம்முடைய 

நெஞ்சத்திலே நாம்‌ செல்லாமலும்‌ தங்காமலும்‌ செய்து: 
கொண்டாரே. அப்படி ஈம்மைத்‌ தடுத்துக்கொண்டவச்‌ 
சும்மூடைய நெஞ்சிலே மட்டும்‌ நீங்காமல்‌ வரலாமா: 
ஓருவரை நம்மிடம்‌ -வர வொட்டோமாம்‌; அவரிடம்‌ நாம்‌ 
மட்டும்‌ அடுத்தடுத்துச்‌ செல்வோமாம்‌. நன்றாய்‌ இல்லையா 
இந்தச்‌ செய்கை ? அவருக்கு காணம்‌ என்பது இல்லையா 7 

தம்‌நெஞ்சத்து எம்மமக்‌ கடிகொண்டார்‌ நாளுர்கொல்‌ 

ஏம்நெஞ்சத்து ஓலா வரல்‌. 180% 


அடில்‌ வக்கு ஷரஹ்‌. 


உ.  அறப்பிரிவு : காவல்‌---௭ 
காட்சி: 9 


சலம்‌ :-தலைமசன்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த ஒரு கானல்‌, 
கூலம்‌ :--வேணிற்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
கூத்தர்‌ தலைமகள்‌, 


(தலைமகனுடைக பிரிவைப்‌ பற்றியும்‌ தன்னுடை 
தனிமையைப்‌ பற்றியும்‌ பலகாளும்‌ வரு,த.தப்பட்ட தலைமகள்‌, 
மூன அவனோடு கூடியிருக்க காலத்தில்‌ தான்‌ உண்ட 
இன்ப எல்லாம்‌ சினைந்துகொண்டே ஓர்‌ இரவு 
முழுவதும்‌ உறங்காளாயினறளை. அவ்வாறு புலம்பியவளுக்கு 
ஆற்றாமைமே வளர்ந்தது; பற்றுக்கோடு ஒன்றும்‌ உற்ற 
இல்லை. பின்பு விடியல்‌ வந்‌.தது. கான்‌ உண்ட இன்பத்தை 
எல்லாம்‌ உடன்‌ இருந்து உண்டது கெஞ்சமே ஆகைமால்‌, 
௮ம்‌. நெஞ்சத்தை தனக்குப்‌ பற்றுகேகோடாகக்‌ கண்டாள , 
கண்டு, ௮,கனுடன்‌ சில சொல்லுசினறாள்‌. ] 


தமைகள்‌ : என்‌ செஞ்சே! பாழும்‌ நெஞ்ச! அவரிடம்‌ 
ச செல்லவும்‌ மாட்டாய்‌; அவர்‌ ஈம்மேல்‌ அன்பிலர்‌ என்று 
அறியவும்‌ மாட்டாய்‌, நம்மேல்‌ அன்புடையரானால்‌, கம்மை 
,கினைவாரே! நினையாத படியால்‌ அன்பிலர்‌ என்று ௮ றிய 
வேண்டாமா? வருவார்‌, வருவார்‌' என்று வழி பார்த்து 
அருந்துகின்றாயே / இஃது உனக்கு என்ன மடமை ? 
கரதல்‌ அவர்‌இலர்‌ ஆகநீ நேரவது 
பேதைமை வாழிஎன்‌ நெஞ்சு. 1943 
நெஞ்சே ! ரீ ஏன்‌ வருட துகன்றாய்‌? நம்மைப்‌ பிரிந்து 
போனார்‌; துன்பமும்‌ செய்தார்‌; அவர்‌ ஈம்மீடம்‌ 
அன்புடையரா ? ஈமக்கு இரங்கத்‌ தாமாக வருவாரா? அஃது 


௨. அறப்பிரிவு? காவல்‌---௪ 97 


இல்லை. நீயே அவரிடம்‌ செல்லவாவது வேண்டும்‌, அல்லது 
இங்கே இறந்துபடவாவது வேண்டும்‌. இரண்டும்‌ செய்யாமல்‌ 
ம வீணே வருந்துகன்றதனால்‌ பயன்‌ என்ன ? 
இருந்துஉள்ளி என்பரிதல்‌ நெஞ்சே பரிந்துஉள்ளல்‌ 
பைதல்தோய்‌ செய்தார்கண்‌ இல்‌, 1248 


நெஞ்சே! நீ அவரிடம்‌ செல்லும்போது இந்தக்‌ கண்‌ 
களையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு போ. இப்பொழு?$த, இவை 
அவரைக்‌ காண விரைகின்றன. நீ காட்டு, காட்டு' என்று 
என்னை நலிகின்றன. இவற்றை இங்கேவிட்டு நீ மட்டும்‌ 
செல்வாயானால்‌ ஆ/ அவரைக்‌ காணவேண்டி என்னைத்‌ 
தின்றுவிடும்‌. 
கண்ணும்‌ கொளச்ரறி நெஞ்ச இவைஎன்னைத்‌ 
தின்னும்‌ அலவர்க்கரணல்‌ உற்று. 1244 
நெஞ்சே! நாம்‌ அவரிடம்‌ செல்லவேண்டும்‌. ஆம்‌ / 
அதுவே நமக்குத்‌ தகும்‌. நாம்‌ அவரை விழைகன்ழோம்‌; 
கம்மை அவர்‌ விழைவதில்லை / ஆயினும்‌, அவரை 
(வெறுத்தார்‌ என்று கருதப்‌ பிணங்கலாமா 2? பிணங்கக்‌ 
கைவிடலாமா £ கைவிட்டிருக்கும்‌ வலியும்‌ நமக்கு உண்டா 7 
இல்லையே. ஆகையால்‌ காம்‌ அவரிடம்‌ செல்லவே தகும்‌ / 


செற்ஏர்‌ எனக்கை விட்ல்உண்டோ நெஞ்சேயாம்‌ 
உற்றால்‌ ௨௫௮ தவர்‌. 1245 
(தலை. மகன்‌ கொடுமையை நினைந்து, அவனிடம்‌ செல்லு 
தற்கு உடன்படாத கெஞ்சை மோக்க) என்‌ கெஞ்சே / 
அவரை நீ ஏன்‌ பொய்யாகக்‌ காய்கன்றாய்‌ 2? நிலையின்றி 
வெறுக்கன்றாய்‌ 2 இந்த வெறுப்பினால்‌ உனக்கு என்ன 
வரும்‌?--$ல வேளை அவரோடு கான்‌ பிணங்கிக்‌ கொள்வேன்‌. 


92 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


அப்போதே அவர்‌ கலவியின்பத்தைக்‌ காட்டி, அதளுல்‌ 
மயக்கி, என்‌ புலவிக்‌ குறிப்பினை ஒழிப்பார்‌. 'அவ்வளவு 
வல்லவரிடத்தே கீ என்ன செய்ய முடியும்‌? அவரை 4 
நேரிலே கண்டுவிட்டால்‌, பொய்யாகவாவது ஒரு தரம்‌ புலக்க 
வும்‌ மாட்டாய்‌! அது மாட்டாத மீ, அவரைக்‌ காணாதபோது, 
*கொடியவர்‌' என்று ஏன்‌ வெறுக்கன்றாய்‌ 2? இந்த வெறுப்‌ 
பீனால்‌ பயன்‌ இல்லை. அவரிடம்‌ செல்லவே துணி, 
கல்ந்துணர்த்தும்‌ கரதலர்க்‌ கண்டால்‌ புலந்துணராங்‌ 
பொய்க்காய்வு காய்திஎன்‌ நெஞ்சு. 1240 
(தலைமகனிடம்‌ செல்ல வொட்டா தபடி. தன்னை காணம்‌ 
தடுக்கன்‌.றபடியால்‌) நல்ல நெஞ்சே! உனக்கு நாணமும்‌ 
உண்டு : அவர்மேல்‌ வேட்கையும்‌ உண்டு, இவை இரண்டும்‌ 
என்‌ பெண்மையை நிலைபெறுத்தும்‌ ஈல்லனவே ! ஆயினும்‌, 
ஜன்‌ று£்கு ஒன்று பகையானது. இவற்றை நீ தாங்கனாலும்‌ 
கரன்‌ தாங்க முடியாது. நாணத்தை விடமாட்டாயானால்‌ 
வேட்கையை விடு; வேட்கையை விடமாட்டாயானால்‌, 
காணத்தை வீடு. இரண்டையும்‌ பொறுக்க எனக்கு 
ஆக்‌, ன. 


காமம்‌ வீடுஒன்றோ நாண்விடு நல்நெஞ்சே 
யாற பொறேன்‌இவ்‌ இரண்டு. 12:47 
நெஞ்சே! நீ வெறும்‌ பேதை/ உனக்கு ஒன்றும்‌ 
தெரியாது! *அவர்‌ இவ்வாற்றாமையை அறியார்‌; அறியா 
மையால்‌ நொந்து வந்து பாராட்டாமல்‌ போயினார்‌ ; அவருக்கு 
அறிவிக்கவேண்டும்‌' : என்று எண்ணி, நம்மைப்‌ பிரிந்து 
(போனவர்‌ பின்னே ஏங்கச்‌ செல்கின்றாயே / இஃது என்ன 
அறிவுரீ நம்முடைய ஆற்றாமையை அவர்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டும்‌ 
இரக்சப்படாமல்‌ பிரிந்துபோயினார்‌ ; ரீ சொல்லக்‌ கேட்ட 
அளவிலே இரக்கப்டட்டுத்‌ இரும்பி வந்து விடுவாரோ? ' 


௨. அறப்பிரிவு: காவல்‌--௪ ௫௫ 


பரிந்துஅவர்‌ நல்கார்‌என்று ஏங்கிப்‌ பிரிந்தவர்‌ 
பின்செல்வாய்‌ பேதைஎன்‌ நெஞ்ச: 1948 


என்‌ நெஞ்சே! இஃது என்ன வியப்பு? காதலர்‌ உன்‌ 
னுள்ளே இருக்கின்றார்‌. முன்னெல்லாம்‌ நீயும்‌ அறிவாய்‌, 
அறிந்திருந்தும்‌, இப்பெொழுது புறத்திலே தேடித்‌ 
இரிகின்றாயே. யாரிடத்தே செல்கின்றாய்‌ 2? இஃது எனக்குச்‌ 
சிரிப்பாயிருக்கின்‌ ற.து. 
உள்ளத்தார்‌ கரத ல்ளர்‌ஆக உள்ளிந்‌ 
யரருழைச்‌ சேறிஎன்‌ நெஞ்சு. 1249 


அவரோ நம்மைக்‌ கூடாதபடி துறந்து போயிஞார்‌. 
நாமோ அவரை மறக்கமாட்டாமல்‌ மனத்திலே வைத்திருக்‌ 
இன்றோம்‌. இதனாலே நாம்‌ பெறுவது என்ன? முன்னமே 
மாமை முதலிய மேனி அழகெல்லாம்‌ அழிர்தோம்‌. இப்‌ 
பொழுகு உள்ளத்திலே மிகுந்து கிடக்கின்ற நிறை முதலிய 
அழகையும்‌ இழட்போம்‌. ஆகையால்‌ என்‌ கெஞ்சே! அவரை 
மறந்து ஆற்றியிருக்க வேண்டும்‌. அப்படி. இருந்தால நாம்‌ 
உயிர்‌ வாழலாம்‌. 


துன்றத்‌ துறந்தாரை நெஞ்சத்து உடையேமா 
இன்னும்‌ இழத்தும்‌ கவின்‌. 1950 


உ. அறப்பிரிவு: பகைதணிவினை(அல்லத)தா து--௧ 
காட்சி: 10 


உளம்‌ தலைமகள்‌ இல்லம்‌. 
றம்‌ கார்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 
உத்தர்‌ தலைமகன்‌, தோ ழி, தலைமகள்‌. 

[,கலைமகனுக்கு ஈண்பரா௫ய வேந்தர்‌ இருவர்‌, ஒூலசை 
ஒருவர்‌ பகைத்து, போர்‌ புரிவதற்கு காள்கோலி இருந்‌ தனர்‌. 
அதை அறிந்த கலைறசன்‌ 'ஐயோ ! இவவிருவரும்‌ சண்டை 
செய்யத்‌ தொடங்கினால்‌ எத்தனை உயிர்ச்சாதி சாகும்‌] எத்‌ 
தனை ஆள ௮ழிவர்‌ 1! இவ்வகைக்‌ கேடு வாராதபடி கரன 
தீடுப்பேன/ என ஈண்பரை நான கேரேகின்று இரந்து கேட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌, தமது பகை ஒழிந்து உறவாக மாட்டாரோ 7 
எனறு ஆராயாது, அ௮வவர்சர்‌ பகையைத்‌ தணிட்பதற்சாக, 
தலைமககளப்‌ பிரிந்துபோகத்‌ துணிக்திருக்கான்‌. அதனை 
அவன்‌ குளிர்ந்த சொல்லாலும்‌ பணிந்த செயலாலும்‌ 
கண்டறி த தலைமகள்‌ துனபம்‌ ௮டைகது மனம்‌ கலக்‌இனாள்‌. 
௮க்‌ கலக்க த்தைக்‌ கண்ட தலைமகன்‌, தான பிரியும்‌ குறிப்‌ 
பினன்‌ அல்லன்‌ என்று தலைமகளுக்கு உணர்த்தித தெளி 
விச்கும்படூ தோழியை அனுப்புனெருன்‌. ] 

தைகள்‌ : (தன்னிடம்‌ வந்து நின்ற தோழியை கோக்க) 
ஏடி! என்‌ கண்‌ துடைக்க வந்தாயா, அல்லது முகம்‌ 
துடைக்கவா ?--காதலர்‌ வர்து சேர்ந்தார்‌; ஈம்மைத்‌ தேற்றிக்‌ 
கலந்தும்‌ இருக்கின்றார்‌, இனித்துன்பம்‌ ஏது? மகிழ்ந்தே 
இருக்கலாம்‌' என்று எண்ணுகின்றாய்‌. இவர்‌ கூட்டத்திலே 
உள்ளது யாதென்று நீ தெரிய இல்லையே? நான்‌ சொல்லட்‌ 
டுமா? இன்னொரு முறை இவர்‌ பிரிவார்‌; அதனால்‌ நாம்‌ 
துன்பம்‌ அடைவோம்‌. அதை அரிதாக ஆற்றியும்‌ இருப்‌ 
போம்‌. இவர்‌ அன்பில்லாமையை நினைவோம்‌--இவ்வளவை 
யும்‌ இவர்‌ கூடியிருக்கன்ற கூட்டமே தெரிவிக்கின்‌ றதே/ 
இவர்‌ நம்மை ஆற்றியும்‌ போற்றியும்‌ செய்கின்ற அன்‌ 
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பெல்லாம்‌ முடிவிலே கொடுமையை விளைக்கும்‌. இவர்‌, 
காட்டுகன்ற அன்பு பிரிவதற்கே அடையாளம்‌ இல்லையா 7 
பெரிதாற்றிப்‌ பெட்பக்‌ கலத்தல்‌ அரிதாற்றி 
அல்பின்மை கழ்வது உடைத்து, 1216 
அம்மா / இவை என்‌ வளையலகள்‌-- எவ்வளவு உணர்‌: 
வுடையன கண்டாயா? அடி/ ஈம்‌ காதலர்‌ பிரிந்ததை-- 
நம்மை உடம்பால்‌ கூடியிருந்தே உள்ளத்தால்‌ பிரிந்ததை--. 
சமக்கு முன்னே தெரிந்தகொண்டதே/ இவர்‌ பிரிய 
எண்ணினார்‌, அதைக்‌ குறிப்பால்‌ அறிந்தேன்‌; கான்‌ தெளி 
வாக உணர்வதற்கு முன்னமே என்‌ தோள்‌ மெலிந்தது; 
உடனே வளையும்‌ கழன்றது! இதோ / கண்டாயா ? 
தண்ணம்‌ துறைவன்‌ தணந்தமை நம்மினும்‌ 
முன்னம்‌ உணர்ந்த வளை, 1277 
ஏடி. நேற்றே என்‌ காதலர்‌ பிரிந்து போயினார்‌. ஆம்‌. 
கேற்றுத்தான்‌. ஆனால்‌, அந்தப்‌ பிரிவுக்கு என்‌ மேனி பசந்து 
எத்தனை காள்‌ ஆயின தெரியுமா? ஏமுகாள்‌/-- ஏழு நாளைக்கு 
முன்னே இவர்‌ அன்பிலே எனக்கு ஐயம்‌ தட்டியது/ 
அப்பொழுதே என்‌ மேனி பசந்தது, அன்று முதல்‌ நேற்று 
வரையும்‌ ஐயத்திலே இருந்தேன்‌. இவர்‌ பிரியக்‌ கருஇயிருப்‌ 
பதை கேற்றே நான்‌ துணிந்தேன்‌. ஆகையால்‌, இவர்‌ 
கேற்றுப்‌ பீரிந்த பிரிவுக்கு ஏழுகாளைக்கு முன்னே என்‌ மேனீ 
பசந்த.து; இல்லையா ? 
நெருநற்றுச்‌ சென்றார்‌ எம்‌ காதலர்‌ யாழும்‌ 
எழுநாளேம்‌ மேனி பசந்து. 1218 
[,தலைமகனுடைம பிரிதற்‌ குறிப்பைத்‌ தலைமகள்‌ ஈன்றாக 
அறிந்‌ தருக்னெறாளென்று தெரிர்துகெர்ண்ட தோழி ௮வ 
சிடம்‌ இரும்பிச்‌ சென்று, அவரை த தனிமையில்‌ கண்டு 
சொல்லுகன்னள்‌. ] 
தோழி: மன்னவ/ நீர்‌ சொல்லியபடியே என்‌ தோழியீடம்‌ 
சென்று அவள்‌ கலக்கத்தை ஒழிக்கப்‌ பலவா.து பேசினேன்‌. 


ஒர! திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


என்‌ பேச்சை அவள்‌ கேட்கவே இல்லை. அனால்‌, ஒரு குறிப்பு... 
செய்தாள்‌. தன்னுடைய தொடியையும்‌ தோளையும்‌ அடியை 
பும்‌ ரோக்கினாள்‌--கண்டீரா? (வளையலே/ அவர்‌ பிரிய கான்‌ 
மட்டும்‌ இவ்விடமே இருப்பேனானால்‌ சீங்கள்‌ நிற்பீர்களோ? 
என்று முன்னே தொடியை கோக்கனாள்‌. (தோள்களே ! 
வளையல்‌ கழலும்படி. நீங்கள்‌ மெலிந்து போவீர்களே !' 
என்று பின்பு தோளை நோக்கனொள்‌. அடிகளே ! தோள்‌ 
மெலியாமலும்‌ தொடி கழலாமலும்‌ சீங்கள்‌ அவர்‌ உள்ள 
காட்டுக்கு ஈடந்து சென்று காக்கவேண்டும்‌' என்று முடிவில்‌: 
அடியை நோக்கினாள்‌. ஐய! இந்தக்‌ குறிப்புக்குப்‌ பொருள்‌ 
அஉடன்போக்கே அல்லவா £ 

தொடிதோக்கி மென்தோளும்‌ நோக்கி அடிநோக்க 

௮ஃதாண்டு அவள்செய்‌ தது. 1219 

தலைமகள்‌ : அமாம்‌. ௮/ உன்‌ தோழியைப்‌ புகழ 

எனக்குத்‌ தெரிய இல்லை. கங்காய்‌ / இவளே, நாணம்‌ மடம்‌ 
அச்சம்‌ பயிர்ப்பு என்னும்‌ நற்குணமும்‌ அமைந்த பெண்கள்‌ 
காயகம்‌ / தனக்கு உள்ள பெண்மை மேலும்‌ ஒரு பெண்மை 
உடையவள்‌ இவள்‌! எப்படித்‌ தெரியுமா ? ரீயோ இவள்‌ 
உயிர்த? தாழி. இருந்தம்‌, தன்‌ காதல்‌ நோயை உனக்கும்‌ 
வாயால்‌ சொல்ல இல்லை. கண்ணால்‌ சொல்லவும்‌ இல்லை 
உன்னை இது நீர்க்கவேண்டும்‌' என்று இரக்கவும்‌ இல்லை, 
உடன்போகக்‌ கருதினாள்‌. அதற்கு உதவியாகும்படி தன்‌ 
அடியையே வேண்டுகன்றாள்‌ £ இப்படித்‌ தன்‌ அடியை 
'வேண்டுவதும்‌ வாயினால்‌ செய்ய இல்லையே / கண்ணினால்‌ 
அல்ல3வோ குறிப்பாக வேண்டுன்றாள்‌ £ இவள்‌ பெருள்‌ 
குணத்தின்‌ அருமைடைக்‌ கண்டாயா ? 

பெண்ணிறல்‌ பெண்மை உடைத்தென்ப. கண்ணிறல்‌ 

காமதோய்‌ சொல்லி இரவு. 1280 


சண்ட பாகனை. 
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களக்‌: தலைமகன்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்த்த ஒரு, பொழிஷ்‌,. 
காற்‌ :-- கார்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
கூத்தர்‌ ; தலைமகள்‌, தோழி, 

[,தம்‌ ஈண்பினராயெ பகை அரசர்‌ இருவரைச்‌ சம்து, 
செய்விக்சக்‌ கருதிய தலைமகன்‌ தலைமககா அன்புடைய 
மொழிகளால்‌ தேற்றி, ஆதரம்‌ கூறி, ௮வள்‌ விடைபெற்றுப்‌ 
பிரிந்து போயினான்‌. போனபின்பு, தலைமகள்‌ தனிே . 
இருஈது அவன்‌ பிரிவு ,தரி.மாமல்‌ தளர்ந்து பெரிதும்‌ வருந்து 
சனறுள்‌. கோழி அவளைச்‌ சார்ச்து ஆற்றுவிக்னெருள்‌.] 

தோழி : அம்மார்‌ காதல்‌ நோய்‌ கொடியது! அது 
தீயைப்போல, தான்‌ கின்ற இடத்தையே சுடும்‌! அதற்கு 
இடம்‌ தரலாகாது, ஆகையால்‌, € ஆற்றவேண்டாமா ? 


தலைமகள்‌ : அடி! ஆற்றுவது எப்படி ! தீயினும்‌ சாலக்‌ 
கொடிய இதை. ஆற்றுவது எப்படி.? தஇயானால்‌, தீன்னைத்‌ 
தொட்டாலன்றிச்‌ சுடாது. மந்திரத்திலாவது மரு$தாலாவது 
திறுத்தப்பட்டாலும்‌ சுடாது. ஆ/ இந்த நோயோ தன்னை 
அகன்றாரை--உண்ணாமல்‌ ஐழிந்தாரை--தப்‌ாமல்‌ சடும்‌/ 
இதற்கு ஒரு மருந்தா? ஒரு மந்திரமார எதுவும்‌ இல்லையே 7 
தொடிற்கரடன்‌ அல்லது காமநோய்‌ போர்‌ 
விடில்கடல்‌ ஆற்றுமோ நீ, 1159 


தோழி : அம்மா! நீ அழாதே. நீ பிரிவையே நினைர்து 
ஓ.பாமல்‌ அமுடின்றதால்‌ அயலார்‌ அ.றிள்ரூர்கள்‌. உனக்குத்‌ : 
அயரமே வளர்கின்றது. ஆகையால்‌, இங்கு உள்ளவன்‌ 
இ. சரப 


ட்‌ திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


அதியாபல்‌ மறைக்கீவாவ.து வேண்டும்‌. அலலது, அங்கு 
உன்ள காதலர்‌ அறியத்‌ தூது அனுப்பவாவது வேண்டும்‌, 
இரண்டில்‌ ஒன்றும்‌ செய்யாவிட்டால்‌ ஈமக்கு இன்பம்‌ 
னசராது, ்‌ 


தைகள்‌: ஏடி/ மறைட்பதா, தாதுவிடுவதா-- இவை 
இரண்டும்‌ என்னல்‌ அகா! இர்த கோய்‌ நேரத்திர்கு நேரம்‌ 
மிகுகன்றது! இதை அயலவர்‌ அறியாமல்‌ மழைப்பது 
எப்படி ? இந்த கோயைத்‌ தந்த காதலருக்கு இதைச்‌ 
சொல்லித்‌ தா.து விடலாமென்றால்‌, அவர்‌ 'இன்னும்‌ இவள்‌ 
இருக்கின்றாள்‌ என்று எண்ணுவாரே/ அதனால்‌ அது 
செய்யவும்‌ காணம்‌ தரு&ன்ற.து. என்ன செய்வேன்‌ 7 


கரத்தலும்‌ கற்றேன்‌இந்‌ நோயைநோய்‌ செய்தார்க்கு 
உரைத்தலும்‌ நாணுத்‌ தரும்‌. 1104 


ஐயோ ? காணமும்‌ (ோயும்‌ என்‌ மெலிர்த உடம்பைப்‌ 
பீன்னும்‌ கலி€ன்‌ ரனவே / ஒன்‌ றுச்கு ஒன்‌.று வலியில்‌ குதை 
இன்றதா? இவை இரண்டும்‌ என்‌ உயிரைக்‌ சாவடித்‌ 
தண்டாக வைத்து அதன்‌ இரு முனையிலும்‌ தொங்கு 
கன்‌. ரனவே. இவற்றின்‌ பாரம்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ என்‌ 
கூயிர்‌ இற்றேவீடும்‌! _ 
காமமும்‌ நாணும்‌ உயிர்காலாத்‌ தூங்குமெள்‌ பத 

நோ உடம்பின்‌ அகத்து. 1104 
[இவ்வாறு சொல்லக்கேட்ட தோதி, ,தளைமசனுச்ருத்‌ 


அது அனுப்புவதாகச்‌ சொல்லீப்‌ பெயச்சன்றுள்‌. பிறகு சிறிது 
கேரம்‌ சழிச்‌.து திரும்பி வருன்றுள்‌.] ' 


தலமகள்‌ ்‌ (தோழி தூதவிடாமை நோச்ச அவளோடு 
4ணக்க) :ஈட்பு இன்பமே” தருமாம்‌. பலக துன்பமே 
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தருமாம்‌. ஐயோ / கட்பாயிருந்தே துன்பத்தை விலக்காமல்‌ 
இருக்கன்‌ றவர்‌ பகையாயிருந்தால்‌ என்ன செய்வாரோ 7 
என்னிடம்‌ பகைகொள்ளவும்‌ இல்லை. இல்லாமலே, எனக்கு 
வருன்ற துன்பத்தை விலக்காமல்‌ விலக கிற்கின்றார்களே, 
அவர்கள்‌ செய்கையை என்ன என்பேன்‌ ? 

துப்பின்‌ எவனுவர்‌ மன்கொல்‌ துயர்வரளு 

நட்பினுள்‌ ஆற்று பவர்‌. 1166 

(இ கேட்ட தோழி, தலைமகனுக்குத்‌ தூது அலுப்புடன்ருள்‌.] 


உ... அறப்பிரிவு: பக்ைதணிவினே---௨ 
காட்சி: 1 


கர்‌ :--தலைமகன்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த கானல்‌, 
காரர்‌ :--முன்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரூ மாலை, 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி, 
| தலைகனை நெடுங்காலம்‌ காணப்பெறுத தலைமகள்‌, 
உடம்பு மெலிந்து மேனி பசலை பூத்தாள்‌. ஒருகாள்‌ அவள்‌ 
மணல்மேட்டின்‌$மல்‌ : உட்கார்ந்துகொண்டு பசப்பினால்‌ 
கனச்ரகு உண்டாகிய வருத்தத்தை கினைந்து புலம்பினாள்‌. 
அ௮வளஞடன்‌ இருர்‌்த கோழியும்‌ ௮வள்‌ பசலை மிகுதிமை 
உற்று கோக்பெ பரிவுற்றுச்‌ சொல்லுனெருள்‌.] 
தோழி : அம்மா/ உன்‌ உடம்பெல்லாம்‌ பசலையாயிர்றே! 
எப்பொழுதும்‌ பிரிவையே கினைந்திருக்றெபடியால்‌ இந்தப்‌ 
/ப/சலைக்கு 6 அளான்ருய்‌... 


தலமகள்‌ : (அவளோடு பிணங்கி) ஆ! என்னைப்‌ பழிப்‌ 
பார்‌ அல்லது பரிவார்‌ உண்டா £ 4இவள்‌ ஆற்ற இல்லை 7 
அழுடின்றாள்‌; பசக்கன்றாள்‌? என்று என்னைத்‌ தூற்றவும்‌ 
சரிக்கவும்‌ எத்தனை பேர்‌ இருக்கின்றார்கள்‌ ! என்னையே 
நெருங்குவதன்றி (இவளைத்‌ துறந்து போயினார்‌ ; துன்பத்தில்‌ 
விட்டார்‌' என்று அவரைக்‌ கூறுவார்‌ ஒருவரும்‌ இல்லையே / 
என்ன செய்வேன்‌ 7 
பசந்தாள்‌ இவளென்ப தல்லால்‌ இவிளத்‌ 
துறந்தார்‌ அவரென்பார்‌ இல்‌, 1188 


அவரே கல்லவரானால்‌, என்‌ மேனி பசந்தே ஒழியட்டும்‌. 
இக்தப்‌ பிரிவின்‌ கொடுமை, அறியா இருந்தேன்‌. இருந்த 


க. அறப்பிரிவு ! .பகைஹணிவினை--௩. 161 


என்னை இதற்கு உடன்படுத்திப்‌ பிரிந்தார்‌. அவர்‌ நன்மை 
பிலே நிற்பவர்‌---தவறில்லா தவர்‌--ஆகவே வேண்டூவ;து!என்‌ 
மேனியும்‌ பசப்பும்‌ யாது செய்தாலும்‌ என்ன ? 


பசக்கமன்‌ பட்டாங்கென்‌ மேனி நயப்பித்தார்‌ 

நன்னிஎயர்‌ ஆவர்‌ எனின்‌. 1189 

([இவ்வசறு தோழியோடு பிணக்கிய தலைமகள்‌ தலைமக 
னிடத்திலிருந்து தூதுவரக்‌ காணாமல்‌ மனம்‌ நொச்து டேசு 
கனருள்‌. ] 


என்‌ காதலரைப்‌ பற்றி யாதொரு சொல்லும்‌ எனக்கு 
இனிமையே தரும்‌. என்னால்‌ விரும்பப்படும்‌ அவரிடமிருந்து 
வருகின்ற எவ்வகைப்பட்ட சொல்லானாலும்‌, அதைக்‌ 
கேட்கவே கான்‌ விரும்புகின்றேன்‌. கான்‌ விரும்பி என்ன 
படன்‌? ஒரு சொல்லும்‌ பெற இல்லையே! பெறாமலே 
பிரிவாற்றி உயிர்‌ வாழ்கன்ழேனே ! நானே கொடியவள்‌. 
என்னைப்‌ போன்ற பெண்கள்‌ உலகத்தில்‌ உண்டா ? இல்லை 
இல்லை 
வீழ்லாரின்‌ இன்சொல்‌ 0பஜது உலகத்து 
வாழ்வாரின்‌ வன்களுர்‌ இல்‌. 1196 
. அவர்‌--ஏன்னால்‌ விரும்பப்பட்டவர்‌--என்மேல்‌ அன்‌ 
பில்லாதவர்‌ ஆனாலும்‌ ஆகட்டும்‌. அதனல்‌ என்ன? 
அவரிடமிருந்து வருகின்ற யாதொரு சொல்லும்‌ என்‌ 
செவிக்கு இனியதே/ *வாரேன்‌” என்று சொல்லி அனுப்‌ 
பினாலும்‌ ௮தவும்‌ எனக்கு இனிதாயிருக்கும்‌. ஆனால்‌, ௮து 
தானும்‌ வரக்சணேனே! என்ன செய்வேன்‌ 7 
நசைஇயார்‌ நல்கார்‌ எனினும்‌ அவர்மாட்டு 
இரையும்‌ இனிய செலிக்கு, 1199 


363 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ : 


(தன்‌ கெஞ்சை கோக்க) என்‌ நெஞ்சே! அவர்‌ தாது வச 
இல்லை என்று 8 அவருக்குத்‌ தூது அனுப்ப எண்‌ ணுகின்றுய்‌. 
ச சொல்லப்போவதோ அளவில்லாத கோயாகும்‌. அதைக்‌ 
கேட்பவரோ, உன்னோறு உறவில்லாதவராவார்‌. இது 
முடியும்‌ செயலா? முடிந்தாலும்‌ பயன்‌ இல்லை. இதில்‌ 
மூயலாமல்‌ விடு. முயலாமல்‌ விட்டு, உனக்குத்‌ துயரம்‌ 
செட்டன்ற. கடலைத்‌ தூர்க்க முயலு. அஃது உனக்கு 
எளிதாகும்‌. . 

உ௫ர்க்கு உறுநோய்‌ உரைப்பாய்‌ கடலைச்‌ 
ெரஅஅய்‌ வாழிய நெஞ்சு, 1200 


௨: அஇறப்பிசிவு: பகைதணிவினை--௪ 
காட்சி: 13 


களம்‌ தலைமகன்‌ தங்கியுள்ள பாசறை. 
சாக்‌ : -முன்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, பாக்கள்‌. 


[,சலைமகனிடமிருக்து தூது இன்று வறம்‌, காளை 
ஏரும்‌' என்று தலைமகள்‌ எதிர்பா தஇருஈதாள்‌. பார்த 
இருந்து பலகாளும்‌ கழிக்‌ தன. ஒரு சொல்லும்‌ வர இல்லை. 
அவளூக்குகு துன்பமே வளாந்தது. கடைசியில்‌ இக துன்பம்‌ 
இனி வளர்ந்‌ தால்‌ இவள்‌ உயிர்‌ வாழ்‌ மாட்டாள்‌' என்னும்படி 
அவ்வளவு மிகுந்தது. மிகுந்த துன்பத்தைத்‌ தாய்ச 
மாட்டாத தலைமகன்‌ தனது கோயை ஆஅதிவிதது வரும்படி 
பாங்கனை 5 தலைமகனிடம்‌ அனுப்பினாள்‌. அனுப்பப்பட்ட 
பாக்சன்‌ தலைமகனைய்‌ பாசறையில்‌ சென்று கண்டு தூது 
உணர்‌ த.இ கிற்கருன்‌. ] 


தலைமகள்‌ : (பாங்கனை நோக்கு) ஏல/ காதல்‌ மிகவும்‌ 


இனிது! தேனைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இனிது! தேன்‌ உண்டபோ௫ 
அல்லது மடூழ்ச்சியைத்‌ தராது; காத3லா, கூடியிருந்து உண்‌ 
இன்ற காலத்தும்‌ இன்பம்‌ செய்யும்‌ ; பிரிந்த காலத்தும்‌ முன்‌ 
உண்ட இன்பத்தை நினைத்தாலும்‌ அதுபொழுது பெற்ருர்‌ 
போல? சீங்காச பெருமூழ்‌79 செய்பும்‌, 
தனியே இருக்கின்ற இப்பொழுது முன்‌ உண்ட இன்பத்தை 
இடைவிடாது நினைத்தே இன்னும்‌ உயிர்‌ வாழ்கின்றேன்‌. 


உள்ளினும்‌ நீரரப்‌ பெருமகிழ்‌ ரரய்தலரல்‌ 
கன்சிறும்‌ சாமம்‌ இனிது. 1801 


இதோ! நான்‌ 


304 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்டவரை நாம்‌ பிரீக்தால்‌ துன்பம்‌ 
வருமாமே, இஃது உண்மையா? ஏட/ அவர்மேல்‌ காதல்‌ 
இருந்தால்‌, அவரை காம்‌ மறப்போமா? மறவாமல்‌ நினைக்‌ 
இன்ற சமக்குப்‌ பிரிவில்‌ வருகின்ற துன்பமும்‌ உண்‌ 
டாகுமா? ஆதலால்‌, காதலே எப்படியும்‌ இனிது/ அது 
கூடிய காலத்தும்‌ இனிது; ரங்கே காலத்தும்‌ இனிது; 
எனைத்தொன்று இனிதேகரண்‌ காமம்தாம்‌ வீழ்வார்‌ 
நனைப்ப வ௫ுவதொன்று இல்‌. 12802 


௩... அறப்பிரிவு : பகைதணிவினை--௫. 
காட்சி; 14 


கரம்‌: தலைமகள்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த ஒரு பொழில்‌, 
கூரம்‌ :--முன்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
உத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி. 

[பாகங்களை த தலைமசனிடம்‌ தூது அனுப்பிய தலை 
மகள்‌, சிலநாள்‌ மனம்‌ தேறி இரு£ தாள. பின்பு தலைமகளிட 
மிருக்து ஒரு சொல்லும்‌ வரக்‌ காணாமல்‌ வருத்தம்‌ மிகுந்து 
வாடிப புலம்பினாள்‌. சோழி, அவள்‌ ௮ரு$க இருஈது 
வற்பு௮,த்துகன்றாள்‌. 

தோழி: (தலைமகள்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்து) அம்மா7 
ச அழுன்றதால்‌ பயன்‌ என்ன? உன்‌ இன்னுயிரும்‌ கத 
இன்றது. 8 பிரிவு ஆற்‌.றவேண்டும்‌. 


தைகள்‌: ஏடி/ அவர்‌ பிரிந்ததற்கா கான்‌ அழுகன்‌' 

மேன்‌? என்னடி/--முன்பெல்லாம்‌ காம்‌ இருவரும்‌ 
வேறல்லர்‌' என்று சொல்வார்‌. அவ்வளவு அன்புடையவர்‌. 
இன்று என்னைத்‌ துறர்துவிட்டாரே ! :பின்‌ உருகன்றேன்‌” 
என்று பிரிந்தார்‌; பிரிந்தவர்‌ இன்னும்‌ வர இல்லை; வரா 
விட்டாலும்‌ ஒரு சொல்லாவது அனுப்பினாரா? இப்படி 
அவர்‌ அன்பில்லாத குணத்தை நினைக்க நினைக்க என்‌ உயிர்‌ 
கழிகின்றது. அதுவன்றி வேறன்று. 

வினியும்என்‌ இன்னுயிர்‌ வேறல்லம்‌ என்பார்‌ 

அளியின்மை ஆற்ற நினைந்து. 120௪ 


வோனச்தள்ள மதிஎய நோக்கி) கிலாவே! ஈன்‌ ஒன்று. 
ண்‌ ட6ன்றேன்‌.--அ௮வர்‌ என்‌ நெஞ்சலே இடைவிடாமல்‌ 


366 திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


இருக்கின்றார்‌... இருந்ததே; என்னை விட்டுப்‌ போயினார்‌. 
அவரைக்‌ காணவே எனக்கு விருப்பம்‌ ,மிகுகின்றகு 
ஆகையால்‌, ரீ மறையாமல்‌ காயவேண்டும்‌. ரீ காய்வாயானால்‌, 
அவர்‌ கண்‌ உன்னைக்‌ காணும்‌; என்‌ கண்ணும்‌ உன்னைக்‌ 
காணும்‌. அப்பொழுது எங்கள்‌ இருவர்‌ கண்ணும்‌, உன்‌ 
னிடத்தே சேரும்‌. இவ்வாறு நான்‌ என்‌ கண்‌ அளவாவது 
என்‌ காதலரை எ]ர்ப்படும்படி 8 மறையாதொழிய 
- வேண்டும்‌. 

விடாஅது சென்னரைக்‌ கண்ணில்‌ காணப்‌ ப 

படாஅதி வாழி மதி. 1219 

| இவனாறு காதல்‌ மிகுஇபினல்‌ உண்டான்‌ கைகடக்த 
துன்ப 57. தாடு தலைமகனை கினைந்து புலம்பிய தலைமகன்‌ 
சண்‌ அபராந்து சிறிது நேரம்‌ உறங்குெருள்‌. அவவுறக்கத்‌ 
தில தலைமகன்‌ தூது வந்‌.ததாக ஒரு கனவு சாணுனெருள்‌. 
கண்டவுடனே கண்விழித்து எழுஇன்றாள்‌.] 


ஆ! என்‌ கனவுக்கு என்ன விருந்து செய்வேன்‌ -- 
கான்‌ வரு$துனெறதையும்‌ அறிக்தது; அந்த வருத்தம்‌ தீர 
என்‌ காதலரிடம்‌ சென்றது. சென்று, அவர்‌ அனுப்பிய 
தூதையும்‌ ஏற்று என்னி_ம்‌ வச்த.து! இந்தக்‌ கனவுக்கு 
விரு இினருக்குச்‌ செய்யும்‌ வரவேற்பு எவ்வாறு செய்யலாம்‌ £ 
இன்றும்‌ தெரிய இல்லையே // 


காதலர்‌ நூநொடு வந்த கனவிலுக்கு ப 
யரநுசெய்‌ வேன்கொல்‌ விருந்து. 1121 


[இவ்வாறு கனவு கண்டு களித்த தலைமகள்‌, நனவிலே 
இருகத நினைவின்‌ மித கனவாகத்‌ தோன்றிபது 
என்றும்‌, கலைமகனிட த்இருந்து மெய்ய தூதுவா இல்லை 
என்றும்‌ செளிகின்றாள்‌. தெளிந்து அவனுக்கு தூதுவிஇம்‌ 

படி கருதுனறுள்‌.] 
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என்‌ கண்கள்‌---முன்னே கயல்போலும்‌ அழகாய்‌ மை 
எழுதியிருக்குமே/---இஈ்தக்‌ கண்கள்‌ கான்‌ இரந்து கேட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌ உறங்குமோ?--உறங்குமானால்‌, கனவில 
காதலரைக்‌ காண்பேன்‌. கண்டால்‌, அவர்க்கு கான்‌ ஆற்றி 
விருக்கி?றன்‌ என்பதை கானே விரிவாகச்‌ சொல்லுவேன்‌. 
தூதரிடத்தே சொல்லாமல்‌ அடச்கியதையும்‌, சுருங்கச்‌ 
சொல்லியதையும்‌ எல்லரம்நன்றாக விரித்துச்‌ சொல்லு 3வன்‌. 
ஐயோ ! இனி இந்தக்‌ கண்களும்‌ உறங்கா; சானும்‌ சொல்ல 
மாட்டேன்‌. 
கயல்‌உண்கண்‌ யான்‌இரப்பத்‌ துஞ்சின்‌ கலந்தார்க்கு 
உயல்உண்மை சாற்றுவேன்‌ மன்‌. 1212 
[இவ்வாறு அழுது ,கலைமகள்‌ சண்ணும்‌ தோளும்‌ 
மு.தலிம உஅப்புகள்‌ அழகு அழிகன்றாள்‌. ] 
நோழி : (தலைமகள்‌ வேறுபாட்டைக்‌ கண்டு) அம்மா / 
உன்‌ கண்கள்‌ எவ்வளவு ஒளி இழந்து போயின, பார்‌* 
காதலர்‌ துன்பமெல்லாம்‌ நமக்கே வைத்தார்‌. தாம்‌ தூரத்தே 
சென்றார்‌. அவரையே நினைந்து நீ அழுகின்றாய்‌. முன்ன 
ஈ.றுமலர்கள்‌ உன்‌ கண்ணை நோக்கி நாணும்‌. இன்று, ௮ம்‌ 
மலர்களை நோக்க உன்‌ கண்கள்‌ காணிவிட்டன, ஐயோ 
"இதைக்‌ கண்டவர்கள்‌ காதலரைக்‌ கொடுமை கூறுவாரே/ 
சிறுமை நமக்கொழியச்‌ சேட்சென்றர்‌ உள்ளி 
நறுமலர்‌ நாணின கண்‌. .. 1994 
மேலும்‌, உன்‌ கண்கள்‌ பசந்துவிட்டன. அன்றி, நீரை. 
யும்‌ சிந்துகன்றன. ஐயோ! இப்படிச்‌ செய்யது காதலர்‌ 
கொடுமைபைப்‌ பிறருக்குத்‌ தூற்றுவது போலிருக்க்ற?27 
இது ஈமக்குத்‌ தகுமா? 


196 திருக்குறள்‌ ;தாடகம்‌ 


'நயந்தவர்‌ நல்காமை சொல்லுவ போகும்‌ 
பசந்து பனிவாரும்‌ கண்‌. 1282 


அன்று--காதலர்‌ ஈம்மை மணந்த காளிலே--இன்பம்‌ 
மிகுதியால்‌ உன்‌ தோள்கள்‌ பூரித்தன; இன்று--௮வர்‌ 
கம்மைப்‌ பிரிந்த காளிலே-- இதோ இவ்வாறு பிரிவை ௮றி 
வீப்பதுபோல மெலிந்து கிடக்கின்றன. அன்று பூரித்து 
இன்று பெலிர்தால்‌, இரண்டையும்‌ கண்டவர்‌ இரக்கமின்‌ றி 
அவரைக்‌ கொடுமை கூறமாட்டாரா? இனி, காம்‌ ஆற்த 
வேண்டும்‌ ! 
தணந்தமை சால அறிவிப்ப போறும்‌ 
மணந்தநாள்‌ வீங்கிய தோள்‌. . 1298 


அம்மா! உன்‌ தோள்கள்‌ அன்று--துணைவர்‌ நீங்கிய 
போத--அவரால்‌ பெற்ற செயற்கை அழகும்‌ இழர்தன; 
பழைய இயற்கை அழகும்‌ இழந்தன. அவர்‌ அன்பிஷ்லாமல்‌ 
பிரிர்காரென்று எல்லோருக்கும்‌ உணர்த்திவிட்டன. இன்றுடி 
அதற்கு மேலே தம்‌ பெருமையும்‌ இழந்தன--மெலிர்து 
போயின. வளையும்‌ கழன்றது. அவர்‌ சொல்லிப்போன 
பருவத்தில்‌ இரும்பி வாராத பொய்யரென்று உணர்த்து 
ன்றது. இவை இப்படிச்‌ செய்யலாமா ? 


பணைநீங்கிப்‌ பைந்தொடி சோரும்‌ துணைநீங்கித்‌ 
தொல்கவின்‌ வாடிய தோள்‌. 1284 


அம்மா! உன்‌ தோள்கள்‌, ஆ/ மிகவும்‌ கொடியன / 
தீழூவின கை தளர்ந்தா.லும்‌ தரியாள்‌ இவள்‌; நெடுக்காலம்‌ 
நீங்கனால்‌ எலங்குவாள்‌' என்று நினையாத கொடியர்‌/ 
ஆனலும்‌, அவர்‌ கொடுமையை .அவருக்கே உரைக்‌ 
கின்றனவே! வளைகளும்‌ கழன்றன, பழைய இயற்கை 
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அழகும்‌ அறிந்தது அவரோடு கலந்த இந்தத்‌ தோள்களே 
அவரைப்‌ பழிப்பதானால்‌ அயலாரைச்‌ சொல்லவேண்டுமா 7 
காம்‌ மறைப்பது எப்படி./ 

“கொடி யரர்‌ கொடுமை உரைக்கும்‌ தொடியொடு 

தெரல்கவின்‌ வாடிய தோர்‌. 1985 


[இவ்வாறு உன்‌ உறுப்புகள்‌ எல்லாம்‌ அழகு 
அழிந்து தலைமகனுடைய கொடுமையைத்‌ தூற்றுனெறன$? 
அவை அப்படித்‌ தூற்றாதபடி $ ஆற்றவேண்டும்‌' என்று 
தோழி தலைமகளை வற்புறுத்திக்‌ கூறினள்‌. அது கேட்ட 
தலைமகள்‌, நினக்குப பற்றுக்கேேடாகிய கெளுசோடு தன 
ஆற்றாமை இரும்‌ வகை நாடு ன்றாள.] 

தைகள்‌: நெஞ்சே / இந்த கோய்‌ ஒன்றினாலும்‌ தீராது. 
இரும்‌ மருந்தாவது ஒன்றையும்‌ இதுவரை நான்‌. தேடியும்‌ 
தெரிந்திலேன்‌, % நினைந்தறிந்து ஒன்றைச்‌ சொல்லாயோ 8 
அஃது எப்படிப்பட்டதானாலும்‌ -- யாதொன்றானாலும்‌ -- 
உயிரினும்‌ சிறந்த ராணத்தை விட்டுச்‌ செய்வதேயானாலும்‌, 
கோய்‌ இர்வதானால்‌ செய்கின்றேன்‌. 

நினைத்தெரன்று செர்ல்லாயோ நெஞ்‌ எனைத்தெரன்றும்‌. 

எல்வநேரய்‌ தீர்க்கும்‌ மந்து. 124. 
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காட்சி; 19 
களம்‌ தலைமகள்‌ இல்லம்‌, 
காமம்‌ :--வேனிற்காலத்தில்‌ ஒரு காலைப்பொழுது, 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி, 


[,தலைமகனுடைய சண்பனாகிய ஒரு €வக் தனைப்‌ பசை 
வேர்தர்‌ எதிர்த்து துன்பம்‌ செய்தனர்‌. அது கேட்ட 
தலைமகன, ,தன கண்பனுக்குத தான்‌ துணையாகச்‌ சேன்று 
அவன்‌ துபை, ஒழிக்கவேண்டுவது தனக்குக்‌ கடமை 
மென்றும்‌, அவன்‌, தனக்கு உற்ற கண்பன ஆசையினால்‌ 
தீரனே செல்லவேண்டுவது தகுதி யென்றும்‌ எண்ணித்‌ 
துணிக்தான்‌. துணிந்தவன்‌, தன்‌ கருத்தைத்‌ தவைமகளுக்‌ 
ரூ. தெரிவித்தால்‌, ௮வள, தன்னை நீக்கிப்‌ போகாமல்‌ 
கடுககவும்‌ கூடுமென்று அ௮ர்சனான்‌. அரசி, அப்படிச்‌ 
செய்யாமல்‌, கோழிமைக்‌ தனிமையில்‌ கண்டி *நங்கரய / 
கான இப்பொழுது என்‌ ஈண்பனுக்கு உற்றிடத்து உதவி 
யாசச்‌ செல்லவேண்டும்‌; சென்றாலும்‌, லெ காளிலே வினை 
முடித்து விரைவிலே இரும்பிவிடுவேன; நீட்டித்து கில்‌ 
லேன்‌. கான்‌ வரும்வரையும்‌, உன தசழியை ரீ ஆற்றிக்‌ 
கொண்டிரு: எனறு சொல்லி அவள்‌ விடைபெற்றுப்‌ 
போயினான்‌. போக, அவன்‌ பிரிவைத்‌ தலைமகளுக்கு தீ 
கக்கபடி உணராதது வளை ஆற்‌.றிக்கொண்டிருந் தாள்‌ 
தோழி. ....ஒருகாள, முன்னெல்லாம்‌ தானும்‌ தலைமகனும்‌ 
ஓடியும்‌ ஆடியும்‌ உலாவிப்‌ பழய பொழிலிடத்தே தலை 
மகள்‌ வாது புகுந்தாள்‌. புகுச்து, முன்னே அவனுடன்‌ 
இருந்து கண்டதும்‌ உண்டகு மாய ஏல்லாவற்றையும்‌ 
கினைந்து, கவலை வளர்ந்து புலமபுகன்றாள்‌. உடன்‌ இருக்த 
தோழி, அவளுக்குத்‌ தேத்றுமொழி லெ சாற்றுனெராள்‌.] 
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44. தோழி 2: (தலைமகள்‌ வருந்துவதை நோக்கி) அம்மா? 
மகளிரைக்‌ காதலர்‌ அறம்நோக்கப்‌ பிரிவார்‌. பிரிந்தபோது 
“ம்‌ மசனிர்‌ பலரும்‌ பிரிவாற்றி இருப்பார்‌. உல&கல்‌ இது 
வழக்கல்‌, தோழி! சீ மட்டும்‌ அப்படிச்‌ செய்ய இல்லை... 


தமகள்‌: ஆமடி./ ரீ சொல்லுகின்றது மெய்யே! காதலர்‌ 
பிரி£ீன்றேன்‌' என்றால்‌ அதற்கு உடன்படுவார்‌. பிரிகின்ற: 
போது, உண்டாகும்‌ அல்லஃையும்‌ அடக்கிக்கொள்வார்‌, 
பிரிந்தால்‌, அட்பிரிவையும்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வார்‌, 
பின்னும்‌ தனியே இருந்து உயிர்‌ வாழ்வார்‌. இவ்வகையான 
பெண்கள்‌, உலகத்துப்‌ பலர்‌ உண்டு!---ஏடி.! இஃது ஒன்றும்‌ 
என்னால்‌ ஆகாது /-பிரிதற்கு முன்னே மற்றை காளைவிட 
அதிகமாக என்னை அவர்‌ பாராட்டூகன்றார்‌. அந்த 
இன்பத்தை அடைந்து, உடனே ன்பம்‌ அடையும்‌ 
படி பிரிவுக்கு உடம்படுவேனா? பிரிகின்றபோது, (இவர்‌ 
செல்லுகன்‌ ற நாட்டிலே இவருக்கு என்ன உண்டாகுமோ? 
இவர்‌ வரும்வரையும்‌ நாம்‌ எப்படிப்‌ பொறுத்திருப்போம்‌ 2 
இவர்‌ வருவதுதான்‌ எந்நாளோ?" என்று இவ்வாறு என்‌ 
மனத்தே பிறக்கின்ற அல்லலுச்கு ஓர்‌ அளவீல்லை. பிரிந்தால்‌, 
என்‌. உள்ளத்தைக்‌ காதல்கோய்‌ வருத்துகீன்றது ! உடம்பை 
நிலவு சுடன்றது; தென்றல்‌ எரிக்கன்‌ றத; குயிலும்‌ குழலும்‌ 
கொடுமை செய்கின்றன! இத்தனையும்‌ பொறுத்‌ துக்கொண்டு. 
எப்படிப்‌ பிழைப்பது? இனி மான்‌ உயிர்‌ வாழமாட்டேன்‌ / 


அரிதாற்றி அலலல்நோய்‌ நீக்கிப்‌ பிரிவாற்றீப்‌ 
பின்னிருந்து வாழ்வார்‌ பலர்‌. 1160: 
தோழி: என்னடி! உன்னைப்‌ போன்ற மகளிர்‌ காதத்‌ 


குடலில்‌ அழுக்துவார்களா * கக்‌ அதை ஏற்று 
புணை சொண்டு நீந்தி ஏறுவார்களே ! 8 அது... 
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தைகள்‌? அடி! அவை இரண்டும்‌ யாவர்க்கும்‌ உண்டு. 

ஆனால்‌, எனக்கு உண்டாகின்றது காதற்‌ கடலே! இதை 

கத்தும்‌ புணையும்‌ எனக்கு இல்லை, புணையாகவேண்டிய 

சீயும்‌ தாதுவிட்டுத்‌ துணை செய்‌கன்றாயா £ இல்லையே! ப 
காமக்‌ கடல்மன்னும்‌ உண்டே அதுத்த்தும்‌ 

ஏமப்‌ புணைமன்னும்‌ இல்‌. ப 116௪ 


தோழி: நானே துணையாக வேண்டும்‌? உன்‌ நிழையைப்‌ 
புணையாக வைத்து அதை 8ீ நீந்தக்‌ கூடாதா £' 


நலமகள்‌ : கான்‌ சீந்தாதவளா? அந்தக்‌ காதலாக 
மிகுந்த கடலை சீந்தி யிருக்கி3றன்‌. நீந்தியும்‌, அதற்கு ஒரு 
கரை காணேன்‌. கரைகாணாக்‌ காலம்‌ எது தெரியுமா? 
எல்லாரும்‌ உறங்குகன்ற பாதியிரவு. அந்தப்‌ பாதியிரவிலை 
அதற்கு ஒரு துணையும்‌ இல்லை. சீயும்‌ இல்லையே] நான்‌ 
ஒருத்தியே துணையாயி3னன்‌ ! ஆடியும்‌ இறந்துபட்டுப்‌ 
பிழைத்துப்‌ போகாமல்‌, இன்னும்‌ இருக்கின்றேன்‌! இ$தப்‌ 
பாவத்தின்‌ பயனைப்‌ பார்த்தாயா £ 


காமக்‌ கடும்புனல்‌ நீத்திக்‌ கரைகாணேன்‌ 
யாமத்தும்‌ யானே உளேன்‌. ப 1167 


தோற்‌ 5 அம்மா / அவர்‌ கொடுமையை நாம்‌ மறைக்க 
(வேண்டாமா? சரீ ஆற்றவேண்டும்‌. இல்லாவிட்டாஷ்‌ 
அவரை இவ்வூர்‌ பழித்‌ தவிடும்‌ ! 


தைகள்‌: அடி! நான்‌ என்ன செய்வேன்‌? என்‌ கண்கள்‌ 
அவரைக்‌ காண விரைகன்றனவே/ அவர்‌ கொடுமையை 
தான்‌ மறைத்தாலும்‌ இவை தம்பட்டம்‌ கொட்டுகின்‌ றனவே/ 
'வெளிப்படுத்துகன்‌றனவே! இப்படிப்பட்ட கண்ணையுடைய 
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எனக்கு என்‌ நெஞ்சிலே எதையும்‌ அடக்க முடியுமா? என்‌, 
அகத்திலுள்ளதை இவ்வூரார்‌ அறிவது ௮ரிதன்று. 
மறைபெறல்‌ ஊரார்க்கு அரிதன்றால்‌ எம்போல்‌ 
அறைபறை கண்ணூர்‌ அகத்து. 1180 
[இவ்வானு என்ன சொல்லியும்‌: தலைமகள்‌ ஆ ம்‌ 
சாயிஞனள்‌. ஆகவே, அவளை ஆத்வித்தற்‌ பொருட்டாகத்‌ 
தோழி, தலைமகனுடைய உயர்ந்த குணங்களைப்‌ பழித்துப்‌ 
பேசுஇன்றாள்‌. தலைமகள்‌ அதை- ௮ தப்‌ பழிப்பேச்சை-- 
செனி பொதுக்க மாட்டாமல்‌ வருந்துனேருள. ) 
தலைமகள்‌ ண: (த௯ைமகனைப்‌ பழித்த தோழியை கோக்க) 
ஏடி! அவர்‌ வர இல்லை என்றா கான்‌ வருந்துகின்றேன்‌? கான்‌ 
ஆற்றியிருந்தாலும்‌, என்‌ தோள்‌ மெலிகன்றது--அதனால்‌ 
வளையல்‌ சரிகின்றது. அதைக்‌ கண்டு, நீயும்‌ அவரைக்‌ 
(கொடியவர்‌' என்று கூசாமல்‌ தூற்றுகின்றாய்‌. நான்‌ அது 
பொறுக்க மாட்டாமலே என்‌ உள்ளே மநோகின்றேன்‌. 
வேழென்னடி ! 


தொடியொடு தோள்நெகிழ நோவல்‌ அவரைக்‌ 
கொடியர்‌ எனக்கூறல்‌ நொந்து. 1286. 


[பின னும்‌ தலைமகனை த கோழி பழிக்ளேருள்‌.] 


தலைமைகள்‌ : (தோழியோடு பிணங்கு) அன்று என்மேல்‌ 
வைத்த காதலால்‌ உன்னோடு அவர்‌ நட்பு பூண்டார்‌. தமது 
குறை கூறி, உன்னை வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌. உன்னுடைய 
உ.தவிபெற்று என்னைக்கூடினார்‌. அவ்வளவு அன்புடையவர்‌ 
இன்று அறம்‌ நோக்கப்‌ பிரிந்திருக்கின்றார்‌. அவரை நீ 
அவரோடு நட்புடைய ரீ தூற்றுதலாகுமா ? என்னை (இவள்‌ 
தேமல்‌ படர்ந்தாள்‌ என்னாமல்‌ 'தேமலே ஆயினாள்‌” 

இர... 
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என்றாலும்‌ அதைக்‌ கேட்டுக்கொள்வேன்‌-- என்னை எவ்வளவு. 
பழித்தாலும்‌ பொறு த்துத்கொள்வேன்‌. அவரையும்‌ பழிக்க 
மனம்‌ தாளேன்‌ ! 


பசப்பெளப்‌ பேர்பெறுநல்‌ நன்றே நயப்பித்தார்‌ 

நல்காமை தூற்றுர்‌ எனின்‌. 1190 

ஆ[ என்‌ காதலர்‌, என்‌ நெஞ்சை விட்டு நீங்காமல்‌ நிலைத்‌ 
இருக்கின்றார்‌. நான்‌ உறங்கும்பொழுது, என்‌ :தோள்மேல்‌ 
வந்து துயிலுகின்றார்‌. நான்‌ வீழிக்கும்பொழுது பழைய படி 
என்‌ நெஞ்சிலே ஒடி. நிலைக்கின்றார்‌. ஒருகாலும்‌ என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிந்தறியாதவரை, ஐயோ / இப்படியும்‌ நீ ளேவத்‌ 
நீகுமா£ 

துஞ்சுங்கால்‌ தோள்மேலர்‌ ஆகி விழிக்குங்கால்‌ 

நெஞ்சத்தர்‌ ஆவர்‌ விரைந்து, 1218 


என்‌ காதலர்‌ எல்லாரும்‌ காண நனவீலே வருகின்றவர்‌ 
அல்லர்‌. யாரும்‌ அறியாமல்‌ என்‌ கனவீலே வந்து என்னைக்‌ 
கண்டு பாராட்டுகின்றார்‌. அவரை நீ கொடுமை க றலாகுமா? 
உனக்கும்‌ காதலர்‌ ஒருவர்‌ இருந்தால்‌ அவரை ரீ கனவிலேகாண 
லாகும்‌. அப்பொழுது என்‌ காதலர்‌ என்னை நனவிலே வந்து 
பாராட்ட இல்லையென்று அவரை நீ கோவமாட்டாய்‌,. 

நனவிறுல்‌ நல்காரை நோவர்‌ கனலிறல்‌ 

காதலர்ந்‌ கரனு நவர்‌. 12189 


(தோழியோடு பின்னும்‌ பிணங்கு அவளை வேறுகக்‌ 
கருதி) ஐயோ ! இவ்வூர்‌ மகளிர்க்குக்‌ கண்‌ இல்‌௯யா? 
*நனவிலே நம்மை நீங்கினார்‌ ; நீங்கனார்‌' என்று என்‌ காதல 
ரைத்‌ தூற்றுகறார்களே ! அப்படித்‌ தூற்றுகின்‌ ஐவர்கள்‌, 
கனவிலே அவர்‌ நீங்காமல்‌ வருகின்றதைக்‌ கண்டறிவாரோ? 
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சானென்றும்‌ தானென்றும்‌ வேற்றுமை இல்லையானால்‌ 
கான்‌ கண்டதை அவரும்‌ கண்டறிவார்‌. வேற்றுமை உள்ஏ 
இவர்‌ அவர்‌ வருவதைக்‌ காணமுடியுமா ? 


நனவிறல்‌ நம்நீத்தார்‌ என்பர்‌ கனவில்‌ 
கரணர்கொரல்‌ இவ்வூ ரவர்‌. 1990 


(தன்‌ நெஞ்சை சேோக்கி) கெஞ்சே! (கொடியவர்‌' என்‌ று 
இவ்வூரார்‌ கூறுகன்றவரிடம்‌ செல்லுக. சென்று, என்‌ 
தோளினால்‌ விளை ன்ற ஆரவாரத்தை எல்லாம்‌ சொல்‌ லுகஃ 
என்னுடைய தோள்கள்‌ தாமே மெலிகின்றதையும்‌, ௮ த 
நோக்கி அயலார்‌ பழிக்கன்றதையும்‌, மேலும்‌ அதனால்‌ 
ஆற்ருமை மிகுசின்றதையும்‌ ஒன்றும்‌ விடாமல்‌ அவருக்குச்‌ 
சொல்லுவாயாக. உன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டவுடனே .அவூர்‌ 
இங்கே வருவார்‌. வந்தாவ்‌, இவை,முழுதும்‌ சீங்கும்‌, நீங்க, நீ 
தகுந்த காலத்தில்‌ செய்த ஈன்றியை கான்‌ தப்பாமலே பெறு 
வேன்‌ / நீ ௮தன்‌ பயெல்லாம்‌ அடைவாய்‌ / 


பாடு பெறுதியோ நெஞ்சே கொடியார்க்குஎன்‌ 

வாடுதோள்‌ பூசல்‌-உரைத்து. 1987 

நோழி : (பிணங்கி யிருக்கும்‌ தலைமகக்£ கோக்க) 
அம்மா! நீ தெய்வக்‌ கற்புடையவள்‌. ஆமாம்‌. நான்‌ 
காதலரைப்‌ பழிக்கன்றேனென்று அவர்‌ கொடுமையை 
எனக்கும்‌ மறைக்கின்றா3யே?£ இந்தக்‌ குணம்‌] யா ருக்கு 
வரும்‌? உன்னைப்‌ ீபான்ற கற்புடையவர்‌ உன்ன மேலாக 
&0இப்ைபர்‌ ௮ மிகொாண்டாடுவர்‌ / உன க்கு வேறென்ன 
வேண்டும்‌? 

தலைகள்‌: ஏம! இவர்‌--கற்புடையவர்‌--என்‌ ௭ ம தித்‌ 
தும்‌ எனக்கு என்ன உண்டு? கான்‌ ஒரு பாவி/ கான்‌ 
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விரும்புசின்ற காசலரே என்னை விரும்ப இல்லை! சணவரான்‌ 
வீழையப்படாத மகளிர்‌ யாவரால்‌ எது பெற்றும்‌ பெற்றவ 
அசவாதா? 
வீழப்‌ படுலார்‌ கெழ்‌இயிலர்‌ தாம்வீழ்வார்‌ 
வீழப்‌ படாஅர்‌ எனின்‌. 119 


தோழி: அம்மா/ அவர்மேல்‌ அளவற்ற ஆசையுடைய 
வன்‌ நீ! அதனால்தான்‌ அவர்‌ மனம்‌ அறிந்து மஒழ்ந்திருக்‌ 
இன்ராய்‌ ! 


தலைகள்‌: ஆமாம்‌! நான்‌ அவர்மேல்‌ ஆசையுடை 
€ேயேன்‌. அதனால்‌ கான்‌ பெற்றது என்ன£ துன்பம்‌ தானே! 
காம்‌ அவரை ஆசைப்படுவதுபோல அவரும்‌ ஈம்மை அசைப்‌ 
படாவிட்டால்‌ ஈமக்கு என்ன செய்யப்‌ போறார்‌? ஆசை 
யில்லாதவர்‌ ஈமக்கு என்ன இன்பத்தைச்‌ செய்வார்‌? 


நாம்காதல்‌ கொண்டார்‌ நமக்கெவன்‌ செய்பவோ 
தாம்காதல்‌ கொள்ளாக்‌ கட்‌. 119% 


ஆ! காதல்‌ ஆணிடத்தும்‌ துன்பம்‌! பெண்ணிடத்சும்‌ 
துன்பம்‌ 1 ஒரிடத்தே மட்டும்‌ இருப்பதனால்‌ அது துன்‌ 
பமே தரும்‌! காவடித்தண்டின்‌ இருமுனையிலும்‌ பாரம்‌ 
கலர்‌ திருந்தால்‌--ஓத்‌திருந்தால்‌--சுமப்பவ னுக்கு இனிதாகும்‌. 
அதுபோல ஆணிடத்தும்‌ பெண்ணிடத்தும்‌ காதல்‌ ஓசே 
அளவாக ஒத்திருக்தால்‌, அப்பொழுதே அஃது அவருக்கு 
இணிதாகும்‌! பாரடி என்னிடத்தில்‌ உண்டாகய காதல்‌ 
இவரிடத்இிலும்‌ உண்டானால்‌ நான்‌ இப்படித்‌ துன்பம்‌ 
அடையக்‌ கூடுமா 7 

ஓ௫த்லையான்‌ இன்றது கரமம்காப்‌ போல 

இருதலை யாலும்‌ இனிது. 1196 
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ஏடி! அஆணிடத்திலாவது பெண்ணிடத்திலாவது 
விருப்பு வெறுப்பு இல்லாதவன்‌ காமன்‌. இருவரையும்‌ ஒரு 
கண்ணாகப்‌ பார்ப்பவன்‌. ஐயோ! இன்று, அவனும்‌ என்‌ 
னிடத்தே வேறுபட்டான்‌! என்னிடத்தையே நின்று போர்‌ 
புரிகின்றான்‌. என்‌ பசப்பின்‌ துயரத்தையும்‌ பாரான்‌. என்‌ 
தனிமையின்‌ :- துயரத்தையும்‌ பாரான்‌. எனக்குத்‌ துன்பத்‌ 
தையே செய்ன்றான்‌. இனி, கான்‌ பிழைப்பது எப்படி. 7 


பருஷரலும்‌ பைதலும்‌ காளுள்கொல்‌ காமன்‌ 
ஒருளர்கண்‌ நின்றெழுரு வான்‌. 1197 


௪. அறப்பிரிவு : துணை--௨ 
காட்சி 16 


கள்‌ : தலைமகன்‌ தங்கியுள்ள பாசறை. 
கரகம்‌ :--வேனிற்காலத்‌ இல்‌ ஒரு மாலை. 
கூத்தர்‌ :-- தலைமகன்‌, 
(தன்‌ ஈண்பனுக்குத்‌ தணை செய்ம வேண்டிப்‌ பிரிந்த 
தலைமகன்‌, சில நாளிலே தன்‌ காட்டுக்குத்‌ இரும்பிவிடலா 
"மென்று எண்ணினான்‌. எண்ணியபடியே அ௮வன்‌ செய்யக்‌ 
கூடா தாயிற்று. அவன்‌ எடுததுக்கொண்ட கருமம்‌ விரை 
விலை முடிய இலலை; காலம்‌ நீட்டிகத்தது. நீட்டிக்க 
போது, ௮வன்‌ தனிமையிலை இருந்து தலைமசக கினைந்து 
கன்னுளளே புலம்புவானாகின்ருன்‌, ] 
தலைமகன : (பொழுது மறைகச்து மாலை வக௫ுன்றதை 
கோக்க) ஏ/ மாலைப்‌ பொழுதே/ ௩ம்‌ ஈண்டனாகிய 
வேர்தன்‌ போர்‌ செய்து விரைவிலே வெல்லவேண்டும்‌. மாம்‌ 
எடுத்து வந்த வினை இன்றே முடிய வேண்டும்‌. அப்பொழுது 
நாமும்‌ ஈம்‌ மனைவ்மைச்‌ சென்று கூடுவேம்‌. அவ்விடத்தே 
வருகின்ற உனக்கு வீருந்தம்‌ செய்வேம்‌/ 


ஜீனைகலந்து வென்றீக வேந்தன்‌ மனைகளந்து 
மாலை அயர்கம்‌ வீருந்து. 1268 


ஐயோ / நம்‌ காதலர்‌ நெடுந்தூரம்‌ சென்றார்‌. அவர்‌ 
என்றைக்கு மீண்டும்‌ வருவார்‌? அவர்‌ திரும்பி வருவதாகக்‌ 
சறித்தப்போனகாள்‌ என்று வரும்‌, என்‌.று வரும்‌? என்று 
அந்த காளையே மனத்திலே வைத்து ஏங்கிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
யார்‌. அது வரும்வரையும்‌ கயீர்தாங்கி வாழ்வார்‌. பாவம்‌/ 
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அப்படி வருந்துகின்ற மகளிர்க்கு ஒருநாள்‌ பலகாளாய்‌ 
நெடிதாகக்‌ காட்டுமே? அவர்‌ ஏப்படி. ஆற்றுவார்‌? 

ஒ௫நரள்‌ எழுநாள்போல்‌ செல்றும்சேண்‌ சென்றார்‌ 

வருநாள்வைத்து ஏங்கு பவர்க்கு. 1969 


நம்‌ காதலி நமது பிரிவினை ஆற்றாமல்‌ உள்ளம்‌ உடைக்‌ 
தால்‌ இறந்தபடுவாள்‌. இறந்துபட்டால்‌ ஈம்மைப்‌ பெறுவ 
தானாலும்‌ என்ன? அல்லது பெற்றாலும்‌ ஏன்ன? அல்லது 
மெய்யுறக்‌ கலந்தாலும்‌ என்ன? இவை ஓன்றாலும்‌ அவ 
ஞக்குப்‌ பயன்‌ இலலை. அவள்‌ இறந்துபடுமுன்‌ நாம்‌ செல்ல 
வேண்டும்‌ / 
பெறின்‌என்றும்‌ பெற்றக்கால்‌ என்றம்‌ உறின்‌என்ஜும்‌ 
உள்ளம்‌ உடைந்துஉக்கக்‌ கால்‌. 1210 
[இவ்வாறு வருச்ியிருக்‌ த தலைமகனுக்கு விளைமுடிர்‌ 
தீது. வீட்டிற்குத்‌ இரும்பவம்‌ எண்ணினான்‌, எண்ணி, 
முன்னொருகால தலைமகளிடம கிகழ்ச்தை கினைத்துக்‌ தன்‌ 
னுள்ளே சொல்லுகினராள்‌. | 
ஒருகாள்‌ என்‌ காதலியை உடம்பு இரண்டும்‌ ஒன்றாகும்‌ 
படி இறுக முயங்கி .இருந்தேன்‌. இப்டடி. இருந்தால்‌ இவ 
ஞக்கு கோகு3ம என்று எண்ணித்‌ . தழுவிய கையைச்‌ சற்றே 
அவிழ்த்தேன்‌ ; அவ்வளவு கெழ்ச்சியும்‌ அவள்‌ பொறுக்க 
இல்லை. பாவம்‌/ பைந்தொடிப்பேகதை/! உடனே அவள்‌ 
நெற்றி பசந்தது, அத்‌ தன்மையாகிய கெற்றி இந்தப்‌ பீரி 
வுக்கு என்ன செய்யுமோ? 
முயங்கிய கைகளை ஊக்ஈப்‌ பசந்தது 
பைந்தெரடிப்‌ பேதை நுதல்‌. 1988 


அவ்வாறு என்‌ தழுவிய கை சிறிது வழுவீியபோது 
எங்கள்‌ இருவர்‌ உடம்பும்‌ சற்றே விலயயேது; இடையே சிறு 


20 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


காற்று நுழைந்தது. அந்த மென்காற்று புருந்ததும்‌ அவள்‌ 
பொறுக்க இல்லை. பாவம்‌! பேதை அவள்‌ ! உடனே அவள்‌ 
குளிர்ந்த கண்கள்‌ பசந்தன. அத்‌ தன்மைவாகிய பெரிய 
கண்கள்‌ இந்தப்‌ பிரிவுக்கு என்ன செய்யுமோ? கான்‌ காடும்‌ 
காடும்‌ மலை.பும்‌ கடந்து வந்திருக்கி£றனே £ 

முயக்கிடைத்‌ தண்வளி போழப்‌ பசப்புற்ற 

பதை பெருமழைக்‌ கண்‌. 1289 

அவள்‌ கெற்றிப்‌ பசப்பைக்‌ கண்டு அவள்‌ கண்‌ பசப்‌ 
பானது துன்பழுற்றது. தழுவிய கைகள்‌ கழுவின, இரண்டு 
மெய்யும்‌ நீங்கின; சிறுசாற்று இடையே நுழைந்தது. இது 
வரையும்‌ நரன்‌ பசந்திலேன்‌. என்‌ நெஞ்‌?ச வன்னெஞ்சு! 
முயங்கிய கை கெகிழ்ந்ததும்‌ நெற்றி பசுததே/ அதுவே 
மென்மையுடையது ! என்று நெற்றிப்‌ பசப்பை நோக்கிக்‌ 
கண்‌ பசப்பு வெட்கம்‌ அடைந்தது. முயங்கெய அன்றே 
அவள்‌ உறுப்புக்கள்‌ இப்படி ஆயினவே/ பிரிந்த இன்று 
அவை ஒன்றுக்கு ஒன்று முற்பட்டு அழகு அழியாதா£ 
ஆகையால்‌ நாம்‌ விரைந்து சென்று அவளைச்‌ சேரவேண்டும்‌! 


கண்ணின்‌ பசப்போ பருவரல்‌ எய்தின்றே 
ஒன்துதல்‌ செய்தது கண்டு. 1849 


இ. பொருட்பிரிவு: பொருள்‌ 
கரட்சி : 17 


களற்‌ : தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
காரப்‌ :-முள்பனிக்காலத்தில்‌ ஒர்‌ இரவு. 
கூத்தன்‌ தலைமகள்‌, தோழி. 

ஒ இம்மை இன்பமும்‌ மறுமை இன்பமும்‌ எளிதாக 
அளிக்கத்‌ தக்க பலவகைப்‌ பொருளும்‌ நான்‌ படைத்திருக்‌ 
கன்$றன்‌. படைத்தும்‌ என்ன பமன்‌ 2 இவை என்‌ இனபதீ 
இற்குத்‌ தணையாகுமன்றி அறத்திற்கும்‌ ஆகுமோ £? மூன 
ஷஞோச்‌ தொகுத்து வைத்த பொன்னுல்‌ புரியும்‌ செயல்‌ 
ப்‌ பொன்னுலகத்‌. தாரும்‌ தென்னுலகத்‌,தாரும்‌ கெரள்‌ 
ளாரே! அவர்‌ கொள்ளரா்ரானால்‌ காம்‌ செய்யும்‌ பூசனை 
எ.த்‌.தனையாயினும்‌ எள்ளளவும்‌ பமன தரம? ஆகை 
யால்‌, இன்றே சென்று எனது முய ற்சியால்‌ பொருளே 5௩ 
வருவேன்‌ !' எனறு தலைமசன்‌ எண்ணினான்‌. எண்ணித்‌ 
தலைமகளிடம்‌ தன்‌ விருப்ப,5)த உரைத்தான்‌. அவளும்‌, 
அறத்திற்கு, துணையாவதே சுற்புடையவர்‌ கடமை எனு 
கருதி உடம்பட்டாள்‌. ,தலைமகன்‌ ௮வள்‌ விடைபெற்அப்‌ 
பிரிந்து போயினான்‌. போக, தலைமகள்‌ அவன்‌ பிரிவினால்‌ 
துன்பம்‌ அடைந்தும்‌, ௮. துன்பதிதையே எப்பொழுதும்‌ 
நினைந்தும்‌ மெலினெறாள்‌. தோழி ௮௬3௧ இருக்து ஆற்று 
விக்னே ருள்‌.] 

முன்‌ இரவு 
நோழி: அன்னாய்‌! உன்‌ காதல்‌ கோயை இப்படி 8 
வெளிப்படுத்தலாமா ? இஃது உன்‌ காணத்திற்குத்‌ தகாது/ 


தைகள்‌: ஏம/ கான்‌ வெளிப்படுத்துகன்‌ றன ₹ 
இந்த நோயை அயலார்‌ அறிவதற்கு கான்‌ நாணுகன்மேன்‌. 


$24 திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


காணி, மறைக்கின்றேன்‌. மறைத்தாலும்‌ பயன்‌ என்ன? 
என்‌ காணத்தின்‌ அளவிலே நிர்‌ன்றதா, இது? நீர்‌ 
வேண்டுமென்று இறைப்பவர்க்கு ஊற்று சீர்‌ மிகுவதுபோல 
மீகுன்றதே ! இனி இதற்கு மருர்து நீயே தேடவேண்டும்‌. 


மறைப்பேன்மன்‌ யான்‌இஃதோ நேரயை இறைப்பவர்க்கு 
2ற்றுநீர்‌ பேல மிரும்‌, 1161 


தோழி: ௮ம்மா/ துன்பம்‌ முடிவிலே இன்பம்‌ உண்டு. 
இன்‌ டம்‌ முடிவீலே துன்பம்‌ உண்டு. நீ முன்னே காதலர்‌ 
இன்பம்‌ உண்டாய்‌, இன்று, அதனாலாகிய துன்பம்‌ வந்தது. 
அதைப்‌ பொறுக்க வேண்டாமா ? 


தலைமகள்‌? அடி./ உண்ட இன்பத்தோடு ஓத்து வந்தால்‌ 
பொறுக்கலாம்‌--காதலானது, கூட்டத்தால்‌ இன்பம்‌ செய்‌ 
கின்றது; அந்த இன்பம்‌ கடல்போலப்‌ பெரியதே/ ௮க்‌ 
காதலே பிரிவ்னால்‌ தன்பம்‌ செட்டின்றது; அந்தத்‌ துன்பம்‌ 
அர்தக்‌ கடலினும்‌ பெரிதாகன்றதே! முன்‌ உண்ட 
இன்பத்தைவிட இன்று வரும்‌ துன்பம்‌ இரட்டித்து இரும்‌ 
தால்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பது? 
இன்பம்‌ கடல்மற்றுக்‌ காமம்‌ அஃதடுங்கால்‌ 
துன்பம்‌ அதனில்‌ பெரிது, 1166 
- (தோழி நீங்குகன்றாள்‌.) 


நடு இரவு 
தலைமகள்‌: (இரவின்‌ கொடுமை எண்ணி) ஒ! இந்த 
இரவின்‌ ௮ன்பே அன்பு / உலகத்தில்‌ உள்ள பன்னுயிரை 
எல்லாம்‌ தானே உறங்கப்‌ பண்ணிற்று, என்னையே உநங்‌ 
காமல்‌ வைத்தது. இப்போது என்னையன்றி வேறு தணை 
இல்லை. துணையோடு சேர்சன்ற உயிர்ககா எல்லாம்‌ 


ஓ. பொருட்பிரிவு:.. பொருள்‌ 12௧ 


விட்டத--.துயிலப்‌ பண்ணிற்று. கான்‌ சாகும்‌ எல்லையேன்‌. 
என்னையே தேடித்‌ துணையாகக்‌ கொண்டதே. ஓ! இதன்‌ 
அறிவை என்ன சொல்வேன்‌ ? 

மன்னுபர்‌ எல்லாம்‌ துயிற்றி அவித்துஇரா 

என்‌அல்லது இல்லை துணை. 1168: 

என்‌ காதவரே என்னுடைய ஆற்றாமை கருதாமல்‌ 
பீரிகன்ற கொடியவர்‌! ௮க்‌ கொடியவர்‌ சடி திலே வராத 
கொடுமையும்‌ உடையவர்‌. அவர்கொடூமைச்கு மேலே இந்த 
இரவும்‌ கொடுமை செட்கன்றதே! அவரோடு இன்புற்ற: 
முன்‌ காளீலே இஃது ஒரு காழிகையாகப்‌ ப றந்தது. அவரைப்‌ 
பிரிந்தருக்கன்ற இந்த காளிலே ஒர்‌ ஊழியாகக்‌ கழி 
இன்றதே! இதற்கும்‌ கண்ணோட்டம்‌ உண்டா £ 

கொடியார்‌ கெரடுமையின்‌ தாம்கொடி।! இந்தாள்‌ 


நெடிய கழியும்‌ இரா. 110 
(தோழி சார்கின்‌ ருள்‌.) 


பின்‌ இரவு 

தோழி : அ௮ம்மா/ இன்னும்‌ நீ உறங்க இல்லையா! இலது 
உனக்கு ஆகாது, நீயும்‌ ஆர்‌.ற வேண்டும்‌; உன்‌ கண்‌ ஹக்‌ 
உறங்க வேண்டும்‌. 

தைகள்‌: என்‌ கண்களா; அடி./ அவை எக்காளம்‌: 
உறங்குவது அல்ல. காதலர்‌ வாராத நாளில்‌ அவர்‌ வருவார்‌ 
வருவார்‌ என்று வழிபார்த்து உறங்கா. அவர்‌ வந்த நாளில்‌ 
“ஐயோ! இவர்‌ பிரிவாரே!' என்று அச்சங்கொண்டு 
உறங்கா, அவர்‌ என்னை நீங்கயிருர்தாலும்‌, என்‌ கண்‌: 
ணுக்டுப்‌ பொறுக்க முடியாத துன்பமே உண்டு. அணை 
உறங்குதல்‌ இல்லை. 


324 திருக்குறள்‌ நாடகக்‌ 


'வாராக்கால்‌ துஞ்சா வரின்துஞ்சா ஆயிடை 
ஆரகுர்‌ உற்றன கண்‌. 1479 


(தான்‌ முன்னே பிரிவுக்கு இசைந்த பிழையை எண்ணீ, 
ன்‌ பசப்பினை நோக்க) என்‌ காதலருக்கு அப்பொழுது 
பிரிவை உடம்பட்டேன்‌. அதை ஆற்றாமல்‌ இப்பொழுது 
,பசக்கன்றேன்‌. என்‌ குணத்தை யாருக்குச்‌ சொல்வேன்‌ £ 
இவள்‌ உடம்பட்டால்‌ பிரிவோம்‌ ; அல்லாவிட்டால்‌ 
,ஓழிவோம்‌' என்று கருதிப்‌ பிரிவை உணர்த்தினார்‌. அவர்‌ 
அன்புடையவரே ! பாவி நான்‌ அன்று இசைந்தேன்‌. நான்‌ 
,இசையவே அவர்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பிரிவைச்‌ செய்கின்ருர்‌. 
அவரைக்‌ கூடுதல்‌ எனக்கு அரிதாகின்றது. அதனால்‌ ஆற்ருமல்‌ 
இன்று பசக்‌இன்றேன்‌. முன்பு இசைதலும்‌ பின்பு பசத்தலும்‌ 
பிறர்‌ செய்த பிழையா ? நானே செய்துகொண்ட 
துன்பத்தனையாரிடம்‌ கோவேன்‌ ? இதை வெளியிடுவதும்‌ 
பழியேயன்றோ? 


நயந்தவர்க்கு நல்காமை நேர்ந்தேன்‌ பசந்தஎன்‌ ப 
பண்பியார்க்கு உரைக்கோ பிற. 1181 


ஓ. பெொரகுட்பிரிவு ! பொருள்‌ 19 
காட்சி 18 


கம்‌ தலைமகன்‌ இல்லத்தைச்‌ சாரிந்த ஒரு கானன்‌. 
சாம்‌ :--மூன்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி. 

[கழிக்‌ கரையில்‌ காணற்‌ பு.தரும்‌ சாழைப்‌ புதரும்‌ 
நெருங்கியுள்ளன. தலைமகள்‌ மணலமேட்டினமேல்‌ புன்னை 
கிழலில்‌ உட்கார்ச்‌திருக்கிறாள்‌., ௮ வள கன்ன தஇல்‌ ஊன்றின 
சைவழியே கண்ணீர்‌ வழிசேஐது. ௮வள்‌ ஏதோ எண்‌ 
ணத .இலே ஆழ்க்து ஏங்க மிருக்கனறாள்‌. உடன இருந்த 
தோழி அவள ஆழக்‌, எண்ண த்தி£ல அமிழ்ந்து இடப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு, ௮வளை த தெளிவிக்கனராள்‌. | 

தோழி: அம்மா/ அந்த நாள்‌ இன்பத்தை எல்லாம்‌: 
நினைக்கின்றாய்‌. அதனால்‌ உனக்கு அல்லல்‌ வீளைகன்றது.. 
அதை ரீ மறக்க வேண்டும்‌. 

தைகள்‌ : ஏடி! அதைமறர்தால்‌ கான்‌ உயிர்‌ வாழேன்‌... 
அவரோடு கூடிய காளின்‌ இன்பத்தை நினைக்கின்றபடியாவ்‌ 
இந்தத்‌ துன்ப வெள்ளத்திலும்‌ நான்‌ உயிர்‌ வாழ்சன்றேன்‌. 
அதவும்‌ இல்லையானால்‌ எனக்கு வேறுதுணை ஏது? அவர்‌. 
தூது வருகின்றதா? அல்லது, என்‌ தூது செல்கன்றதா 7 
அந்த நினைவும்‌ இல்லையானால்‌ வேறு எதனால்‌ நான்‌ உயீச்‌ 
வாழ்வேன்‌ ? 

மற்றுயான்‌ என்னுள்ளேன்‌ மன்றே அவரொடூயான்‌ 

உற்றநாள்‌ உள்ள உளேன்‌. 19806 


அந்த இன்பத்தை நான்‌ மறந்தறியேன்‌. மறவாமல்‌ 
இன்றும்‌ நினைக்கன்றழேன்‌. இருந்தும்‌ பிரிவு என்‌ உள்ளத்‌ 
தைச்‌ சுடுகன்றதே! அவ்வாறு பிரிவாற்றாத கான்‌, மறந்தால்‌ 
என்ன ஆவேன்‌? ௪யிர்‌ வாழ்வேனா? இறந்துபடுவேன்‌ / 


320 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


மறப்பின்‌ எவஜன்‌ மன்கொல்‌ மறப்பறியேன்‌ 

உள்ளினும்‌ உள்ளம்‌ சூடும்‌. 120₹ 

தோழி : இந்தத்‌ துன்பம்‌ அறிந்து அவர்‌ வருவார்‌. 
வத்து, உனக்கு இன்பம்‌ செய்வார்‌. அன்னாய்‌/ வருந்தாதே! 


தலைமகள்‌ : ஆமடி./ இன்பம்‌ செய்வார்‌ / அவரை நான்‌ 
அவ்வளவு மிக நினைர்தாலும்‌ அதற்கு வெகுளமாட்டார்‌. 
அதற்கு உடம்பட்டு என்‌ கெஞ்சிலே நிற்பார்‌. என்‌ காதலர்‌. 
அனக்குச்‌ செய்‌ன் ற இன்பம்‌ அவ்வளவுதானே? வேறென்ன? 
இதுவே எனக்குச்‌ சிறந்த இன்பம்‌ / 


எனைந்து நினைப்பினும்‌ காயார்‌ அனைத்தள்றே 
காதலர்‌ செய்யும்‌ சிறப்பு, 1208 


(தான்‌ கண்ட கனாவை நினைந்து ஆற்றாளாச) என்னைப்‌ 
பிரிந்து போய்‌ இன்னும்‌ திரும்பிவாராத கொடியவர்‌ ஒரு 
காளும்‌ கனவிலே வந்து இன்பம்‌ செய்யாக்‌ கொடியவர்‌ / 
ஐயோ / நாள்தோறும்‌ கனவிலே வருன்றார்‌. வக்க, ஈம்மை 
வருத்துகின்றார்‌. இஃது எதுபற்றியோ? ஈனவில்‌ இல்லாதது 
கனவிலும்‌ இல்லையாமே, இது மெய்யா 7 


நனவிறுல்‌ நல்காக்‌ கொடியார்‌ கனவிஜல்‌ ப 
என்எம்மைப்‌ பீழிப்‌ பது, ர 1217 


(காதலர்‌ வஈது இன்பம்‌ செய்வார்‌, என்றேன்‌; அதை 
இகழர்து பேசிளை. கனாவை கினைத்து கலங்குகன்றாள்‌/ 
ஐயோ ! இனி இவள்‌ ஆறருள்‌. நான்‌ 2தற்‌.௮ுவது எப்படி!” 
சன்று இவ்வாறு தோழி கவலையுற் று வாடுகன்றுள்‌.] 


தலைகள்‌ : (தோழி கவலையைக்‌ கண்டு) ஏடீ/ நீ ஏன்‌ 
வருந்துகின்றாய்‌? கனவு என்னை வருத்துன்றது என்று2 
என்‌ காதலர்‌ ஈனவிலே வந்து இன்பம்‌ செய்பார்‌ ஆபினும்‌, 


ஓ. பொருட்பிரிவு: பொருள்‌ 14 


அவரைக்‌ கனவிலே பலகாலும்‌ காண்குன்‌3றன்‌. அந்தக்‌ 
காட்யொலேதான்‌ என்‌ உயிர்‌ உளதாகின்றது. நீ கவல 
வேண்டா? 
நனளிதுல்‌ நல்கா தவரைக்‌ கனவில 
காண்டலின்‌ உண்டுஎன்‌ உயிர்‌, 1218 

தானே இயல்பாக வந்து இன்பம்‌ செய்யார்‌. அவர்‌ 
சென்ற இடத்தை அறிது சென்று அவரைக்‌ கொண்டுவந்து 
தருன்றது கனவு! அத்தக்‌ கனவிலே எனக்கு இன்பம்‌ 
உண்டாகின்றது. ஆதலால்‌ கான்‌ ஆ ற்றுவேன்‌. 

கனவிறல்‌ உண்டாகும்‌ காமம்‌ நனலிதல்‌ 

நல்காரை நாடித்‌ தரற்கு; 1214 

அடி. முன்னே நனவிலே அவரைக்‌ கண்டு உண்ட 
இன்பரும்‌ இனி தாயிற்று, இன்று கனவிலே கண்டு உண்ட 
இன்பமும்‌ அது கண்டபோதே இனிதாயிற்று. முன்‌ நான்‌ 
பெற்றதும்‌ இவ்வளவே. எனக்கு இரண்டும்‌ ஒத்திருக்‌ 
ன்றது. இன்னும்‌ அது பெற்று நான்‌ ஆற்றேனா? 

நனவிஜல்‌ கண்டதூஉம்‌ ஆங்கே களவுந்தாள்‌ 

கண்ட்‌ பொழுதே இனிது. 1915 

ஓ! நனவு மிகவும்‌ கொடியது! அக்த ஒரு பாவி இல்லை 
யானால்‌ கனவிலே வந்து கூடுகின்ற காதலர்‌ என்னைப்‌ 
பிரிவாரா? பிரியார்‌. ௮.து நடுவே புகுந்து புதந்து கனவைம்‌ 
போக்குின்றது; அவரையும்‌ பிரிக்கின்றது -- அவரைக்‌ 
கனவிலே பெற்றே நான்‌ ஆற்றுகன்றேன்‌. அடி எனக்காக 
கீ கவலைப்படாதே ! 

நனவென ஒன்றில்லை ஆயின்‌ களமிறம்‌ 

கரத்‌ நீங்கலர்‌ மன்‌: 1216 


குவ களவகாம்‌ அவ்வ ணம்‌. 


126 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
காட்சி :. 19 


களம்‌ :--தலைமகன்‌ இல்லச்கைச்‌ சார்த்த ஒர பொழில்‌. 
காமம்‌ :--மூன் பணிக்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, கோழி 
்‌ [பெசழிலின்‌ மேற்புற,த€ த ஓர்‌ ஓடை வடக்கு கோக்‌ 
ஓடுன றது. ௮தன்‌ கீழக்கரை புல்‌ முளைத்துப்‌ பச்சைப்‌ 
பசேரென்று அ௮ழகாயிருக்கினறது. அதன்மேல்‌ தலைமசன்‌ 
சாய்ந்து இடக்களுள்‌. தோழி அவள்‌ முனனே, உட்கசார்க்‌ 
இருந்து மகழமலர்‌ கோக்னேறுள்‌. க.இரவன்‌ மேற்கடல்‌ 
குளிக்கத்‌ தாழ்னெறான, மாலைப்‌ பொழுது வருனைறது, 
இதைக்‌ சண்டு தலைமகள்‌ இரக்குெரறுள. | 
தலைகள்‌ : (பொழுதொடு புலந்து) பொழுதே! என்‌ 
காதலரும்‌ கானும்‌ கூடியிருந்த நானில்‌ வந்த மாலையோ 8 
அல்லை ; அல்லை. அரராள்‌ காதலரை மணந்திருந்தேன்‌. சீ 
இன்பம்‌ செய்தாய்‌. இன்று அவரைப்‌ பிரிந்திருக்ன்றேன்‌. 
என்‌ உயிரை உண்ணும்‌ இறுதி நாளா இருக்கினருய்‌. 
வேலைப்போலத்‌ துன்பம்‌ செய்கின்றாய்‌. 
மாலயோ அல்லை மணந்தார்‌ உயிருண்ணும்‌ 
வேலைந வாழி பொழுது. 1221 


( தனது மனத்துயரத்தை அதன்மேல்‌ வைத்து ) 
மயங்குகற மாலைப்பொழுதே! எனக்கும்‌ துன்பம்‌ செய்தாய்‌; 
சீயம்‌ துன்பம்‌ அடைந்தாயில்லை. என்னைப்போல: ஓளி 
இழந்தும்‌ கிடச்கின்றாய்‌. என்‌ துணைவரோ கொடியவர்‌ / 
உன்‌ துணையும்‌ கொடுமையுடையவர்‌ தாமோ? சொல்லு? 


புன்கண்ணை வாழி மருள்மா3 எங்கேள்போல்‌ 
வன்கண்ண தோநின்‌ துளை. 1222 
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தோழி : (அழுகின்ற தலைமகளை நோக்கி) அன்னாய்‌/ 
இந்த மாலைப்பொழுது கலக்கமே தரும்‌. ஆயினும்ரீ ஆற்த 
வேண்டும்‌. 
தலைகள்‌ஜ ஏடீ/ இதை ஆற்றுவது எப்படி. அவரி 
கூடிய நாளெல்லாம்‌ இது குளிர்ந்து இருந்தது; என்‌ முன்னே 
கடுங்கிக்கொண்டு வந்தது, இந்த நாளில்‌ அப்பழ. 
வருகின்றதா? என்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்புத்‌ 
தோன்றும்படி வருகின்றது. இ$த வெறுப்பால்‌ வரும்‌ துன்ப 
மும்‌ நாளுக்கு காள்‌ வளரும்படி. வருகின்றது. கான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌ 7 
பனி௮ரும்பிப்‌ பைதல்கொள்‌ மாலை துவிஅரும்பித்‌ 
தூன்பம்‌ வளர வரும்‌. 1224 
அவர்‌ உள்ள பொழுதெல்லாம்‌ இஃது எனக்கு ஈட்பாடு 
இன்பம்‌ செய்துவந்தது. அவர்‌ இல்லாத இப்பொழுது 
கட்பு ஓழிந்து நிர்கன்றது--௮து மட்டுமா 7 படுகளத்தில்‌ 
அருளொன்றும்‌ இல்லாதார்‌ வருகன்றதுபோல என்‌ உயிரைக்‌ 
கொள்ள வருகின்றது. பகையாகித்‌ துன்பம்‌ செய்து 
வருகின்றது. இனி ஆற்றுவது எப்படி? 
கரநல்ர்‌ இல்வழி மால்‌ கொலைக்களத்து 
ஏநிலர்‌ போல வரும்‌. 19244 


அடி / காலையும்‌ மாலையும்‌ பழைமைபோலன்றி இன்று 
மரறுபட்டு வருன்றனவே/ அன்று, அவர்‌ கூடிய நாளில்‌ 
காலை, 'பிரிவார்‌' என்று என்னை அஞ்சப்பண்ணிற்று. இன்று 
அவர்‌ பிரிந்த நாளில்‌ அதை விட்டது. கங்குல்‌ வெள்ளத்‌ 
இற்குக்‌ கரையாய்‌ வருகின்றது. நான்‌ இந்தக்‌ காலைக்குச்‌ 
செய்த கன்றி என்னவோ? கூடிய காளில்‌, மாலை எனக்கு 
இன்பம்‌ ச வர்கது ; இன்று அதை வீட்டது. 

இகர. 
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அளவில்லாத துன்பம்‌ செய்கன்‌ றது. மான்‌ இதற்குச்‌ செய்த 
தீமை என்னவோ £ 
கரலைக்குச்‌ செய்தநன்று என்கொல்‌ எவன்கொல்யான்‌ 
மரலைக்குச்‌ செய்த பகை. 1228 
தோழி: அம்மா! இன்று இப்படி வருக்குகன்றாயே / 
அன்று அவர்‌ பிரிவுக்கு ஏன்‌ உடம்பட்டாய்‌ £ 
தலைமகள்‌: அ௮டி./ முன்னெல்லாம்‌ இந்த மாலை எனக்கு 
சட்பாகி இன்பம்‌ செய்தபோந்ததே. இன்று பகையாகத்‌ 
துன்பம்‌ செய்கின்றது. இஃது இப்படி வேறுபடும்‌ என்‌ 
பதைக்‌ காதலர்‌ பிரிதற்கு முன்னே சான்‌ அறிந்‌ இலேன்‌. 
அறிந்தேனுனால்‌ அவர்‌ பிரிவிற்கு உடம்படுவேனா? 
மாட்டேன்‌. 
மா%ைநோய்‌ செய்தல்‌ மணந்தார்‌ அகல்த 
காலை அறிந்தது இலேன்‌. 1226 


தோழி: அன்னாய்‌! மாலையில்‌ மட்டும்‌ இவ்வாறு ஆகின்‌ 
ரூயே, மற்றை நேரம்‌ உனக்குத்‌ துன்பம்‌ செய்ய இல்லையா? 


தைகள்‌ ண இல்லை. அடி. காலைப்‌ பொழுதிலே இந்த 
கோய்‌ அரும்புகின்றது; பகற்‌ பொழுதெல்லாம்‌ பேரரும்பாக 
முதாகின்றது; மாலைட்பொழுதிலே அலர்ந்து விடூகன்றதது. 
உறக்கம்‌ விட்டு எழுந்த காலை நேரத்தில்‌ கனவிலே காதலரைக்‌ 
கண்ட நினைவே நிற்கின்றது. ஆகையால்‌, காலையில்‌ கான்‌ 
வருந்துவது இல்லை. பின்‌ பொழுது போகட்போக அந்த 
கினைவு மறக்கின்றது. அவர்‌ பிரிவை நினைந்து வருந்து, 
சின்றேறன்‌. ஆயினும்‌ பகல்‌, அவ்வளவு கொடியது அன்த. 
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மாலை நேரத்தில்‌ மக்களும்‌ மாக்களும்‌ எல்லாம்‌, தமது 
துணைவரை கினைந்து தேடி. இருப்பிடம்‌ சேர்கின்றனர்‌. 
அதைக்‌ காணும்‌ போதே கான்‌ முன்னே உண்ட இன்பத்தை 
நினைந்து வருத்தம்‌ மிகுகன்றேன்‌. அதனால்‌, இந்த மாவை 
நேரமே கொடியது ! 

காலை அரும்பிப்‌ பகலெல்லாம்‌ பேரதாகி 

மாலை மலரும்‌இந்‌ நோய்‌. 1221 


அடி! முன்னெல்லாம்‌ ஆயன்‌ குழல்‌ எவ்வளவு இனிதாய்‌ 
வரும்‌. இப்பொழுது அஃது இந்த மாலைக்கு ஒரு தூதும்‌ 
ஆயிற்று. இது வருவதை அது முன்னமே வந்து உணர்த்து 
இன்றது. இது வந்து என்னைக்‌ கொல்லும்டோ து 
இதற்கு அது கொல்லும்‌ படையும்‌ ஆகின்றது. தானே 
சடவல்லது இந்த மாலை. இஃது ஒரு துணையும்‌ பெற்றால்‌ 
என்ன செய்யாது £ 
அழல்பேரலும்‌ மலைக்குத்‌ தூதாகி ஆயன்‌ 
குழல்போலும்‌ கொல்லும்‌ படை. 1228 


இந்த மாலை சொடியதாயிர்று/ எனக்குக்‌ கூற்றமே 
ஆயிற்று/ இனி இை தக்‌ கண்டவரும்‌ இது மாலையா?” என்று 
மதிமருளுவார்‌! இதுவரையும்‌ நான்‌ ஒருத்தியே இதனால்‌ 
மயங்க நோய்‌ அடைந்தேன்‌. டுனி இது வரும்பொழுது, 
இதன்‌ கொடுமையால்‌ நான்‌ இறக்துபடுவேன்‌ ! இந்த 
ஊரெல்லரமும்‌ மயங்கி நோய்‌ அடையும்‌ / 


பதிமருண்டு பைதல்‌ உழக்கும்‌ மதிமருண்டு 
மால படர்தரும்‌ போழ்து. 1299 
ஏடீ / காதலா பொருள்முடிச்துவரப்‌ போனார்‌. அவர்‌ 
குறித்த பருவமும்‌ கழிந்தது. ஈம்மை நினைத்து வரவும்‌ 
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இல்லை. தாம்‌ சொல்லிய சொல்லும்‌ தவறினார்‌. அப்பொருள்‌ 
இயல்பே தம்‌ இயல்பாயினார்‌. இந்த மாலையோ கொடிய 
தாயிற்று; கலங்கச்‌ செய்கின்றது, இக்காள்‌ வரையும்‌ அவச்‌ 
பரிவைப்‌ பொறுத்து இறந்துபடாது இருந்த என்‌ உயிர்‌, 
இன்று இந்த மாலையிலே இறந்து படுகின்றது. தோழி / 
இனி, நீ சொல்லுவதால்‌ பயன்‌ இல்லை / 


பொருள்மாலை யரளரை உள்ளி மருள்மாலை 
மாயும்என்‌ மரயா உயீர்‌, 1280 


௬. இன்பப்‌ பிரிவு : பரத்தை 
காட்சிஉ 20 


கலம்‌ தலைமகன்‌ இல்லம்‌, 
கரறற்‌ :--பின்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌. 
கூத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி. 


( தலைமகனுடைய உருவையும்‌ இருவையும்‌ குணத்தை: 
யுமகுல,5்‌ை யும்‌ கண்டு அவனிடம்‌ வேட்கை மிகுந்து ௮வனை 
மணக்துகொண்ட மங்கைமரும்‌ இருகதார்‌. ஆடலும்‌ 
பாடலும்‌ ஊடலும்‌ கூடலுமாகிய பெண்மை நலத்தில்‌ 
உயர்ந்த டெண்டிரை தலைமககா மணபபதற்கு முன்னும 
பின்னும்‌, தலைமகன்‌ மணக்தும்‌ இருந்தான. அவர்களுக்குத்‌ 
தனது முகம்‌ காட்டி மகழ்வித தற்‌ பொருட்டம்‌, இனபம்‌ 
௭ட்டுதற்‌ பொருட்டும்‌, அவன தலைமகளைப்‌ பிரிந்து போயி 
னான்‌. ததை அறிந்‌ த ,தலைமகள “ஏடி! எனனை வறுத்து 
எண்‌ தங்கைமாரிடம்‌ செனருர்‌ கணவா. இனறு அவா 
அன்பு இருக்‌ தடடி கண்டாயா? ௮வர்‌ தோசாயும்‌ மார்பையும்‌ 
அ௮யலாரும்‌ தோயலாயிற்று, கரக்‌ ௮வர்‌ கம்மை கினைந்து 
வா்‌ தாலும்‌, அந்‌. எச்சிலான மார்பை காரன்‌ விரும்‌ பன்‌ ழ்‌ 
இண்டக்‌ கூசுகின்றேன்‌ / அவர்‌ வரவு நோக்கி வாழ்த்து 
வேனா?” என்று தோழியோடு சொல்லிப்‌ பிணங்கியிருக்‌ தாள, 
இல காள்‌ செல்ல, தலைமகன இரும்பி வந்தான்‌. அவைக்‌ 
கண்டதும்‌. ,தலைமகள்‌ பிணங்கிஃய இருக்கமாட்டாமல்‌ எதிர்‌ 
ஓ௲ எ.ற௮ச்கொண்டு கூடிக்‌ குலவினள்‌. இவவாறு கிறை 
அழிந்து கூடிம தலைமகளை த தனியே கண்ட தோழி மறு 
நாள்‌ நகையாடுகனருள. 


தோழி: கணவர்‌ வந்தால்‌ கலக்கமாட்டேன்‌ என்‌,று 


இத்தனை நாளும்‌ வீம்பு பேசினாயே, அடி./ நேற்று அவரோ டு 
புலந்து கொண்டாயா *' வந்ததே வாரிக்‌ கொண்டாயே! ; 
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தலைமகள்‌ : (சற்று ராணம்‌ அடைந்து புன்னகை செய்து) 
ஏடீ! என்னால்‌ விருமப்பப்பட்டவர்‌ வந்து காமத்தால்‌ நாம்‌ 
கரு£யிருக்த--விருப்‌ பிய--செய்கைகளைச்‌ செய்டன்றார்‌. செய்‌ 
இன்றபோது இது பரத்தையர்‌ தோய்ந்த மார்பு' என்று 
அதைத்‌ தோய காணுகின்றோமா? அப்படிப்பட்ட காண த்தை 
நாம்‌ கொஞ்சமும்‌ அறிகின்றோமா? நிறை அழிந்து மயங்கி 
விடுன்றோமே! அடி /--இல்து உனக்குத்‌ தெரியாதா? 
நாண்‌என ஒன்றோ அறியலம்‌ கரமத்தால்‌ 
பேணியார்‌ பெட்ப செயின்‌. 1267 
அவர்‌ வந்தால்‌ பிணங்க3வேண்டும்‌. பிணங்கினால்‌ அவர்‌ 
சொல்லாலும்‌ செயலாலும்‌ நம்மை வேண்டிக்‌ கொள்வார்‌; 
வேண்டிக்‌ கொண்டாலும்‌ நாம்‌ பிணக்கம்‌ நீங்காதிருக்க 
வேண்டும்‌ என்று முன்னே பலவாறு எண்ணிக்கொண்டிருந 
தோர்‌. அது மெய்தான்‌. அனால்‌, அதையெல்லாம்‌ மறந்து 
அவரைச்‌ சேரும்படியே நம்மைச்‌ செய்துவிட்டாரே/ ஆ/ 
அவர்‌ பல பொய்களை வல்ல கள்வர்‌, அவர்‌ சொல்லும்‌ 
சொல்லோ, அத்தனையும்‌ அன்பே உருவானவை. அந்தத்‌ 
தாழ்ந்த மொழிகள்‌ அல்லவா நமது பெண்மை அழிக்கும்‌ 
படையாகின்றது? ௮ம்‌ மாயக்‌ கள்வருக்கு முன்னே, அவர்‌ 
பணிமமாழிக்கு முன்னே, ஈம்‌ நிறை அழியாமல்‌ என்ன 
செய்யும்‌ 7 அழ... 
பன்மாயக்‌ கள்வன்‌ பணிமெரழி அன்றோநம்‌ 
பெண்மை உடைக்கும்‌ படை. 1258 
(தோழி ஈகைக்கின்றாள்‌. ) 
ஆமடி.7 நீ ஈசகைப்பாய்‌, இதைக்‌ கேள்‌. காதலர்‌ 
வந்தார்‌; அப்பொழுதே 'பிணங்கவேண்டும்‌' என்று எண்ணி 
அவர்‌ முன்‌ நில்லாமல்‌ வேறோர்‌ இடம்‌ போயினேன்‌. 
போயும்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ நிறையிலே நின்றதா? இடம்‌ 


௬. இன்பப்பிரிவு: பரத்தை 199 


அழிந்தது. அவரோடு கலக்கவே தொடங்கிற்று. அதை 

சான்‌ அறிந்து *இனி முடிபாது' என்று அவரைப்‌ புல்லீ 

ஜேன்‌.  புலக்கவேண்டி௰ நெஞ்சமே கலக்கவேண்டிஞனால்‌, 

கான்‌ என்ன செய்வேன்‌ 2 அடி! 
புல்ப்பல்‌ எனச்சென்றேன்‌ புல்லினேன்‌ நெஞ்சம்‌ 


கலத்தல்‌ உறுலது கண்டு. 1259 


மகளிர்‌ லர்‌ தம்முடைய காதலரைக்‌ கண்டால்‌, அப்‌ 
பொழு?த நிறை அழிவார்‌. நிணத்தை கெருப்பி 2ல 
இட்டால்‌ உருதவது பால கெஞ்சம்‌ உருகுவார்‌. அவ்வகை 
யான மகளிர்‌ காதலர்‌ எதர்ப்பட்டாலும்‌ நாம்‌ ஊடியே 
இருப்போம்‌. அவர்‌ உணர்த்தினாலும்‌ உணராமல்‌ அப்‌ 
படியே நிற்போம்‌' என்று எண்ண முடியுமா £ முடியாது. 
அடி! கானும்‌ ௮ம்‌ மகணிரில்‌ ஒருத்தி. எனக்கும்‌ நிறை 
அழியாதிருக்க முடியாது. 
இணம்தீயில்‌ இட்டன்ன நெஞ்சிறர்க்கு உண்டோ 
புணர்ந்தூடி நிற்பேம்‌ எனல்‌. 1960 
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காட்சி: 21 


தனம்‌ தலைமகன்‌ இல்லம்‌, 
காம்‌ --பின்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
உத்தர்‌ :--தலைமகள்‌, தோழி. 

[தலைமக&க்‌ கலக்து வாழ்ந்‌ இருந்த தலைமகன்‌, சில 
காள்க்குப்‌ பின்பு, பினனும்‌ அவளைப்‌ பிரிந்து பா.தைடசிடம்‌ 
போயினைனை. அகுகண்ட தலைமகள அவன கொடுமை 
கினைந்து கெளுசம்‌ புழுககு வாடினாள்‌. ஒருகரள தோழியை 
கோக்கி (அடி. என்‌ தங்கையாமேல்‌ வைத்த காதலால்‌ 
கணவர்‌ என்னைக்‌ கையகன் று போயினார்‌. அம்மங்கையர்‌, 
அன்பில்‌ மிக்கவரோ 2? அழூ€ல்‌ உயர்நதவரேச / ஐயோ ! 
௮வா முன்னே கான்‌ சூடிக்கழித.த சூட்டுமாலை ஆனேனே / 
கன வினையே 7 என்று மானம்‌ சுடு லால்‌ மனம்‌ வெதுப்பி 
வருந்துகினறாள்‌. உடன்‌ இருந்த ?தாழி ௮வ& ககைமாடு 
கனெருள்‌.] 

தோழி : (கைத்தக்கொண்டே) அம்மா/ அவர்‌ பிரியக்‌ 
குறித்தபோதே நீ பீணங்கக்கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 
அப்படிப்‌ பிணங்கக்கொண்டால்‌, உன்‌ பிணக்கத்தஇர்கு 
அஞ்சியாவது அவர்‌ பிரியாமல்‌ இருப்பார்‌ ! ௮ன்று ஏனடி 
கீ பிணங்க இல்லை ? 

தலைமகள்‌: அடி / நான்‌ பிணங்குவது எங்கே? காதலை 
யுடைய நான்‌ பிணங்குவ.து எங்கே ? முடியுமா ? காதலுக்கு 
உள்ள குணம்‌ கள்ளுக்கும்‌ இல்லையே! காதல்‌, தன்னை 
சினைத்தாலே (உணர்வழியாத) களிப்பைத்‌ தருன்றது. 
சண்டாலே, (உணர்வழிந்த) ம௫ழ்ச்சியையும்‌ தருகின்றது. 
கினைத்தாலே, களிக்கச்‌ செய்யுமா கள்ளு? அல்லது 
கண்டாலே மகிழச்‌ செய்யுமா 7 உண்டால்தானே செய்யு 7 
இட்படிப்பட்ட காதலை யுடையவள்‌ நான்‌, கான்‌ பிணங்குவது 
எங்கே? அடி. 


சு. இன்பப்பிரிவு? பரத்தை 187: 


உள்ளக்‌ கனித்தலும்‌ காண மகிழ்தலும்‌ 
கள்ளுக்கில்‌ காமத்திற்கு உண்டு. 128% 
பெண்டிருக்குக்‌ கணவர்மேல்‌ வைத்த காதலானது பனை 
யளவாக--மிகுதியாக- -உண்டாயிருக்கலாம்‌. இருந்தாலும்‌, 
அப்‌ பெண்டிர்‌ தம்‌ காதலரோடு தினையளவும்‌ பிணங்க 
லாகாது. ஆம்‌. சிறிதும்‌ பிணங்காமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌ஈ 
பீணங்கினால்‌, வருத்தமே மிகும்‌! 
தினைத்துணேயும்‌ ஊடாமை பேண்டும்‌ பனைந்துணேயம்‌ 
கரமம்‌ நிறைய வரின்‌. 82 
அவர்‌ கம்மைப்‌ பேணவும்‌ இல்லை. அடி / தாம்‌ வேண்‌ 
டியவற்றையே செய்கின்றார்‌. என்னைப்‌ பிரிந்து பரத்தைய: 
திடம்‌ போகின்றார்‌. இப்படி மெல்லாம்‌ செய்தாலும்‌, என்‌ 
கண்கள்‌ ௮வரைக்‌ காணாமல்‌ இ3ரம்‌ என்கின்றனவே/ 
காணவே வீரைகன்றனவே / அப்படிப்பட்டவரோடு கான்‌ 
எப்படிப்‌ பிணங்குவது ? அடி. / 
பேணுது பேட்பவே செய்யினும்‌ கொண்களைக்‌ 
்‌ காணுது அமையல கண்‌. 1288 
தோழி! என்‌ கெஞ்சின்‌ செய்கையைக்‌ கண்டாயா ? 
காதலரைக்‌ சாணாமுன்னே ௮வர்‌ செய்த பிழையை எல்லாம்‌ 
இதர்கு எடுத்துச்‌ சொல்லி வைத்தேன்‌. இதனோடு நினைத்‌ 
இருந்தேன்‌. அவர்‌ வந்தபோது, அவரோடு பிணங்குவதற்கே 
கான்‌ சென்றேன்‌. ஆனால்‌, இஃது ௮வரைக்‌ கண்டதும்‌ 
கான்‌ சொஷ்லியிருந்ததை முழுவதும்‌ மறந்தது; திடம்‌ 
அமிந்தது; கூடுதற்கே சென்றது. நான்‌ என்ன செய்வேன்‌ 7? 
என்னால்‌ பிண௩க முடியா தாயிற்று ! 
ஊடற்கண்‌ சென்றேன்மன்‌ தோழி அதுமறந்து 
கூடற்கண்‌ சென்றதுஎன்‌ நெஞ்சு. 128 
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அடி. / நமது கண்ணும்‌ நாமும்‌ ஒருவகையில்‌ ஓத்திருக 
அறம்‌, கண்டாயா ? எழுதும்‌ முன்னெல்லாம்‌ கண்ணானது 
அஞ்சனக்‌கோலினது கருமை கண்டிருக்கின்றது ஆனால்‌, 
எழுதுகின்ற பாது அக்‌ கோலினது இயல்பைக்‌ காண 
கமாட்டாதாகஇன்றது. நாமும்‌ கொழுகரைக்‌ காணா தபோதெதல்‌ 
லாம்‌, ௮வர்‌ பிழையை எண்ணி.ிருக்கின்‌ றாம்‌. அவரைக்‌ 
காணு?ன்‌ றபொழுது அதை முழுதும்‌ மறந்துவிடுகின்றோம்‌. 
இந்தத்‌ தன்மையில்‌ இருக்கின்‌ றம்‌ நாம்‌. இனிமேலும்‌, 
பிணங்க முடியுமா 7 


எாரநுங்கால்‌ கோல்கானக்‌ கண்ணேபோல்‌ கொண்கன்‌ 
பழிநரவோன்‌ கண்ட கிடந்து. 1285 


காதலரைக்‌ காணாத சாலச்தில்‌ அவருடைய தவறு 
மட்டுமே நான்‌ கண்டிரு$தன்‌-- அவர்‌ பிழையையன்‌ றி 
வேறு ஓன்றும்‌ எனக்‌ நத தெரப இல்லை. உன்னோடும்‌ 
சொலலிரகொண்டேனே / இன்று, அவரைக்‌ சாணுகன்ற 
காலதழ்ல்‌, அவர்‌ பிழையில்‌ ஓன்றும்‌ நான்‌ காண்கின்‌ நிலன்‌. 
எல்லாம்‌ ஈன்றாகவே தோன்றுகன்றன. ஆகையால்‌, நான்‌ 
,பிணங்க இல்லை. அமு. / 


காணுங்கால்‌ காணேன்‌ தவறுய காணுக்கரல்‌ 
கான்‌ தவறல்‌ லவை, 1286 


கோழி/ என்னைப்‌ பிணங்கர்‌ சொல்லுடன்றாயா £ 
பிணங்கினுலும்‌, பயன்‌ என்னடி. ? என்னால்‌ கடைசவரையும்‌ 
பிணங்சியே இரக்க முடியாதே ! ஓூகன்ற வெள்ளத்தில்‌ 
பாய்ந்தால்‌ அது நம்மை எஈர்த்துக்கொண்டு போய்விடும்‌ 
என்று அறிந்திருந்தும்‌ பாயலாமர 7? பாய்ந்தால்‌, அடித்துக்‌ 
கொண்டே போய்விடும்‌. நான்‌ பிணங்கினால்‌, பிணங்கியே 
இருக்க முடியாது. ஆகையால்‌, அந்தச்‌ செய்கையால்‌ பயன்‌ 
இல்லை. அடி / 
உய்த்தல்‌ அழிந்து புனல்பாய்‌ பவரேபோல்‌ 
பொய்த்தல்‌ அறிந்தென்‌ புலந்து. 1988 


வணகணமக கடி. 
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காட்சி: 22 
களம்‌ தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
காற்‌ :--பின்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு மாலை, 
உத்தர்‌ தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழி. 

[பர,த்ையிடம்‌ பிரிந்திருந்த கலைமகன்‌ சிலகாலம்‌ 
சென்று தன்‌ இல்லம்‌ திரும்பி வர.தான. வந்தவன்‌ தலை 
மகளிடம்‌ நேரே செல்ல இலலை, எனென்றால்‌, ,தனமேல்‌ 
௮வள்‌ பிணக்கம்‌ கொண்டிருக்கன்‌ றபடியால்‌, கன்னை எதிர்‌ 
சொண்டு ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌ மறுச்கவும்‌ கூடும்‌ சானு 
அஞ்சினான்‌. அவளுடைய பிணக்க 5) த ஒழிக துவரும்படி 
தோழியை முனனதாக அனுப்ப எண்ணியிருந கான........ 
இவன இவ்வாரக,. தலைமகன்‌, குன்னைப பிரி. துபோன 
கொடுமை எல்லாம்‌ நினைந்து மிகவும்‌ பிணங்கி இருக தாள்‌. 
ஆயினும்‌, அவன வருகை அறிந்ததும்‌ ௮வள்‌ கெருசம்‌ 
அவன்‌ பிழை முழுதும மறற்தது. பிணக்கமும்‌ ஒழிந்தது. 
அவனைச்‌ சேரவே விரைந்தது. அதுகண்ட தலைமகள தன்‌ 
னுடைய கெளுச)த்சிதாடு புலர்‌.து கூறுன்றாள்‌. | 

தகள்‌: நெஞ்சே! அவர்‌ கெஞ்சு நம்மை நினைக்‌ 
கன்றதா 2 அவருக்‌3க ௮9 நிற்கன்‌்ற3த /--௮வர்‌ எண்ணப்‌ 
படிககே இசைகன்றதே / ர மட்டும்‌ ஏ3னோ எனக்காக நிற்க 
இல்லை? அவரிடம்‌ குற்றம்‌ கண்டும்‌ அவரோடு பிணங்கா 
தொழிகின்றாய்‌. அவரையே நினைக்கின்றாய்‌ --ஒரு செடலை 
நீயாசச்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ செய்வாரைக்‌ கண்டாகலும்‌ 
செய்யலாகாதா ₹--அ௮வர்‌ கெஞ்சைக்‌ கண்டு அதுபோல நீ 
செய்யலாகாதா 7 ௮.துவும்‌ செய்ய இல்லையே / 


அவர்நெஞ்சு அவர்க்குஷதல்‌ கண்டும்‌ எவன்நெஞ்சே 
நீஎமக்கு ஆகா தது. 1291 
என்‌ நெஞ்சே ! அவர்‌ இப்போது ஈம்மேல்‌ அன்புடைய 
வர்‌ அல்லர்‌. இந்த உண்மையை சீயும்‌ அறிந்திருக்கன்றாய்‌. 
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இருந்தும்‌ அவருடைய பழைய விருப்பத்தை எண்ணி, 'நாம 
சென்ரல்‌, அவர்‌ வெகுளார்‌' என்று அவரிடம்‌ செல்கின்றாய்‌! 
இஃது என்ன மடமை ! 8 எண்ணியது முடியுமா £ 

௨௫.௮ தவர்க்கண்ட கண்ணும்‌ அவரைச்‌ 

செரு௮ர்‌ எனச்‌ சேற்என்‌ நெஞ்சு. 1292 

நெஞ்சே ! என்னைவிட்டு அவாபின்‌ செல்வதை 8 

முன்னமே பழகயிருக்கன்றாய்‌. “இன்‌ றும்‌, என்னிடம்‌ நீ நிறக 
மாட்டாய்‌. சீ விரும்பியபடியே அவரிடம்‌ செல்கின்றாய்‌. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ 'இவள்‌ மானம்‌ அழிந்தாள்‌; இவள்‌ 
கட்பால்‌ கமக்கு என்ன வரும்‌ ?' என்று எண்ணீயோ 7 
அல்லது உன்‌ இயல்போ ? சொல்லு.--கெட்டார்க்கு ஈட்டார்‌ 
உலகத்தில்‌ இல்லை. தளர்ந்த காலத்திலே கைவிடுவார்‌ தாழ்க்‌ 
தவர்‌. இன்று, ௮வர்‌ உறவ ஆயிற்று உன்‌ உறவும்‌ / 

கெட்டார்க்கு நட்டார்‌இல்‌ என்பதோ நெஞ்சேநீ 

பெட்டாங்கு அவர்பின்‌ செலல்‌. 1298 

கெஞ்சே / முன்னெல்லாம்‌ பீணங்குவதாக எண்ணி 

இருக்கீன்றாய்‌. அவரைக்‌ கண்டபொழுதே இன்பம்‌ உண்ண 
எண்ணிவீடுன்றாய்‌. அவர்‌ பிழையை கோக்கு£ன்றாயா £ 
முன்னே புலவியை உண்டாக்‌, அதனை அ௮ளவோடும்‌ 
அறிந்து, பின்னே இன்பம்‌ உண்ணமாட்டாய்‌. இனிமேல்‌ 
அப்படிப்பட்டவற்றை--பிணங்கும்‌ முறைகளை--உன்னோடு 
எண்ணுவார்‌ யார்‌ 7 நான்‌ ௮தைச்‌ செய்யேன்‌ ! 

இனியன்ன நின்ஜெடூ கழ்வார்யார்‌ நெஞ்சே 

துனிெய்து துவ்வாய்காண்‌ மற்று, 1294 

[| இவ்வாறு தலைமகள்‌, தனது நெளுசத்தோடு புலந்து 

சொண்டு இருக்கெறுள்‌. அப்பொழுது அவக ஊடல 


தீர்‌ ததுவருமபடி. தலைமகனால்‌ அனுப்பப்பட்ட தோழி அங்கே 
வருகின்றாள்‌. ] 
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தலைகள்‌ : (தோழி செவியில்‌ விழும்படி) ஐயோ / என்‌ 
நெஞ்சு எக்காலத்தும்‌ ரீங்காத துன்பமே உடையதாயிற்று. 
என்ன செய்வேன்‌ £ அவரை அடையாதபோது, அடைய 
இள்லையே ” என்று அஞ்சுகின்றது.--அண்டையில்‌ உள்ள 
காதலரை அ௮ணையாதுவிடுதல்‌ அழகன்று என்று நினைக்‌ 
கன்றது. அவரை அடைந்தபோது, இன்னும்‌ பிரிவரே 7 
என்று அஞ்சுகன்றது--முழுதும்‌ இன்பம உண்ண முடி 
மாது; இவர்‌ பீரிந்து போவார்‌, என்ன செய்வோம்‌ ?' என்று 
ஏங்குகன்ற.து. இப்டடியே இதையும்‌ அதையும்‌ இடை 
விடாது நினை த்‌.து எர்காளும்‌ தன்பமே அடைகின்‌ ற.து. 


பெருமை அஞ்சும்‌ பெறின்பிரிவு அஞ்சும்‌ 
அழுஅ இடூம்பைத்துஎன்‌ நெஞ்சு. 1996 


அவர்‌ பிரிக்துபோனார்‌. என்‌ நெஞ்சு என்னிடமே 
இருந்தது. என்னை வீட்டுப்‌ பிரிய இல்லை. எதன்‌ பொருட்டு 
இங்கே இருந்தது தெரியுமா 7 அவர்‌ கொடுபைகளை எனக்கு 
நினை ஷூட்டி ஆற்றாுபையை விளக்கவே! ஆம்‌. வேறென்ன?-- 
என்‌ காதலரைப்‌ பிரிர்இருந்த கான்‌, அவர்‌ கொடுமைகளை 
இந்த நெஞ்சோடு நினைத்தேன்‌. :அவ்வளவை அறிக்து, இஃது 
என்னைத்‌ திள்பதுபோலத்‌ துன்பம்‌ செய்தது. இன்றைக்கு 
அந்தக்‌ கொடுமைகளை கோக்கு அவரோடு பிணங்குவதற்கா 
இருந்தது ? இல்லை / இல்லை / என்னைத்‌ துன்பம்‌ செய்யவே/ 


தனியே இருந்து தினைந்தக்கால்‌ என்னைத்‌ 
தினிய இருந்ததுஎன்‌ நெஞ்சு. 1996 


ஆ (/ என்‌ கெஞ்சு /! தன்னை மறந்த காதலரைத்‌ தான்‌ 
மறக்கமாட்டாதது / ஒரு நினைவில்‌--நிலையில்‌ நில்லாதது 7 
அவர்‌ கொடுமைகளை, அவரைக்‌ காணாதபோது நினைந்து, 
கண்டபோது மறக்கும்‌ தவ.றுடையது; அந்தக்‌ கொடுமைகளை 
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அவரைக்‌ காணாதபோது மறந்து, சண்டபோது நினைந்து 
பீணங்கும்‌ அற்வற்றது! அவரைக்‌ கண்டபொழுதே கூட்டத்‌ 
இரர்கு விரைவது / இப்படிப்பட்ட மடநெஞ்சடனே கூடி, 
ஐூயா ! என்‌ நாணத்தையும்‌ மறந்தேனே /--என்‌ உயிரினும்‌ 
சிற$த நாணத்தையும்‌ மறந்துவிட்டேனே / ஆ! 


நாணும்‌ மறந்தேன்‌ அவர்மறக்க அல்லாஎன்‌ 
மானு மடரெஞ்சில்‌ பட்டு. 1897 


இந்த மெஞ்சு உயிர்மேல்‌ காதலை உடையது! இ 
விற்கும்‌ அஞ்சுசன்றது! அசையால்‌, கூடவே கருது 
கீன்றது.--ஈம்மை எள்ளிச்‌ சென்றாரென்று காமும்‌ அவரை 
எள்ளலாமா * அவருக்கு வாயில்‌ மறக்கலாமா ? மறுத்தோ 
மானால்‌, வழிபடாமை என்னும்‌ பழீயும்‌ எம்மைச்‌ சேரும்‌. 
பீரிவாற்றாமையும்‌ பிறக்கும்‌. காணும்‌ நிறையும்‌ முதலிய 
குணங்களை இழத்தலும்‌ வரும்‌. இவ்வளவு இளிவும்‌ 
உண்டாகும்‌ என்று கருதி அவர்‌ இறத்தினையே நினைக்‌ 
கின்றது.--அவருக்கு வாயில்‌ கேருகின்றது; அவர்‌ வரவும்‌ 
உடம்படுகின்‌ றது, இவ்வாறு இளிவிற்கும்‌ அஞ்சி இறக்கவும்‌ 
மாட்டாமல்‌ கூடவே கருதுகின்ற கெஞ்சத்துடனே நான்‌ 
என்ன செய்ய முடியும்‌ ? 


எள்ளின்‌ இளிவரம்‌என்று எண்ணி அவர்திறம்‌ 
உள்ளும்‌ உயிர்க்காதல்‌ நெஞ்ச. 1296 


ர்‌ இவவாறு தலைமகள்‌, தன்னுடைய நெளுசம்‌ தலை 

குகனைக்ட விரசைகனறகையும்‌ தான அவனோடு புலக்க 

- விரும்புன்றதையும்‌ தாழி கேட்கப்‌ பேசுகின்றான்‌, ௮து 

கேட்ட தோழி, தலைமகன்‌ வழியே கின்று அவளை ஊடல்‌ 
 தீர்க்கவேண்டி, இபபடிச்‌ செரல்லுனெருள்‌. ] 


௬, இன்பப்பிரிவு : பரத்தை 142: 


தோழி : (நககையாடிக்கொண்டு) ௮ம்மா/ நீ அவரை 
விரைந்து சென்று புல்லாதே !/ இந்தத்‌ தொழிலையே. 
மேலிட்டுக்கொண்டிரு. பிணங்கிக்கொள்‌. விரைவாக 
இணங்கிவிடாதே அமாம்‌/ அப்படிப்‌ பிண ங்கனாலே, காதலர்‌ 
அடையும்‌ அல்லல்‌ கோயை நாம்‌ சிறிது காணலாம்‌. 
துன்பத்தைச்‌ செய்யும்‌ காதல்‌ கோயினால்‌ அவர்‌ படூகின்‌ ஓ: 
பாட்டை நாம்‌ சிறிது பார்க்கலாம்‌ ! 
புஷ்லாது இராஅப்‌ புலத்தை அலர்உறும்‌ 
அல்லல்நோய்‌ காண்கம்‌ சிறிது, 1801: 


ஆனால்‌, சீ நெடுகேரம்‌ பிணங்கியிருக்கக்‌ கூடாது; 
கூட்டத்தை இன்பம்‌ செய்வதற்குப்‌ புலவியும்‌ சிறிது 
வேண்டியதே/ உண்ணும்‌ உணவிறகு வேண்டுமளவாக உப்பு 
இட்டால்‌, அஃது இன்சுவை ஆக்கும்‌. அளவில்‌ சிறிது விஞ்சி 
விட்டால்‌ மப்பண்டம்‌ கசப்பேறிக்‌ கெட்டுவிடும்‌. அதுபோல 
இப்‌ புலவியை ரீயும்‌ அளவில்‌ சிறிது மிகவிட்டால்‌, கூட்ட 
மானது இன்பம்‌ இழந்து வீடும்‌--௮ளவு அறிந்து உணராமல்‌ 
பீணங்கயே இருந்தால்‌, காதலருக்குக்‌ கூட்டத்தின்மேல்‌ 
எழுந்த குறீப்பு அடங்கிவிடும்‌. அப்பொழுது புலவி இன்பம்‌ 
ஆகுமா 7 ஆகையால்‌, சிறிதம்கீள விடலாகாது. 


உப்பமைந்து அற்றால்‌ புலவி அதுசிறிது 
மிக்கற்றுல்‌ நீள விடல்‌, 1 80% 


[இவவாறு கோழி சொல்லச்‌ கேட்ட தலைமகள்‌, தான்‌ 
கொண்டிருட்‌,த புலவி ஒழிக சாள்‌. ஒழிக்து, கூட்டத்துத்கே 
விவரந்து வாயில்‌ நேர்ந்தாள்‌. அது கண்ட சோழி, தலைகச 
னிடம்‌ இரும்பி வந்து, நகைமுகத்தோடு நின்று, தலைமகள்‌ 
வாயில்‌ நேர்ந்‌ ததை,த்‌ தெரிவிக்கினருள்‌. | 


344 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


தோழி : (ஈகைத்துக்‌ கொண்டே) ஏ! கள்வரே/ உங்கள்‌ 
மார்பு எங்களுக்குக்‌ கள்ளே காணும்‌. குடியர்‌ கள்&ா 
வெறுப்பாரா? விடுவாரா? தன்னை உண்டு களித்தாருக்கு 
இஃது இளிவரத்தக்க இன்னாதனவற்‌ை றயே செய்யும்‌ / 
காணம்‌ குறைக்கும்‌; நிறை கெடுக்கும்‌; ஓழுக்கம்‌ அழிக்கும்‌; 
உணர்வு ஒழிக்கும்‌--இவை எல்லாவற்றையும்‌ செய்தாலும்‌ 
குயர்‌ அதை விடவே மாட்டார்‌; மேன்மேலும்‌ விரும்புவார்‌. 
அதுபோல அல்லவோ உங்கள்‌ மார்பு எங்களுக்கு£ எவ்வளவு 
கொடுமையைச்‌ செய்தாலும்‌ அதை விடாமல்‌ விரும்பு 
இன்றோம்‌ நாங்கள்‌, நீங்கள்‌ வஞ்சகர்‌ அல்லரோ 1--- உங்கள்‌ 
வரவை ஏற்றுக்கொண்டாள்‌ என்‌ தோழி ! 


இலிந்தக்க இன்று செயினும்‌ கலித்தரர்க்குக்‌ 
கள்ளற்றே கள்வதின்‌ மார்பு. 1288 


[இவ்வாறு சொல்லக்‌ கேட்ட தலைமசன்‌ உள்ளம்‌ 
சளித்துத்‌ தலைமகளிடம்‌ செல்லுனெறான.] 


௬. இன்பப்பிரிவு : பரத்தை 465 


காட்சி: 23 
களம்‌ :--தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
தூக்‌ :-பின்பணியில்‌ ஓர்‌ இரவு. 
கூத்தர்‌ 2 தலைமகன்‌, தலைமகள்‌. 

[பரத்தையிடம்‌ சென்றிருக்‌ க தலைமகன்‌ சலெகாலம்‌ 
கழிக்து கன்னுடைம இல்லிடம்‌ தஇரும்பி வக்தான்‌. 
வந்தானைத தலைமகள வரவேற்றுச்‌2காளளாமல்‌ பிணக்கியே 
இருந்தாள்‌. அவள்‌ பிணக்கததைப போக்கவெரும்படி 
தோழியை அனுப்பினான்‌. தோழி அபபடியே தலைமகளிடம்‌ 
சென்று “அம்ம / கால்‌ பொருட்பெண்டிரோ 7 கற்புடை 
௯சனிர்‌, மனையில்‌ இருந்து மணாளரை வழிபடுகோர்‌. மக்களை 
வளர்ப்பசர்‌. விருந்து ஊட்டுவார்‌. ௮னறி, ஊடலும்‌ துனியும்‌ 
கொள்.வாரேச 7/--வண்டை ஓப்பார்‌ ஆடவர்‌; பூவை ஒப்பார்‌ 
பெண்கள்‌. ஈம்‌ கணவர்‌ போம்பொழுது புற£2 தொழுது, 
வருமபொழுது முன்‌ தொழுது அவரை ஏ௰௦அசகொண்டு 
வழிபடுகல அல்லது எ.ர்‌.ததுகசகாண்டு வழிமறு,2 தல்‌ 
ஆகுமோ? இது ௩.௰க்கு ஈன்றனறு. அவரை வருக்கச்செய்து 
கமக்கு வருனெறது என்ன 2” சன்று பல காரணமும்‌ 
காட்டினாள்‌. காட்டச்‌ தலைமகள்‌ பிணக்கம்‌ நீங்கிளை. நீங்க 
உதத்‌ கதோமி வழிவாக அறிக்‌ தலைமகன்‌, தலைமகளிடம்‌ 
பசெசென்னு பள்ளியிட தே இருஈகான்‌. அவனைக்‌ கண்டதும்‌, 
தலைமகளுக்கு உளளை இரு5த சினம்‌ பொக்கிற்று; சண்‌ 
சிவந்தது; நுதல்‌ வேறுபட்டு வேர்த்தது அவள இவப்பு 
ஆற்‌.று,தற்காக,க தலைமகன்‌ லெ குளிர்ஈ்த மொழி உறினை, 
அதுகேட்ட ,தலை௦கள்‌ மனம வெதும்பி, முகம்‌ இருமபி 
யிருந்து மொழிகின்றாள்‌.] 

தைகள்‌ : (கடுகடுத்து) இங்‌3க வந்துவிட்டீர்களே ! 
ஐயோ / பாவம்‌ / அங்கே உங்கள்‌ காதலிமார்‌ எல்லாம்‌ 
உங்ககக்‌ காணாமல்‌ கலங்கியிருப்பார்‌/ போங்கள்‌, போங்கள்‌! 
இனி, ஆற்றமாட்டார்‌! உங்களைப்‌ பெருமல்‌ புலந்த மகளிரைப்‌ 
புலவி £க்கிப்‌ புல்ல்வேண்டாவா? புல்லாவிட்டால்‌, முன்ன3௯ 
துன்பமுற்று அழிக்தாரை அதன்மேலும்‌ மிக்க துன்பத்தைச்‌ 
செய்வதே ஆகும்‌. போங்கள்‌, அவ்விடம்‌ போங்கள்‌. 

இ. கர..ம0 


- 146 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ : 


அலந்தாரை அல்லல்நோய்‌ செய்தற்கு தம்மைப்‌ 
புக்ந்தாரைப்‌ புல்லா விட்ல. - 180௪ 
எங்களை உடல்‌ கணர்த்தல்‌ வேண்டா / நீங்கள்‌ 
வேறிடத்தே போயிருர்தாலும்‌, எங்கள்‌ புதல்வரைக்‌ கண்டு 
நாங்கள்‌ ஆற்றியிருப்போம்‌/ உங்களோடு ஊடுதற்கு 
உரியமோ நாங்கள்‌ ? அவர்களே அதற்கு உரியவர்‌! உங்க 
ளோடு ஊடிய காதலிமாரை ஊடல்‌ உணர்த்திக்‌ கூடா 
விட்டால்‌, முன்னமே நீரைப்‌ பெழுமல்‌ வாடிய கொடியை 
அடியிலே அறுப்டதே ஆகும்‌ / போங்கள்‌, அவர்‌ ஊடலை 

நீக்க அவ்விடம்‌ போங்கள்‌. இங்கே வேண்டா / 


ஊடி, பலரை உணராமை வாடிய 
வள்ளி முதல்‌அரிந்‌ தற்று, 180 


| இவ்வாறு தலைமகள்‌ புலந்து பேசக்‌ கேட்ட தலைமகன்‌, 
அகளை ஊடல்‌ உணர்த்தவாலகினான்‌. அவன்‌ உணர்த்த 
உணாததவும்‌, அவள்‌ உணராது புலக்ேத இருக்காள்‌. 
அதுகண்‌ ட்‌ தலைமகன்‌ மனம்‌ னாடி இவவாஅ௮ சொல்லிப்‌ 
புலம்புபின்ரான்‌ | 


தைகள்‌ : (தலைமகள்‌ கேட்கும்படி) காமத்தின்‌ மென்‌ 
மையை எல்லாரும்‌ அறிவாரா£ அது மலரைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மெல்லீயது ஆயிற்றே குறிப்பும்‌ வேட்கையும்‌ நுகர்ச்சியும்‌ 
இன்பமும்‌ ஒரு காலத்திலே ஓத்து நுகர்த ற்கு உரியார்‌ 
இருவர்‌ அதற்கேற்ற இடமும்‌ காலமும்‌ சார்புகளும்‌ பெற்றுக்‌ 
கூடியே காம இன்பம்‌ நுகரவேண்டும்‌! இவற்றுள்‌ யாதே னும்‌ 
ஒன்‌ தினால்‌ சிறிது வேறுபட்டாலும்‌ அவ்வின்பம்‌ வாடி வீடும்‌. 
எல்லாவற்றினும்‌ மெல்லியதாகய மலரும்‌, தொட்டாலன்‌ றி 
மணச்செவ்வி பாரு*, ஆகையால்‌, காம இன்பம்‌ மலரைக்‌ 


௬. : இன்பப்பிரிவு :ண பரத்தை 147 


காட்டினும்‌ பெல்லியதாயிருக்கும்‌, அப்படி. மெல்லியதா 
யிருத்தலை அறிர்து அதன்‌ செவ்வியைப்‌ பெறுவார்‌ உலகத்துச்‌ 
சிலரே ஆவர்‌ / இவள்‌ குறிப்பு வேறுபட்டிருக்கன் றபடியால்‌ 
நானும்‌ ௮து பெறுகின்‌ ேேனா ? 

மலரினும்‌ மெல்லிது காமம்‌ சிஎர்‌அதன்‌ 

செவ்வி தைப்படு வார்‌. 1289 


ஓ! இவள்‌ என்‌ காதலி ௮ல்லள்‌!--முன்‌ ஒருகாள்‌ புல்லல்‌ 
விதுப்பீனாுல்‌ சென்றேன்‌. சென்ற என்னோடு அவள்‌ கண்‌ 
சிவந்தாள்‌. ஆயினும்‌, ஊடி ஒரு சொல்லும்‌ உரைத்திலள்‌. 
சிவந்இருந்ததும்‌ சில நேரமே! புல்லுதலை என்னினும்‌ 
அஇகமாக விரும்பினாள்‌. ஆதலால்‌, அச்‌ சிவப்பையும்‌ அம்‌ 
பொழுதே மறந்து கூடிவிட்டாள்‌. அதனால்‌, கான்‌ இத்‌ 
தன்மையேஞுகவும்‌ விதுப்பின்றி ஊடி நிற்கின்ற இவள்‌ 
அவள்‌ அல்லள்‌. அவளேயாயின்‌ இப்படி. ஊடல்‌ நீடி, உணரா 
இருப்பாளோ 7 


கண்ணின்‌ 'துனித்தே கலங்கிலள்‌ புள்லுதல்‌ 
என்னினும்‌ தான்ளிதுப்‌ புற்று. 19090 
(கூட்டத்தில்‌ விதும்புகின்ற தன்‌ நெஞ்சைப்‌ பழித்து) 
ஐயோ / எனக்கு உரித்தாகப்‌ பெற்ற நெஞ்சமும்‌ எனக்குத்‌ 
துணையாகின்றதா £ இவளை அ௮ன்பில்லாதவள்‌ என்‌,று விட்டு 
விடாமல்‌ கூட்டத்திற்கே விரைகின்‌ ஐதே / என்ன செய்வேன்‌? 
ஒருவருக்குதீ துன்பம்‌ வந்தபோது அது சீங்குதற்கு அவர்‌ 
நெஞ்சமே துணையாகவேண்டும்‌. ௮து துணையாகாவீட்டால்‌, 
அணையாவார்‌ வேறொருவர்‌ உண்டோ? எனக்குத்‌ துணையா 
வார்‌ யாகும்‌ இல்லை; ஆதலால்‌, துன்பத்தைப்‌ பட்டே 
ஆகவேண்டும்‌. 
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துன்பத்திற்கு யாரே துணையாவார்‌ தாம்உடைய 
நெஞ்சம்‌ துணேஅல்‌ வழி. 1899 


ஒருவருக்கு உரித்தாக உடையது நெஞ்சமே. அஃது 
அவருக்குத்‌ தமராக வேண்டும்‌. அதுவே உறவல்லாத 
போது அயலார்‌ அவருச்கு உறவல்லர்‌ ஆதலைச்‌ சொல்ல 
வண்டுமோ? இவள்‌ ஒருத்தியைக்‌ சாதலி என்று கருதி என்‌ 
நெஞ்சமே என்னை வருதகுகின்டதே/ இவள்‌ என்னோடு 
புலந்து என்னை வருத்‌.துகன்‌ ற.து பு துமையோ £ 


தஞ்சம்‌ தமர்அல்லர்‌ ஏதிலார்‌ தாம்உடைய 
நெஞ்சம்‌ தமர்‌அல்‌ வழி. 1800 
( இவ்வாறு தலைமகன்‌ மனம்‌ சொரந்து வருச்இனான. 
அது கண்ட சலைமகள்‌ மனம்‌ இரங்க ஊடல்‌ நீர்ஈ தாள்‌, தீர, 
அவன்‌ வம்ளாடு இனபம்‌ உண்டான்‌. உண்டு, ௮வ 
இன்பத்திற்கு ஏது வாகிய புலவியை வி.&து கூறுகின்றான்‌ ] 
தலமைகன்‌ : ௮/ எவ்வகைப்பட்ட தலைவருக்கும்‌ 
அழகாவது யாது 7 பூப்போன்ற கண்ணாருடைய--காதலி 
மாருடைய கெஞ்சினிடத்து நிஃழும்‌ புலவீ மிகு தி அல்ல வோரீ 
கர்குணமுடைய நல்லாருக்கும்‌--தவறே இலலா தவருக்கும்‌- 
புலவி மிகுதி இஃலாவிட்டால்‌ இன்பப்பயன்‌ எய்தலாகுமோ? 
புலவி இல்லாவிட்டால்‌ இன்பம்‌ புல்லென்று போகும்‌. 
உண்மை இது! 


நல்த்தகை நல்லளர்க்கு ஏஎர்‌ புலித்தகை 
பூ௮ன்ன கண்ஷர்‌ அகத்து. 1806 


ஆமாம்‌ / முதாந்த கலாமாகய துனியும்‌ வேண்டும்‌ / 
இளைய கலாமாடிய புலவியும்‌ வேண்டும்‌/ இந்த இரண்டும்‌ 
இல்லை.பானால்‌, காமமானது பழுத்தளிந்த கனியைப்‌ போல 
உண்ணுவார்க்கு மிகவும்‌ இனிமை யாகிவிடும்‌, அல்லது 
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பழுக்காத கருக்காயைப்போல இனிமையே இராது. ஆசை 
யால்‌, துனியும்‌ புலவியும்‌ காதலருக்கு மிகவும்‌ வேண்டும்‌. 


துனியும்‌ புலவியும்‌ இல்லாயின்‌ காமம்‌ 
கனியும்‌ கருக்காயும்‌ அற்று. 1806 
இப்படி. வேண்டப்படுகின்‌, ற ஊடலினிடத்தும்‌, ஓ ஒரு 

துன்பம்‌ உண்டு.--*இனிப்‌ புணர்ச்சி ரீட்டிச்குமோோ ௮ல்லது 
சீட்டியாதோ 2' என்று காதலர்‌ கருதுகின்றார்‌. கருதகன்ற 
படியால்‌ அவர்‌ கொண்ட ஊடலே கூடவில்‌ விரைகன்றது. 
ஆதலால்‌ இன்பத்திற்கு இன்றியமையாத ஊடலினிடத்தும்‌ 
ஒரு துன்பம்‌ இல்லையா ்‌்‌ 

ஊடலின்‌ உண்டாங்கோர்‌ துன்பம்‌ புணர்வது 


நீடுவது அன்றுகொல்‌ என்று. 186 


ஒட திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
காட்சி: . 24 


களம்‌: தலைமகன்‌ இல்லத்தைச்‌ சார்ந்த ஒரு பொழில்‌, 
கர்‌ :--பின்பனிச்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 

கூத்தர்‌ --தலைமகன்‌, தோழி. ஆச 
[கலைமசள்‌ பிணக்கததைக்‌ சணிதக்தற்பொருட்டாகவே 
(தலைமகன்‌ சிலகாலம்‌ பாழ்தையிடம்‌ பிரிந்து செல்லாமல்‌ 
தலைமகளோடு கூடி. வாழ்க்‌ தருக் தான்‌. இருந்தும்‌, தலைமகள்‌, 
. தான்‌ கொண்ட புலவிக்‌ குதிப்பினில்மா றவிலலை, ௮. துகண்ட 
தோழி, “அதற்குக்‌ காணம்‌ இவளைக்‌ கேட்டறியலாகாது' 
என்று தலைமகனை நாடிச்‌ சென்ழுள்‌, சென்று அ௮வனைப 
பொழிலிட தே தனிமையில்‌ கண்டு, சார்ந்து வலங்கொண்டு 
கினறு, 'ஜ../ என்‌ தோழியோடு நீங்கள்‌ கூடி வாழ்னெறீர்‌, 
வாழ்தும்‌, அவள்‌ புலவிக்‌ குறிப்பைப்‌ போக்கா திருக்கினறாள்‌. 
இ,கற்குச்‌ காரணம்‌ மாதா ?' என்று வினவினாள்‌. இல்‌ 
வாறு வினவப்பட்ட தலைமகன்‌ மறுமொழி கூறுனெரறான்‌.] 


தலைமகன்‌ : நங்காய்‌! உன்‌ தலைவிபுலக்க ஒரு காரணமும்‌ 
வேண்டுமோ? அன்று ஒரு நாள்‌ மாலையை வளையமாகச்‌ 
சூடினேன்‌. அதைக்‌ சுண்டு கடுகடுத்து கோக்க *ஓ / நீங்கள்‌ 
காதலிக்கின்ற ஒருத்திக்கு இப்‌ பூ ௮ணி காண விருப்பம்‌ 
போலும்‌! அவளுக்குக்‌ காட்டவேண்டியே இம்‌ மாலையை 
இப்படிச்‌ சூடிக்கொண்டீர்‌. இது மான்‌ அறியேனா?' என்று 
காய்ந்தாள்‌. பின்னொருகாள்‌, இந்த நிலத்தில்‌ இல்லாத 
வேறு நிலத்துக்‌ கோட்டுப்‌ பூவைச்‌ சூடினேன்‌. அதைக்‌ 
கண்டு முகம்‌ சுளித்து, இவ்விடத்தே உங்கள்‌ காதலிமார்‌ 
பலர்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. அவருள்ளே யாருக்கு இந்த வேற்றுப்‌ 
பூ ௮ணி காண விருப்பம்‌ ? இது யாருக்குக்‌ காட்டவேண்டிச்‌ 
சூட்டிக்கொண்டீர்‌?' என்று வெகுண்டாள்‌, இப்‌ டிப்பட்ட 
உன்‌ தோழிக்கு என்ன காரணம்‌ வேண்டும்‌ ? 
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மீகாட்டுப்பூச்‌ கடினும்‌ காயும்‌ ஒருத்தியைக்‌ ள்‌ 
கட்டிய தடினீர்‌ என்று, 1814 


ஓருராள்‌ 'எல்லாரைக்‌ காட்டினும்‌ காம்‌ மிக்க காதலை 
யுடையோம்‌' என்தேன்‌. அவ்வளவுதான்‌. *அதைக்‌ 
கேட்டதும்‌ உண்‌ தலைவி எண்‌ சிவந்து கோக்கனொள்‌. 
(எல்லாரைக்‌ காட்டினுமா 1 எல்லாரைக்‌ காட்டினும்‌ என்‌ 
னிடத்துல்‌ மட்டுமா மிக்க காதலையுடையீர்‌? ஆயின்‌, உங்களுக்‌ 
குக்‌ காதலிமார்‌ பலர்‌ இருக்கின்றார்கள்‌! அவர்கள்‌ எல்லாரீடத்‌ 
இலும்‌ நிங்கள்‌ வைத்த காதலைக்‌ காட்டிலும்‌, என்னிடத்தில்‌ 
நீங்கள்‌ வைத்துள்ள காதலே மிகுடயென்றல்ல3வோ சொல்லு 
இன்றீர்கள்‌? ஆ! ஆ! நன்றாப்‌ இருர்தது உங்கள்‌ காதல்‌ !” 
என்று ஈகைத்துப்‌ புல்தாள்‌. கண்டாயா? நங்காய்‌! (சாமம்‌ 
உண்ணுதற்கு உரியவர்கள்‌, ஆடவரு2 மகளிருமாகய 
இருவரே. அவர்‌ யாவரைக்‌ காட்டினும்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ 
மிக்க காதலுடையோம்‌' என்னும கருத்‌?தாடு என்‌ அன்பு 
பகுதியால்‌ சொன்னேன்‌ கான்‌, அதை அவள்‌ கருத்து 
வேறுபடக்‌ கொண்டாள்‌. கொண்டு அது2வ காரணமாகப்‌ 
புலக்தாள்‌. அவள்‌ புலவிக்கு வேறு காரணமும்‌ உண்டோர்‌ 


£1ரரினும்‌ காதல்ம்‌ என்றேத ஊடிஜள்‌ 
யரரினும்‌ யாரினும்‌ என்று. 1914 
தங்காய்‌ 1 ஓருகாள்‌, என்‌ காதல்‌ மிகுதி.பால்‌ *இ.மை 
யாயே பிறப்பிலே--இப்பிறப்பில நாம்‌--ஓருவரை ஒருவர்‌ 
பிரிரயோம்‌' என்றேன்‌. இதில்‌ என்ன குற்றம்‌? இப்படிச்‌. 
சொல்லி நான்‌ வாய்‌ மூடி முன்னே ஆவள்‌ கண்‌ நிதைய நீர்‌ 
வந்தது.--1இப்பிறப்பில்‌ மட்டும்தானா? மறு..3றப்பில்‌ என்னை 
வீட்டுப்‌ பிரி.பவா. நினைக்கின்றீர்கள்‌? என்னைப்‌ பிரிந்து 
யாரோடு வாழப்போடுன்‌ றீர்கள்‌ ? மறுபிறப்பிலே பாவி நான்‌ 
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உங்களோடு வாழத்‌ தகுதியில்லையோ !' என்து சுலகல என்று 
கண்ணீர்‌ இந்தக்‌ கலங்கனுள்‌. கான்‌ வெள்ளையாகப்‌ 
பேசினேன்‌. அதை அவள்‌ என்‌ உள்ளத்திலே கள்ளக்‌ 
வைத்தக்‌ குறிட்பாகப்‌ பேசியதாகக்‌ கொண்டாள்‌. கான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌ ? என்னிடம்‌ பிழை உண்டா £ 

இம்மைப்‌ பிறப்பில்‌ பிரியலம்‌ என்றேஜக்‌ 

கண்நிறை நீர்கொண் டனள்‌. 1515 

மற்றொருமாள்‌ ஈடந்ததைக்‌ கேள்‌ /--பிரிந்திருந்த 

காலத்தில்‌ உன்னையே இடைவிடாது நினைந்தேன்‌ என்னும்‌ 
கருத்தால்‌ 'உள்ளினேன்‌' என்றேன்‌. அதைக்‌ கேட்ட ௨ன்‌ 
தலைவி உலைவாய்போலக்‌ கொத்தாள்‌.--(என்னை உள்ளி: 
னீரா ? மற்று யாரை மறந்தா? உங்கள்‌ காதலிமாரில்‌ யாரை 
யாவது அன்று மறர்திருந்ததற்கு இன்று மனம்‌ வருந்து 
இன்‌ நிரா 2--அல்லது, *உள்ளினேன்‌' என்றீர்‌; ஒருகால்‌ 
மறந்ததை அன்‌ றோ, பீன்னும்‌ உள்ள ஷேண்டும்‌ 2? ஆதலால்‌, 
என்னை மறந்தும்‌ இருந்தீர்‌; அப்படி மறம்திருந்தபோ அ 
யாரை நினைந்‌இருந்கீர்‌ ? எவ்வளவு காலம்‌ நினைத்திருர்தீர்‌ 7" 
என்று சொல்லி, என்னைப்‌ புல்லவந்தவளும்‌ புல்லாதொழிர்து 
புலக்துகொண்டாள்‌. கான்‌ ஒன்று சொஷ்லத்‌ தான்‌ ஒன்று 
கொண்டாள்‌. கண்டாயா? 

உள்ளினேன்‌ என்றேன்மற்று என்மறந்தீர்‌ என்றென்னைப்‌ 

புல்லான்‌ புத்தக்‌ களள்‌. 

உன்‌ தலைவியும்‌ கானும்‌ 'கூடியிருந்தோம்‌. அப்போது 

எனக்குத்‌ தும்மல்‌ வந்து தும்மினேன்‌. தம்மிய என்னைத்‌ 
தீன்‌ இயற்கைடோல வாழ்ச்தினள்‌. அட்டடி வாழ்த்தியவள்‌ 
தானே, பறுபடியும்‌ புஉந்தாள்‌.-- உங்கக£ப்‌ பிரிந்து வருந்து 
கின்ற மகளிர்‌ பலர்‌ உண்டு. அவருள்ளே உாவரோ உங்களை 
சினைக்கன்றார்சள்‌. உங்கள்‌ மேல்‌ அன்புடையவர்‌ நினைய 


௬, இன்பப்பிரிவு -: பரத்தை 155: 


விட்டால்‌ உங்களுக்குத்‌ தும்மல்‌ தோன்‌ றியிருக்குமோ 7 
யாஷரோ நினைத்தலாலே நீர்‌ த.ம்மினீர்‌ ! என்று சொல்லிப்‌ 
புலர்சமுதாள்‌--இலதாகிய மகளிர்‌ வழக்கையும்‌ உளதாகக்‌ 
கருதிப்‌ புலக்னெ்ெறாள்‌ உன்‌ தலைவி! கான்‌ என்ன செய்வேன்‌ 7” 
தங்காய்‌ / 

வழுத்திலள்‌ துர்மிளேன்‌ ஆக அழித்தருதாள்‌ 

யரர்உள்ளித்‌ துப்கிகீச்‌ என்று. 18917 

பின்னும்‌ எனக்கும்‌ தும்மல்‌ வந்தது. தும்மினால்‌, உன்‌ 

தலைவி புலப்டாள்‌ என்று அஞ்சி அந்தத்‌ தும்மலை அடக்‌. 
னேன்‌. அப்படி அடக்கியதைக்‌ கண்டும்‌ புலந்தாள்‌,-- 
(உங்கள்‌ காதலிமரர்‌ யாவரோ நினைத்தார்‌. உங்களுக்குத்‌. 
தும்மல்‌ வந்தது. அத்‌ தும்மலை எனக்கு மறைக்க எண்ணி: 
னீரோ? அடக்கிவிட்மரே? ஆமாம்‌. உங்களோடு ஓன்றும்‌ 
கறவில்லாத கான்‌ அதை அறியலாகாக.!' என்று சொஷலித்‌. 
தேம்பி ௮முதாள்‌.--ஈங்காய்‌! உன்‌ தலைவிக்குத்‌ தும்மினாலு)ச்‌. 
குற்றம்‌ ; தும்மாமல்‌ ஒழிர்தாலும்‌ குற்றம்‌. இரண்டும்‌ குற்ற. 
மானால்‌, என்ன செய்யலாம்‌ 7 

தும்முச்‌ செறுப்ப அழுதாள்‌ நுமர்உள்ளல்‌ 

எம்மை மறைத்திரோ என்று. 1818 

கான்‌ தும்பலை அடக்கயபடியால்‌ கடிய உன்‌ தலைவியை: 

எவ்வாறு உணர்த்தலாம்‌ என்று ஆராய்ந்தேன்‌. *இவள்‌ 
என்ன சொன்னாலும்‌ தெளியாள்‌; நம்மேல்‌ ஏற்றிய 
கூ.ஜ்றத்தை ஓத்துக்கொள்வதே தச்கது என்று குணிர்தேன்‌.. 
துணிந்து, என்மேல்‌ சுபத்திய பிழையை உடம்டட்டுப்‌ டணிக்‌. 
தேன்‌. அதைக்‌ சண்டதும்‌ அவள்‌ வெகுண்டாள்‌..- உங்கள்‌: 
காதலிமார்‌ பலர்‌ உள்ளார்‌. அவர்‌ உங்களிடம்‌ பிழை கண்டு: 
பிணங்குவார்‌ -- பிணங்கெேபோது என்னைப்‌ பணிந்து 


394 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌: 


உணர்த்தியதுபோல அவரையும்‌ பணிந்து உணர்த்தமாட்‌. 
ரோ?” என்று சொல்லிக்‌ காய்ந்தாள்‌. உணர்த்துதலும்‌ 
புலத்தற்குக்‌ காரணமானால்‌, இவளிடம்‌ செய்யத்தக்கது 
அன்ன ? 
தன்னை உணர்த்தினும்‌ காயும்‌ பிறர்க்குநீர்‌ 
இந்நீரர்‌ ஆருதிர்‌ என்று, 1819 
ஒன்றைச்‌ சொன்னாலும்‌ பிழையாகின்றது ; ஒன்றைச்‌ 
செய்தாலும்‌ பிழையாகின்றது. எதையும்‌ செய்யாமல்‌ 
இருப்போம்‌ என்று வாளா இரு$$தன்‌. இருந்தபோது, 
அவள்‌ உறுப்புகள்‌ ஒன்றை ஒன்று ஓவ்வாமல்‌ .அழகாயிருப்‌ 
பதை நினைந்து அவற்றை கோக்கிென்‌. ௮து கண்டு, அவள்‌ 
கண்‌ சிவர்தாள்‌.-- எல்லாம்‌ பார்த்து ஆயிற்றா? நான்‌, எல்லா 
உறுப்புக்களாலும்‌ ஓருத்தியோடு ஓத்திருக்க முடியாது / 
ஒவ்வோர்‌ உறுப்பால்‌ ஓவ்‌9வொருத்தியை ஓத்திருப்பேன்‌ ! 
ஆகையால்‌, என்‌ பல உறுப்புக்களையும்‌ நீங்கள்‌ பார்த்தபடியால்‌ 
உங்கள்‌ காதலிமார்‌ பலரையும்‌ நினைத்திருக்கவேண்டும்‌ / 
யாரை யாரை உள்ளி என்‌ எந்த எந்த உறுப்பை நோக்கி 
னீர்கள்‌ ? சொல்லுங்கள்‌ !! என்று புலந்தாள்‌. கான்‌ வாளா 
இருப்பதும்‌ குற்றமாயிற்று ! ஈங்காய்‌/ இவள்‌ புலக்க ஒரு 
கர்ரணமும்‌ வேண்டுமோ ? 


நினைந்திருந்து நோக்கினும்‌ காயும்‌ அனைத்துநீர்‌ 
பார்உள்ளி நோக்கினீர்‌ என்று, 1826 


௬, இன்பப்பிரிவு: பரத்தை 15%: 


காட்சி : . 25. 
களர்‌ ; தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
காகம்‌ :--பின்பனிக்காலத்தில்‌ ஒரு பகல்‌, 
கூத்தர்‌ :-- தலைமகள்‌, தோழி, 

[தலைமகனிடம்‌ புலத்தற்கு ஒரு காரணமும்‌ இல்லா 
இருந்தும்‌ தலைமகள்‌ புலக்னெறுள்‌ என்பதைத்‌ தோழி 
கேட்டறிந்தாள்‌. அறிந்து, அவவாறு தாரணம்‌ இ௬றியும்‌ 
பல,த.தற்கும்‌ ஒரு காரணம இருக்கவேண்டும! என்து எண்ணி, 
கலைமகளை வினவிக்‌ 9ிதளிதற்காக அவளிடம்‌ செனருள்‌. 
சென்ற தோழியைத்‌ தனியே இருக்க தலைமகள்‌ மலர்க்கு 
மூக தரதாடும்‌ கை$ட்டி, ஏற்று, தன்‌ அருச்க இருக்கச்‌ செய்‌ 
கான. பின்பு பள்ளிமிடத்துத்‌ தானும்‌ கலைமகளும்‌ கூடி 
யிருர் ததும்‌, அதுபோது ௮வனிடம்‌ ஊூிதற்கு ஒரு காரண 
மூ.ல்‌ இல்லையாகவும்‌ காதல்‌ கைமிகு தலால்‌ நுண்ணிசதொரு 
காரணதகண க உண்டாக்கிக்‌ சொண்டு, ௮ அவன்மேல்‌ 
ஏற்றிக தான்‌ ஊடியதும்‌, அவ்வாறு ஊடியதல்‌ தான 
அ௮டைஈத இன்பமூம்‌, எல்லாம்‌ நினைந்து, € தாழியோடு 
மொதழிகின்றாள்‌.] 

தலைகள்‌: தோழி/ இது கேட்டாயா? தேற்று என்‌ 
காயகரும்‌ நானும்‌ பள்ளியிடத்தில்‌ இருந்தோம்‌. அப்போது 
அவரோடு கஎடி. உரையாடாது இருந்தேன்‌, உடனே அவர்‌ 
ஒன்று செய்தார்‌--என்ன, தும்மினார்‌. எதற்காகத்‌ 
தெரியுமா 7--தும்மினால்‌ 'நீடு வாழ்க' என்று கான வாழ்த்து 
வேன்‌; வாழ்த்தும்போது அவரோடு பேசுவேன்‌. ஊடலும்‌ 
ரிங்குவேன்‌ என்று இவ்வளவும்‌ எண்ணித்‌ தும்மினார்‌. அவர்‌ 
கள்ளத்தைக்‌ கண்டாயா * அழு. / 

ஊடி, இருந்தேமாத்‌ தும்மிலர்‌ யாம்தம்மை 

நீடுவரற்ரு என்பாக்கு அறிந்து. 

தோழி: அன்னாய்‌ / அவருக்கு இயல்பாக--இயற்கையில்‌ 
தும்மல்‌ வந்தே தும்மியிருக்கலாம்‌, உன்‌ ஊடலை ஓழிக்கவா 


1914 


௧6 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


தும்மினா்‌ £ உன்‌ குணம்‌ எனக்குத்‌ தெரியுமே! காரணம்‌ 
இல்லாமலே புலந்து கொள்வாய்‌. ஏன்‌ ! அப்படி வீணே 
செய்தல்வேண்டும்‌ ? 

தைகள்‌ : அமடி/ அவரிடம்‌ தவறு இல்லா திருந்தும்‌ 
கான்‌ ஊடுடன்றேன்‌ !/ அதற்குக்‌ காரணம்‌ தெரியுமா £ அவர்‌ 
என்னைப்‌ பாராட்டும்‌ முறை தான்‌ / அவருடைய அன்பான 
பாராட்டை நான்‌ பெறுகின்றேன்‌. அந்த அருமையான 
பாராட்டினாலே எனக்கு அளவிறந்த இன்பம்‌ விளைகின்றது: 
அதைக்‌ கண்டதும்‌ இப்படியே வேறு மகளிரும்‌ பெறுவா ரே 
என்று எண்ணுகின்றேன்‌. உடனே பொருமை பிறக்கன்‌ றது. 
அதனால்‌, ஊடல்‌ உண்டாகின்றது. வேறென்ன? 


இல்ல தவறுஅவர்க்கு ஆயினும்‌ ஊடுதல்‌ 
வல்லது அவர்அளிக்கு மாறு. 1921 


தோழி : ஊடாவிட்டாலும்‌ அவர்‌ பாராட்டைப்‌ பெறக்‌ 
கூடாதா £ அப்படி இருந்தும்‌ ஊடி ஊடி. வருநீதுவது 
என்ன அ௮ம்மர? 

தலைகள்‌: அதுவருந்துவது ஆகுமா? அடி! ஆகாது. 
காதலரிடம்‌ தவறில்லாமலே உண்டாட௫ன்ற ஊடல்‌ விரை 
விலே நீங்கும்‌, அதனால்‌ உண்டான துன்பமும்‌ நில்லாது. 
அந்தத்‌ துன்பத்தனாலே காதலர்‌ செய்யும்‌ மபாராட்டும்‌ 
வாடாது. வாடுமாயினும்‌ பின்னே பேரின்பம்‌ பயவாதே 0 
அதனால்‌, அது வருத்தமெனப்‌ படுமா ? 


எ (_லின்‌ தோன்றும்‌ சிறுதுனி நல்வ்னி 

வாடினும்‌ பாடு பெறும்‌. 1829 

சாங்கள்‌ நிலத்தோடு நீர்‌ கலந்தாற்போல்‌ இருக்கின்றோம்‌. 
கீலத்தோடு இயைந்த நீரானது ௮ம்.த கிலத்தின்‌ இயல்பாகவே 


௬, இன்பப்பிரிவு? பரத்தை 187 


மாறும்‌. எம்மோடு ஒற்‌்.றுமையுடைய காதலரும்‌ எம்‌ இயன்‌ 
பாகவே ஆயினார்‌. அதுபற்றி அவரோடு புலவி நிகழ்கின்‌ ஐ.து. 
அப்‌ புலவி பின்னே பேரின்பத்தை விளைவிக்கின்றது. இந்த 
இன்பத்தைப்‌ போல கமச்கு இன்பம்‌ தருவதாகிய ஒரு 
விண்ணுலகமும்‌ உண்டா? இல்லை யடி. / 
புல்த்தலின்‌ புத்தேள்நரடு உண்டோ நிலத்தொடு 
நீர்இயைந்து அன்ஜர்‌ அகத்து, 1828 
தோழி: ஆமம்மா/ ரீ சொல்லுகறெபடி அப்‌ புலலி, 
இன்பமே ஆகட்டும்‌, ஆயினும்‌, அஃது எ தனால்‌ நீங்கும்‌ 1 
தலைமகள்‌ 2: புலவி எப்படிப்பட்டது என்று தெரியுமே 7 
காதலரைப்‌ புல்லிக்கொள்ளவும்‌ செய்யும்‌ ; பின்‌ விடவும்‌ 
ஒட்டாது. 'இவ்வளவு ஈன்மையைச்‌ செய்கின்‌ உ.அதனிடத்தே 
என்‌ உள்ளத்தை உடைக்கும்‌ படை உண்டாகின்றது ; 
எப்படித்‌ தெரியுமா? கான்‌ ஊடியிருக்கும்போது என்னைக்‌ 
காதலர்‌ பணிந்த மொழியாலும்‌ குணிந்து செயலாலும்‌ 
பாராட்டுகின்றார்‌. அந்த வணக்கமும்‌ வாய்ப்பேச்சும்‌ என௮ 
கடிய கெஞ்சத்தை உடைத்து விடுகின்றன. அடி../ 
இப்பொழுது புலவியை நீக்குவது எஃது என்‌,று கண்டாயா? 


புல்லி விடாஅப்‌ புல்வியுள்‌ தோன்றும்‌என்‌ 


உள்ளம்‌ உடைக்கும்‌ படை. : 1824 


க்க திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 
காட்சி: 26 


களம்‌ : - தலைமகன்‌ இல்லம்‌. 
நாசம்‌ :--பின்பனிக்காலத்தில்‌ ஒர்‌ இரவு, 
உத்தர்‌ :--தலைமகன்‌, தலைமகள்‌. 

[,தளைமகன்‌ மனுபடியும்‌ பாரதியா சேரியில்‌ உலாப்‌ 
போய்‌ வந்தான்‌, ௮தனை ௮றிக்க தலைமகள்‌, அவனிடம்‌ 
அளவில்லாத ஊடலை அடைந்தாள்‌. அவவூடலை, அ௮ளன்‌, 
சோழியைக்கொண்டு பல காரணங்காட்டித்‌ தெளிவிசத்தான. 
அவ்வாறு செளினிக்கப்பட்ட தலைமகள்‌, ஒரு பள்ளியில்‌ 
இருவருமாகக்‌ கூடியிருக்தபோது காதல்‌ மிருன்‌ றபடிசால்‌ 
௮வனுடன புலஈதுகொள்வனைருள்‌.] 


தலைமகள்‌ : ஐய/ நீங்கள்‌ பரத்தையர்‌ நேயம்‌ படைத்தவர்‌? 
அவரோ சாணமும்‌ கற்பும்‌ முதலிய நற்குணங்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
இல்லாதவர்‌, பெண்‌ இயற்கை மட்டும்‌ உள்ளவர்‌ அவர்‌ 
யாவரும்‌. நீங்கள்‌ அவருடைய சேரியில்‌ சென்றபோது, 
உங்களைக்‌ கண்ணால்‌ பொதுவாக உண்டிருப்பாரோ! முறை 
இல்லாமல்‌ ஒரு காலத்து ஒருங்கே சக்கி இன்புற்றிருப்‌ 
பாரே / அப்படிக்‌ கண்‌ எச்சிலாகிய உங்கள்‌ மார்பை நான்‌ 
கண்ணேன்‌. இண்டாதர்‌. விடுங்கள்‌ / விடுங்கள்‌ / 
பெண்ணியலார்‌ எல்னாரும்‌ கண்ணின்‌ பொதுஉண்பர்‌ 
நண்ணேன்‌ பரத்ததின்‌ மார்பு. 1811 
(இவ்வாறு சொல்லிப்‌ புலக்துசொண்ட தலைமகளை த்‌ 
தலைமகன்‌ கைகூப்பித்‌ தாழ்ந்தான்‌: கலை தாழ்த்தி வணக 
சிஞன்‌; குளிர்க்த மொழி கூறினான்‌. எது செய்தும்‌, அவள்‌ 


ஊடல்‌ உணர இல்லை; அதுகண்டு, ௮வன மனம்‌ சொந்து 
மொழினெருன்‌.] 


நலமைகன்‌ : ஒ! இவள்‌ என்‌ காதலி ௮ல்லள்‌. ௮வளாயின்‌, 
என்‌ கோவை அறிக்இருப்பாள்‌. (இவர்‌ ஈம்‌ பொருட்டாக 


௬. இன்பப்பிரிவு : பரத்தை 198 


கொக்தார்‌' என்று ஊடலை இனிது உணர்ந்திருப்பாள்‌. என்‌ 
கோவை அறியாத இவளோடு புலக்கின்றதனால்‌ பயன்‌ 
என்ன ? அன்புடையாரைப்‌ பெழுதபோது ஒருவரி” 
கோகின்‌ றதனால்‌ பயன்‌ உண்டோ 7 


நோதல்‌ எனன்றற்று நொத்தார்‌ என்று அஃதறியும்‌ 
கரதலர்‌ இஸ்லா வழ்‌. 1808 


உயிருக்கு இன்றியமையாத நீரும்‌ நிழலீடத்திருந்தால்‌ ' 

குனிர்ச்சிமிகுந்து தாகம்‌ தணிக்கும்‌. அதுவே இனிதாகும்‌/' 
வெயிலிடத்‌ துள்ளதும்‌ இனிது ஆகுமோ? அதுபோலக்‌ 
கலவிக்கு இன்றியமையாத புலவியும்‌ அன்புடையா ரீடத்தே 
இனிதாகும்‌. அவரே ஆற்றுமைக்கு கோவார்‌. கூட்டத்தில்‌ 
வேட்கையுடையாரும்‌ ஆவார்‌. ஐயோ! இவள்‌ என்னிடத்‌ 
இல்‌, ௮ந்த இரண்டும்‌ இல்லாமையால்‌ இப்புலவியும்‌ துன்பமா 
ன்சதே! 

நீரம்‌ நிழல திளிதே புலவியும்‌ 

வீழுநர்‌ கண்ணே இனிது. 1809: 


ஐயோ! என்‌ நெஞ்சம்‌ ஊடலில்‌ இருந்துகொண்டு: 
மெலி௫ன்2து. மெலிந்தும்‌, *இவள்‌ அன்பும்‌ அருளும்‌ 
இல்லாதவள்‌ ; வீட்டிருக்கத்‌ தக்கவள்‌ ; இவளோடு கூட்டம்‌ 
முடியாது என்று எண்ண டல்லை. இவளை அன்பும்‌ அருளும்‌ 
உடையவளாகக்‌ கருதி இவளோடு கூடுதற்சே முயலு 
கின்றதே! இப்படி முயலுகின்றதற்முக்‌ காரணம்‌ என்ன ₹ 
இதன்‌ அவா அல்லது வேறு உண்டா? 


ஊடல்‌ உணங்க விடுவரரோடு என்நெஞ்சக்‌ 
கூடுவேம்‌ என்பது அவா, 1510: 


௫60 திருக்குறள்‌ தாடகம்‌ 


[இவ்வாறு ,கனனைக.தாசன நெரக்துகொண்ட தலை 
மசனைக்‌ சண்டு தலைமகள்‌, தான்‌ கொண்ட ஊடல்‌ நீவ்கனொள." 
£ங்பெவளை அவன்‌ அன்போடு முமங்கினான்‌. முயக்கு, 
பேரின்பம்‌ ௮டைக்தான்‌. மின்பு, தான்‌ ௮டைந்‌,த இன்பதீ 
தைத்‌ தன்னுளளே சொல்லுடன்றான்‌.] 


தமைகள்‌ : ஓ. ஊடலில்‌ உண்டாகின்ற இன்பத்திற்கு 
ஒர்‌ அளவுண்டா? மகளிரை ஆடவர்‌ மட்டின்றி விரும்புவார்‌: 
ஆனால்‌, மகளி3ரா “நீர்‌ தவறு உடையீர்‌; உம்மைத்‌ தீண்டோம்‌ 
என்று அடிக்கடி ஊடிக்கொள்வார்‌. அப்போது அம்‌ மகளிர்‌ 
மெல்லிய தோகா மேவப்‌ பெருமல்‌ ஆடவர்‌ பெரிதும்‌ 
அழுவார்‌. அப்படி அழுகன்றதிலும்‌ அவ்‌ ஆடவருச்கு ஓர்‌ 
இன்பம்‌ உண்டு. அதை இப்படிப்.ட்டதென்று சொல்ல 
மூடியுமோ ? ஆடவர்‌ பிழையுடையரானால்‌ தாம்‌ உண்ட 
இன்பத்தோடு மேலும்‌ ஒர்‌ இன்பம்‌ அடைவர்‌. பிழை 
விலரானாலும்‌ அவருக்கும்‌ ஓர்‌ இன்பம்‌ வரும்‌. என்‌ மேல்‌ 
பிழையில்லா இருந்தும்‌ இவள்‌ ஊடியது எனக்கு இன்பமே 
ஆயிற்றே ! 


தவறுஇலர்‌ ஆயினும்‌ தாம்ளீழ்வார்‌ மென்தோள்‌ 
அகறலின்‌ ஆங்குஒன்று உடைத்து. 182 


ஆமாம்‌, கூடுதலைக்‌ காட்டினும்‌ ஊடுதலே இனிது! 
இதுவே பசித்து உண்பவன்‌ சுவைபோலப்‌ பெரிதும்‌ இன்பம்‌ 
தரும்‌. ஒருவன்‌ மேன்‌ மலும்‌ உண்டால்‌, கேோயே அடை 
வான்‌. பத்து உண்டால்‌ அதிகமும்‌ உண்ணுவான்‌; 
உண்ணும்‌. உணவும்‌ இன்சுவையாயிருக்கும்‌. அதுபோல, 
(மேன்மேலும்‌ கூடுதலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஊடிக்‌ கூடுதலே சுவை 
வாகும்‌! களடியிருந்து பின்‌ கூடும்‌ கூட்டம்‌ எத்தனை இன்பம்‌ 
உடையது ! என்னைப்‌ போல அதை உண்டவரே அறிவார்‌! 
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உணலிறும்‌ உண்டது அறல்‌இனிது காமம்‌ 
புணர்தலின்‌ ஊடல்‌ இனிது. 1826 
இன்பம்‌ உண்ணுதறழ்குரிய இருவருள்ளே ஊடலில்‌ 

டஏிதாற்றவரே வென்றவராவார்‌. ௮ஃது அப்டொமுது 
அறியப்படாது. பின்னே கூட்டத்திலே அவராலே அறியப்‌ 
படும்‌! முன்னே இவள்‌ என்னை முயங்காமல்‌ ஊடிக்‌ 
கொண்டாள்‌ ; இவளுக்கு எதிர்சிற்க முடியாமல்‌ ௮ம்‌ 
பொழுது இளைத்துப்‌ போனேன்‌. ஆயினும்‌, இப்போது 
சானே வென்றவன்‌ ஆயினேன்‌. ஏனென்றால்‌, கானே 
பேரின்பம்‌ பெற்றேன்‌. 

ஊடலின்‌ தோற்றலர்‌ வென்றுர்‌ அதுமன்னும்‌ 

கூடலில்‌ காணப்‌ படும்‌. 

ஓ! இன்னும்‌ ஒரு தரம்‌ இப்படிப்பட்ட இன்பம்‌ எனக்கு 
அடையலாகுமோ? ஆ/ இவள்‌ நெற்றியும்‌ வெயர்த்தது; 
எனக்கு இனிமையும்‌ எய்திற்று. கண்டும்‌ கேட்டும்‌ உண்டும்‌ 
இண்டியும்‌ மோந்தும்‌ ௮ றிதலாகிய எல்லா இன்பமும்‌ 
ஒருங்கே அடைந்தேனே/ இவ்வகையான இனிமையை 
இன்னும்‌ ஒருகால்‌ இவள்‌ ஊடவும்‌ கான்‌ பெறவும்‌ வல்லனோ? 
இல்லை! முடியாது ! 


ஊடி.ப்‌ பெறுகுவம்‌ கொல்ோ நுதல்வெயர்ப்பக்‌ 
கூடலில்‌ தோன்றிய உப்பு. 
ஒளியிழையே / இன்னும்‌ ஒருமுறை 8 ஊடிக்கொள்‌ 
ளாயோ? ஊடிக்கொள்‌. ஊடிக்கொள்‌. உன்னை வேண்டிக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. அப்பொழுது இரவே! நீ விடியாமல்‌ 
நெடுநேரம்‌ நீட்டி க்க$வண்டும்‌. ஆம்‌ / 8ீ நீட்டிக்கவேண்டும்‌ 
விரைவிலே விடிந்துவிட்டால்‌, இவள்‌ நெடுநேரம்‌. 
திரா... [13 


1827 


1828 


62 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


என்னோடு ஊடி௰ிற்கவும்‌ முடியாது; அதை உணர்த்த 
'வேண்டி இவளை நெடுநேரம்‌ நான்‌ இரந்து நிற்கவும்‌ மூடியா.து. 
ஆதலால்‌, இரவே ! நீ ரீட்டிக்கவேண்டும்‌. 


ஊடுக மன்றே ஒளியிழை யாம்‌இரப்ப 
நீடுக மன்ற இரா. 1929 


காமநுகர்ச்சிக்கு இன்பம்யாது? ௮க்காமத்தை உண்ணு 
தற்கு உரிய இருவரும்‌ ஆராமைபற்றித்‌ தம்முள்‌ ஊடுதல்‌ 
அன்றோ? அந்த ஊடுதற்கு இன்பம்‌ யாது £ அவ்வூடலை 
அளவறிந்து நீங்கித்‌ தம்முள்‌ கூடி முயங்குதல்‌ கூடுமானால்‌. 
அம்‌ முயக்கம்‌ அன்றோ £ ஊடலில்‌ ஓத்த அளவினராக 
'வேண்டும்‌. முதிர்ந்த தனியானால்‌ ன்பம்‌ பயக்கும்‌, 
முதிராத புலவியானால்‌ கலவி இன்பம்‌ பயவாது ; இரண்டிற்‌ 
கும்‌ இடையாகயே அளவறிந்து சீங்குதலே காதலர்‌ கடமை ; 
அதுவே ஊடுதற்கு இன்பம்‌, ஓ! இவ்விரண்டு இன்பமும்‌ 
என்னைப்போலப்‌ பெற்றவர்‌ யாவர்‌ 7 


ஊடுதல்‌ காமத்திற்கு இன்பம்‌ அதற்குஇன்பம்‌ 
கூடி முயங்கப்‌ பெறின்‌. 1880 


முற்றுப்‌ பேற்றது. 


இந்நாடகத்தில்‌ வந்துள்ள அகப்பொருட்‌ 
கிளவிகளுக்குரிய விளக்கம்‌ 


1. களளியர்‌ : தலைமகனும்‌ தலைமகளும்‌ தமக்குள்‌ எதீர்ப்பட்டுக்‌ 
காதலாழற்‌ கலந்து புறத்தார்‌ அறியாமல்‌ மறைவாக ஒழுகும்‌ ஒழுக்கம்‌. 

2, இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி: ஊழ்வினை வயத்தால்‌ தலைமகன்‌ தலை 
மகளை எதிர்ப்பட அவ்விருவரும்‌ மனம்‌ இயைந்து தாமே கூடுதல்‌. 

“3, யங்கற்‌ கூட்டம்‌? தோழனது உதவியால்‌ தலைமகன்‌ தலை 
மககச்‌ குறிப்பிட்ட அடையாளமுள்ள இடத்தில்‌ கூடுங்கூட்டம்‌. 

4, இடந்தறப்பாடு: இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி புணர்ந்து சென்௫ 
தலைமகன்‌ அடுத்தநாள்‌ அவ்விடத்தே வந்து தலைமகளைக்‌ கூடுதல்‌, 

5, மீதிபுடம்பாட! தோழி தலைமகளின்‌ வேறுபாடு சண்டு இயர்கை!4 
புணர்ச்சி நிகழ்ந்தமை அறிந்து தன்‌ அ.றிலை உடன்படுத்தல்‌, 

6. மடம்‌ நிரம்‌; தலைமகளொடு கூட்டம்‌ பெழுத தலைமகள்‌ 
வருத்தமுற்‌.றுத்‌ தோழியீடம்‌ தான்‌ மடலேறப்போவதாகச்‌ கூறுவது. 

7. ேட்பகட; தோழி தலைமகளின்‌ அருமையை உணர்த்த விரும்பி 
தலைமகளிள்‌ குறையைத்‌ தீர்க்க உடன்படாத மறுத்தல்‌, 

8, பகற்குறி: தலைமகள்‌ குறிப்பீட்ட அடையாளமுள்ள இடத்தில்‌ 
பகற்பொழுதில்‌ தலைமகளைக்‌ கூடுதல்‌ 

9, இருக்கரி: தலைமகன்‌ தலைமகளின்‌ வீட்டுப்புறத்தே இரவுப்‌ 
பொழுதில்‌ தமக்குள்‌ குறிப்பீட்டுக்கொண்ட அடையாள ஒலிகளைச்‌ 
செய்து அதன்படி. தலைமகளை வரப்பெற்றுக்‌ கூடுவது; 

10, வரைவு முடுக்கம்‌: தோழி தலைமகன்பால்‌ களவொழுச்கத்தில்‌ 
உள்ள இடர்ப்பா$களை எடுத்துச்‌ கூறித்‌ திருமணம்‌ செய்தகொள்ளு 
மாறு வற்புறுத்தி விரைவுபடுத்தி வேண்டுதல்‌. 

11, உடன்போக்கு; களவொழுக்கம்‌ நீட்டிக்க இயலாமையான்‌, 
தலைமகனும்‌ தலைமகளும்‌ திருமணம்‌ செய்துகொள்ளும்‌ பொருட்டு 
தோழியின்‌ இசைவுடன்‌ பிறர்‌ யாரும்‌ அறியாவண்ணம்‌ வேற்றூர்க்குச்‌ 
செல்லுதல்‌, 
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12, ஒருவிழிந்‌ தணந்தம்‌ : தலைமகளைத்‌ திருமணம்‌ செய்துகொள்ளு 
த.ற்கு உடன்பட்டுத்‌ தலைமகன்‌ தன்‌ ஊருக்கு ஒருவழிப்‌ போய்வருவ 
தாகக்‌ கூறிப்‌ பிரிந்து செல்லுதல்‌. 


13, பெரைபொருட்‌ பிரிவ: தலைமகன்‌ மணவினைக்கு வேண்டிய: 
பொருள்‌ காரணமாகப்‌ பிரிந்துசெல்லுதல்‌. இது *வரைவிடை வைத்துப்‌ 
பொருள்வயிற்‌ பிீரிதல்‌'' எனவும்படும்‌. 


14, தற்பிய: திருமணம்‌ செய்தகொண்ட தலைமகனும்‌ தலை 


மகளுக்‌ பெரியோர்‌ கற்பித்தவாறு இல்லறநெறியிற்‌ பிறழாது 
வாழ்தல்‌, 


15, அறப்பிரிவு: மேர்கல்வி கற்றல்‌, காடுசாத்தள்‌, பசை தணி 


வினை மூதலியன தலைமகனுக்கு உரிய அறமாதலீன்‌ அவற்றின்‌ 
பொருட்டுப்‌ பிரிதல்‌, 


16. இதல்‌ (பிரிவு) : உயர்கல்வி கற்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தலைமகன்‌ 
திலைமகளைப்‌ பிரீர்து செல்‌.லுதல்‌, 


17. கவல்‌ (பிரிவு) 2 தலைமகன்‌ சாடுகாத்தற்‌ பொருட்டுத்‌ தலை 
களைப்‌ பிரிந்து செல்‌ லுதல்‌, 


12 சர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ போர்‌ செய்‌ 

18. யக ரண்‌ ன வொண்தும் ல்‌ அன்னார்‌ சந்து ள்‌ செய்விப்ப 

று (ரர0]) | தீத்குக்‌ தலைமகன்‌ தலைமகளைப்‌ பிரியும்‌ 
] பிரிவாகும்‌. 

19. துணை (வயிற்பிர்வு) : தன்‌ ஈண்பனாகிய அரசனுக்குப்‌ பகை 
மன்னர்களால்‌ இடையூறு நேர்ந்தவழி அவ்‌ விடையூத்றைத்‌ தீர்த்த 
பொருட்டுத்‌ தணை செய்வானாய்த்‌ தலைமகன்‌ தலைமகளைப்‌ பிநீந்து 
செல்லுதல்‌. 


: இல்லறத்தை இனிது ஈடத்துதற்குப்‌ 
ஸு ன ன | பொருள்‌ ஈட்டுதற்‌ பொருட்டுத்‌ தலைமகன்‌ 
௫ தலைமகளைப்‌ பிரிந்த செல்‌. துதல்‌, 

2 தலைமகன்‌ பரத்தையின்மேற்‌ காதல்‌ 
41. சலப மல | கொண்டு தலைமகளைப்‌ பிரிந்து பரத்தையர்‌ 
(பரத்தை) மனைக்குச்‌ செல்லுதல்‌, 


காமத்துப்பால்‌ இருநூற்றைம்பது 
திருக்குறட்‌ பாக்களின்‌ அகர வரிசை 


(எண்‌: 
அசையிய்கு உண்டு 0 
அணங்குகொல்‌ ஆர்‌ 4 
அரிதரோ தேற்றம்‌... 8௪ 
அரிதாஜ்றி அல்லல்ோய்‌ 111 
அலந்தாரை அல்லல்‌ 190 
அர்எழ ஆருயிர்‌ ன்‌ 
அலர்‌ காண ஓல்வதோ ்‌ 
அவர்தற்தார்‌ என்னும்‌ 5 
அவர்நெஞ்சு அவர்க்கு... 127 
அழல்போறும்‌ மாலைக்கு 15 
ளித்து அஞ்சல்‌ 

ள்‌ நலலார்‌ எல்லார்க்கும்‌ ர்‌ 
அ.றிதோ.று அறியாமை 55 
அறுவரய்‌ நிறைநத்‌ 2௮ 
அனிச்சப்பூக்‌ சால்களையாள்‌ 45 
அனிச்சலும்‌ அன்னத்தின்‌ ற 
இமைப்பின்‌ கரப்பாச்கு த 
இம்மைப்‌ பி.றப்பில்‌ ்‌ 6 
இருசோக்கு இவளுன் சண்‌ 

ந்து உள்ளி ழ்‌] 
இலழாய்‌ இன்று 724 
இல்லை தவறு அவர்க்கு 14 
இளித்தச்ச இன்னி 140 
இனியன்‌ கின்‌ னாடு 62 
இன்கண்‌ உடைத்தவ 7 9 
இன்பம்‌ கடல்மதிதிக 65 
இன்னாது இனன்‌இல்‌ 10 
உடம்பொடு உயிரிடை 7 
உணலினும்‌ உண்டி ஸ்‌ 
உண்டார்கண்‌ அல்ல. 43 
உப்பமைர்‌து அ,ம்றால்‌ ப 


'உப்த்தல்‌ அதிநீது 


பக்கஎண்‌] 


உரன்ஈசைட உள்ளம்‌ 
உவக்காண்‌எம்‌ காதலர்‌ 
உவர்துைவர்‌ 
உழர்தழந்து உள்‌ 
உள்ளக்‌ களித்தலும்‌ 
உள்ளத்தார்‌ காத 
உள்ளம்‌ போன்று 


2சீ 
69 
198 
98 
85 


உள்ளினும்‌ தீராப்‌ பெருமூழ்‌ 108 


உள்ளினேன்‌ என்றேன்‌ 
உள்ளுவன்‌ மன்யான்‌ உரை 
உள்ளவன்‌ மன்யான்‌ மழப்‌ 
உ1௫௮ தவர்க்கண்ட 
உறுஅ தவர்போல்‌ 
உர௫௬அ3தா ஊரறிச்த 
உறு அரக்கு உறுகோய்‌ 
உறுதோறு உயிர்‌ 
ஊடலீன்‌ உண்டாங்கோர்‌ 
ஊடலின்‌ தோ ர்.றவர்‌ 
ஊடலின்‌ தோன்றும்‌ 
ஊடல்‌ உணங்க 

ஊடல்‌ உணர்தல்‌ 
ஊடம்கண்‌ சென்றேன்‌ 
அடி இரந்தேமாத்‌ 
டிப்‌ பெறுகுவம்‌ 
ஊடியவரை 

ஊடுக மன்னே 

ஊடுதல்‌ காமத்திற்கு 
ஊரவர்‌ கெளவை 
எழுதிங்கால்‌ கோல்காணா 
எள்ளின்‌ இளிவாம்‌ 
எனைத்து நினைப்பினும்‌ 
எனைத்‌ தொன்று 


188 
10 
22 

140 


122 


160 


ஏதிலார்‌ போலப்‌ பொது 
ஒருதலையான்‌ இன்னாது 
ஒருநாள்‌ எழுநாள்போல்‌ 
ஒள்நுதற்‌ கோஓ 
9ஒஇனிதே எமச்கு 
ஓம்‌.பின்‌ அமைந்தார்‌ 
கடலன்ன காமம்‌ 
கடாஅக்‌ களிற்றின்‌ 
கண்களவு கொள்ளும்‌ 
கண்டது மன்னும்‌ 
கண்டார்‌ உயிருண்ணும்‌ 
கண்டுகேட்டு உண்டு 
கண்ணின்‌ தனித்தே 
கண்ணின்‌ பசப்போ 
கண்ணும்‌ கொளச்சேறி 
கண்ணுள்ளார்‌ காத 
க்ண்ணுள்ளிம்‌ போகார்‌ 
சண்ணொடு கண்இணை 
கண்தாம்‌ கலுழ்வது 
கண்டிழைந்த காரிகை : 
கதமெனத்‌ தாம்‌ நோக்கித்‌ 
கய உண்கண்‌ யான்‌ 
கரத்ததும்‌ ஆற்றேன்‌ 
கரப்பினும்‌ கைஇகறந்து 
கருமணியிற்‌ பாவாய்‌ 
கலந்துணர்த்தும்‌ காத 
கவ்வையால்‌ கவ்விது 
களித்தொறும்‌ கள்‌ 
கனவினால்‌ உண்டாகும்‌ 
காணின்‌ குவளை 
காணுங்கால்‌ காணேன்‌ 
காண்கமன்‌ கொண்களனைக்‌ 
காதலர்‌ இல்வழி 
காதலர்‌ தாததொடு 
காதல்‌ அவர்இலர்‌ 
காமக்‌ கடல்மன்னும்‌ 
காமக்‌ கடும்புனல்‌உப்‌ 
காமக்‌ கடும்புனல்நீக்‌ 
காமக்‌ கணிச்9 
சாமமும்‌ நாணும்‌ 


60 
116 
119 

5 

68 

82 

206 


112 


திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ 


காமம்‌ உழந்து 

காமம்‌ என ஓன்ரோ 
காமம்‌ விடுஜன்ரோ 
காலை அரும்பிப்‌ 
காலைக்குச்‌ செய்த 
குறிக்கொண்டு 

கூடிய காமம்‌ 

கூற்றமோ கண்ணோ 
கெட்டார்க்கு நட்டார்‌ 
கொடியார்‌ கொடுமை 
கொடியார்‌ கொடுமையின்‌ 
கொடும்‌ புருவம்‌ சோடா 
கோட்டுப்‌ பூச்சூடி னும்‌ 
சாயலும்‌ நாணும்‌ 
சிறுமை ஈமக்கொழிய 
செல்லாமை உண்டேல்‌ 
செறுஅச்‌ ஏறு சொல்லும்‌ 
செறிதொடி செய்‌ இறந்த 
செற்றவர்‌ பின்சேறல்‌ 
செற்ரூர்‌ எனக்கை 
செற்றார்‌.பின்‌ செல்லாப்‌ 
தஞ்சம்‌ தமர்‌ ௮ல்லா்‌ 
தணர்தமை சால 
தண்ணம்‌ தறைவன்‌ 
தீம்கெஞ்சத்து எர்மை 
தம்மில்‌ இருந்து 
தவறுஇலர்‌ ஆயினும்‌ 
தனிய இருந்து 

தன்னை உணார்த்தினும்‌ 
தாம்‌ வீழ்வார்தம்‌ 

தாம்‌ வீழ்வார்மமன்‌ 

தாம்‌ வேண்டின்‌ நல்குவர்‌ 
நினை த்தணையும்‌ ஊடாமை 
துஞ்சுங்கால்‌ தோள்மேலரீ 
துப்பின்‌ எவனாவர்‌ 
தும்முச்‌ செறுப்ப 
துறைவன்‌ துறக்தமை 
துனியும்‌ புலவியும்‌ 
துன்பத்திற்கு யாரே 
துன்னாத்‌ துறநீதாரை 


28 
74 
92 
197 
190 


70 


140) 
109 
2௮௮ 


15] 


102 
68 
26 
60 
78 
91 
79 

146 

108 
95 
69 
29 

760 

161 

184 
668 
12 


7297 
714 
099 
759 
64 
740 
748 
99 


காமத்துப்பால்‌ 


தெரிர்துணரா சோக்கிய 
தொடலைக்‌ குறுக்தொடி 


67 
59 


தொடிகோக்‌9 மென்தோஞம்‌ 90 
தொடியொடு தோள்செ௫ழ ன்‌ 


தொடித்சுடின்‌ அல்லது 
நசைஇயார்‌ ஈல்கார்‌ 
கயர்தவர்க்கு ஈகல்காமை 
ஈயநீதவார்‌ நல்காமை 
தலத்தகை நல்லவர்க்கு 
கனவினால்‌ கண்ட.தாஉம்‌ 
கனவினால்‌ சம்நீத்தார்‌ 
நனவினால்‌ கல்காச்‌ 
நனவினால்‌ கல்கா தவ 
சனவினால்‌ ஈல்காசை 
கனவென ஒன்றில்லை 
நன்னீரை வாழி 

நாணும்‌ மறந்தேன்‌ 
காணொடூ ஈல்லாண்மை 
காண்‌என ஒன்றோ 
காம்சாதல்‌ கொண்டார்‌ 
நிறை அரியர்மன்‌ 
கிமையுடையேன்‌ 

கிணம்‌ தீயில்‌ இட்ட 
நினைத்திருந்து கோக்கனும்‌ 
நினைத்தொன்று 
நினைப்பவர்‌ போன்று 
நீங்கின்‌ தெ.றாஉம்‌ 

நீரும்‌ கிழலதினி3த 
ெஞ்சத்தார்‌ காத 

டவல்‌ எரி.துதுப்பேம்‌ 
நெருஈற்றுச்‌ சென்ரூர்‌ 
நோக்கினாள்‌ சோக்கி 
சோக்இனாள்‌ கோக்கெதிர்‌ 
கோதல்‌ எவன்மற்று 
கோலா உடம்பும்‌ 
பசக்கமன்‌ பட்டாங்கெள்‌ 
பசந்தாள்‌ இவளென்ப 
பசப்பெனப்‌ பேர்பெ.துதல்‌ 
படலாற்மு பைதல்‌ 
பணைநிங்ப்‌ பைந்தொடி. 


404 
424 
206 
7408 
7127 
116 
198 
14 
114 
227 
9 
142 
24 
194 
116 
56 
78 
195 
404 
109 
69 
72 
799 
௦0 
40 
95 
7 

6 
750 
52 
101 
700 
2114 
006 
108 


அகரவரிசை 


பண்டு அறியேன்‌ க.ச்தெள்‌ 


பதிமருண்டு பைசல்‌ 
பரிநீது அவர்நல்கார்‌ 
பருவரலும்‌ பைதலும்‌ 
பனிஅரும்பிப்‌ பைதல்‌ 
பன்மாயக்‌ கள்வன்‌ 

பாடு பெறுதியோ 
பாலொடு தேன்‌ 

பிணிக்கு மருந்து 

பிணை யர்‌ மடநோக்கும்‌ 
பிரிவுரைக்கும்‌ வன்கண்ணர்‌ 
புலத்தலின்‌ புத்தேள்காடு 
புலப்பல்‌ எனச்சென்‌ 
புலப்பேன்‌ கொல்‌ 
புல்லாது இசாஅப்‌ 

புல்லிக்‌ டெர்‌ தன்‌ 

புல்லி விடாஅப்‌ 
புன்கண்ணை வாழி 
பெண்ணியலார்‌ எல்லாரும்‌ 
பெண்ணினால்‌ பெண்மை 
பெயலாஜற்றா நீர்உலத்த 
பெரிதாந்றிம்‌ பெட்பக்‌ 
பெரு அமை அஞ்சும்‌ 
பெறின்‌என்னாம்‌ பெற்றக்‌ 
பேணாது பெட்டாச்‌ 
பேணாது பெட்பவே 
பொருள்மாலை யாளதை 
மடலூ£தல்‌ யாமத்தும்‌ 
மூியும்‌ மடந்தை 
மணியில்‌ திகழ்தரு 
மலரன்ன கண்ணாள்‌ - ௮கு 
மலரன்ன கண்ணாள்‌ - மூக 
மலரினும்‌ மெல்லிது 
மலர்காணின்‌ மையாத்து 
மறப்பின்‌ எவனாவன்‌ 
மறைபெறல்‌ ஊரார்க்கு 
மழைப்பேன்மன்‌ காம 
மழைப்‌ பேன்மன்‌ யாள்‌ 
மதறிறுயான்‌ என்னுள்‌ 
மன்னுயிர்‌ எல்லாம்‌ 


168 திருக்குறள்‌ நாடகம்‌ ' 


ஜாதாமூகம்‌ போல்‌ 
மாலைகோய்‌ செய்தள்‌ 
காலையோ அல்லை 
குகை மொக்குள்‌ 
மூயக்கடைத்‌ தண்‌ வளி 
மயங்கிய கைகளை 
மூ.றி3மனி முத்தம்‌ 
யாமம்‌ உளேம்கொல்‌ 
யாம்‌ கண்ணிர்‌ காண 
யாரினும்‌ காதலம்‌ 
யானோக்குங்‌ காலை 
வருகமன்‌ கொண்கன்‌ 
வமுத்தினாள்‌ தும்மினேன்‌ 


96 
120 
128 

79 
120 
1219 

19 

60 

56 
75.1 

7 

77 

269 


வாராக்கால்‌ துஞ்சா 
வாழ்தல்‌ உயிர்க்கன்னள்‌ 
வாழ்வார்க்கு வானம்‌ 
வாள்‌அற்றுப் புந்கென்ற 
ஸிடாஅது சென்றாரைக்‌ 
விளக்க தற்றம்‌ பார்க்கும்‌ 
விளியும்‌என்‌ இன்‌ 
வினைகலகீது வென்றீக 
வீழப்‌ படுவார்‌ 

வீழுகர்‌ வீழப்படு 

வீழும்‌ இருவர்க்கு 
வீழ்வாரின்‌ இன்சொல்‌ 
வீழ்வார்க்கு வானம்‌ 


வேட்ட பொழு இன்‌ 


214 
92 
86 
74 

208 
86 

105 

716 

116 
66 
20 

107 
86 
92 











79, பிரகாசம்‌ சாலை, சென்னை- 1 


கிளை நிலையங்கள்‌ ; 
மதுரை-1. கோயமுத்தூர்‌-1, 
கும்பகோணம்‌- 1, ய பாட்ட இ 


அப்பர்‌ அச்சகம்‌, சென்‌ னை-1, 


